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1. Основные принципы подготовки текста
Один из главных принципов телевидения: пусть картинка расскажет о событии.   На практике наиболее оптимальным оказывается такое сочетание текстовой и видео- информации, когда они не противореча друг другу, не дублируя, а гармонично дополняя друг друга дают максимально полное и насыщенное представление зрителю о происходящем. Для достижения этого эффекта корреспондент при написании текста сюжета должен не забывать о наличии видеоряда, а для этого четко представлять следующие основные принципы:

- в каких случаях видеоряд и содержание текста просто обязаны совпадать "один к одному";

 - когда картинка и текст корреспондента могут не совпадать по содержанию;

- каковы ситуации, в которых текст и картинка совпадать обязательно не должны;

- каковы формы подачи текста, к которому не имеется видеоряда;

- в каких случаях лучше использовать не текст, а синхрон или интершум.

Наиболее унифицированные требования к подготовке текста для телематериала определяются следующими критериями:

- точность;

- ясность изложения;

- лаконичность.

Естественно, что к предельно общим условиям выполнения этих требований можно отнести качество литературной подготовки журналиста, степень владения им материалом темы, опыт работы на телевидении и многое другое. 

Кроме этих общих характеристик существуют и конкретные рекомендации по подготовке текста телевизионного материала.

1. Выделение в особые фразы (после точки, двоеточия, точки с запятой) придаточных предложений, вводимых словами потому что, причем, хотя, ибо, так как, а также фраз, присоединяемых к предыдущей фразе при помощи союзов а, и, но.

2. Выделение в особые фразы пояснительных сочетаний слов, присоединяемых без помощи вводящего слова.

3. Замена громоздких цитат пересказом.

4. Варьирование объема фраз (по числу слов), при чередовании длинных и коротких фраз (соблюдая пропорцию числа ударений к числу слогов - чем выше акцентная насыщенность речи, тем  меньше должен быть объем фраз).

5. Расчленение при необходимости длинных сложных предложений на несколько коротких и простых.

6. Замена конструкций с причастными оборотами, с отглагольными существительными, страдательными оборотами, с "нанизыванием" одинаковых падежей (чаще всего родительных) синонимичными синтаксическими конструкциями (обычно с личным глаголом действительного залога).

7. Объяснение узкоспециальных и малоизвестных терминов.

8. Замена словосочетаний типа выше было сказано или о чем будет сказано ниже  на разговорные конструкции: я уже говорил об этом, об этом я скажу позже. Понятия выше и ниже в телевизионной речи должны быть исключены.  

9. Умеренное использование цифрового материала; округление сложных дробных чисел, использование по возможности не цифр, а дефиниций кратности, особенно, если уместна сравнительность с чем-либо: вдвое, втрое, больше половины, менее четверти  и т.д. 

10. Замена сокращенных слов полными, включая и довольно распространенные и т.д.,  и и т.п.
11. Использование пунктуационного знака тире (в качестве факультативного) для выделения интонации перед актуализируемым словом.

12. Обозначение апострофом места ударения или труднопроизносимых фрагментов слов, если постановка данного ударения или произнесение фрагмента вызывают сложности у корреспондента или ведущего, озвучивающего текст.

Важнейшее свойство телевизионного текста: сочетание в себе общелитературных (книжно-письменных) норм с устно-разговорными. При этом часто возникает необходимость разграничения допустимых ненормативных речевых явлений, обусловленных спецификой телевидения, с простыми ошибками. Первое никогда не может быть оправданием второго.

2. Структура и композиция телерепортажа
В принципе, практически все современные телевизионные репортажи, предназначенные для новостных и информационных программ, состоят из небольшого числа структурных элементов. Это stand-up, закадровый текст, синхрон. Иногда используется рэпэраунд.  Размещение их внутри сюжета нерегламентировано, а обусловлено лишь содержанием сюжета.

3. Временные обстоятельства
Важнейший показатель новостной программы - оперативность. Во многих программах материал без грифа "сегодня" не имеет права на выход в эфир и уж во всяком случае многие программы к этому стремятся. Наиболее сложно в этом смысле телевидение.   Особенно усложняется задача в том случае, если ваша телекомпания находится в другом географическом пункте и требуются либо перегон видеоматериала, либо доставка видеокассеты каким-либо транспортом. А еще необходимо время для монтажа сюжета, выпускающим необходимо осмыслить и определить место сюжета в программе и т.д.

Эти скорее организационные проблемы иногда решаются с помощью творческих приемов. Например, по-разному используя в тексте сюжета обстоятельство времени.

Событие произошло сегодня, но обстоятельства таковы, что ваша редакция получит сюжет, скажем, поздно ночью и сможет дать его в эфир только утром. Качество новости таково, что будет интересно и завтра. Избежите в тексте каких-либо указаний на время. Оставьте по возможности ту информацию, те оценки, которые по вашему твердому убеждению не претерпят изменений. К утру выпускающая бригада в редакции получит сводки агентств, возможно что-то изменится в развитии ситуации. И в этом случае, самые свежие новости прозвучат из уст ведущего, а ваш сюжет не пойдет в корзину, а будет звучать как продолжение информации ведущего с необходимыми подробностями, комментариями и оценками. 

Очень часто для того, чтобы подчеркнуть "свежесть" новости, используется конкретное указание на время действия. Это обоснованно и звучит достаточно эффектно в том случае, если вы твердо знаете: в следующих выпусках продолжение темы последует. Если же вы делаете один сюжет, зная, что он будет использован в нескольких выпусках - новость-то в любом случае сегодняшняя - воспользуйтесь лишь словом "сегодня".

Говоря о времени прошедшего или предстоящего события желательно не пользоваться указанием на день недели. Если вы скажете "во вторник", или "в субботу", очень многим зрителям придется напряженно вспоминать: какой же день сегодня и когда наступит эта среда или эта суббота. Лучше сказать "вчера" или "завтра", можно подчеркнуть этой указанием на календарную дату ("вчера, 10-го января"). Если событие происходило или будет происходить более, чем через день, используйте формулировку типа "через три дня, 11-го января". На таких повторах много времени в любом случае  не сэкономишь, зато достигается максимум понимания зрителем.

Для того, чтобы подчеркнуть "свежесть" той или иной новости тексты очень часто содержат указание на конкретное время действия. При этом необходимо в любом случае исходить из того, что новость действительно является таковой, если сегодняшняя. При удовлетворении этого требования все сюжеты - это сегодняшние новости. Поэтому, указывая обстоятельство времени не стоит увлекаться этим, достаточно один раз употребить обстоятельство времени "сегодня". Очень осторожно нужно относиться к более узким обстоятельствам времени: "утром", "вечером", "в первой половине дня" и т.д., не говоря уже об указании конкретного часа действия. Такие обстоятельства времени позволительно употреблять лишь в том случае, если вы уверены в том, что вслед за данным сюжетом вы обязательно подготовите новые на ту же тему в развитие события. В любом случае, у ведущего программы остается возможность подчеркнуть свежесть вашего сюжета в подводке, либо в устном резюме типа: "Самые последние подробности -  в репортаже нашего корреспондента...". Или: "Уже получив увиденный вами сюжет, мы узнали новую подробность:..." Ну, и так далее. Ведущий может использовать и такие обстоятельства времени как "час назад", "буквально перед началом нашей программы" и т.д. Не претендуйте на монополию в знании о событии и в том, что ваше знание - наиболее свежее. Есть информационные агентства, есть официальные источники и группа выпуска программы всегда имеет шанс получить более свежую информацию более оперативно, нежели вы, находясь на месте события и будучи дистанцированы от других источников информации. Ваше дело - видеоматериал и те подробности, которые можно получить только там, где вы находитесь. В этом ваша монополия, ваша заслуга, ваша работа.

Из всех обстоятельств времени предпочтительно избегать указаний на дни недели. Сказанное вами "во вторник" или "в четверг" заставляет зрителя судорожно вспоминать о том, какой, собственно, день недели сегодня и когда это было - вторник, четверг... Занимаясь такой арифметикой, зритель упускает из сферы своего внимания определенный объем другой информации, которая может быть гораздо более важной. Это же относится и к указаниям на календарные даты.  
4. Указание источников информации и цитирование
Как правило, в телевизионном материале цитирования следует по возможности избегать. Если же это принципиально необходимо и цитируемые слова не совпадают с точкой зрения корреспондента и редакции (а также, если цитата содержит оспариваемую информацию), следует языковыми средствами собственного текста четко обозначить границы цитируемого и указать автора. А еще лучше перефразировать необходимое высказывание и применить ссылку на источник: "по словам президента, ...", "как заявил лидер партии,..." и т.д. Однако, применяя такую схему в случае, когда дается скандальная, спорная, критическая информация,  необходимо четко осознавать вашу цель, которую вы, приводя ее в сюжете, перед  собой ставите.  

5. Имена собственные 

Неоднозначен ответ на вопрос о правомочности частого употребления в текстах телевизионных сюжетов незнакомых фамилий. Конечно, если человек, до сих пор не являвшийся ньюсмейкером, оказывается главным (одним из главных) героев репортажа, играет ключевую роль, его фамилия и имя обязаны прозвучать и, чаще всего, не один раз. Но при этом его изображение обязательно должно соответственно употреблению в тексте появляться и в видеоряде. Идеально будет, если вы включите в сюжет еще и его синхрон - после этого считайте, что на ближайшие часы после выхода программы в эфир его будут помнить многие телезрители, а это уже немало. 

Во многих случаях могут оказаться абсолютно не нужны фамилии должностных лиц, какие бы высокие должности они не занимали. Это же относится к воинским званиям, другим длинным титулам, которые должны  употребляться вообще очень и очень редко.

При употреблении малоизвестных географических названий, имеющих важное значение для общего содержания сюжета, лучше всего повторить их несколько раз - во-первых, привязать логически к более известным географическим понятиям - во-вторых. А еще лучше постараться иметь в видеоряде адресный план, по которому зритель данное название еще и прочитает. В очень редких случаях можно снять и вставить в видеоряд карту. 

Если в сюжете идет речь о какой-то специфической профессиональной отрасли, не пренебрегайте необходимыми разъяснениями. Конечно, если это необходимо для понимания всей проблемы, о которой вы рассказываете. Если же то или иное понятие не играет в сюжете ключевой роли, избегайте непонятностей.  

Если вы считаете себя профессионалом и грамотным человеком, избегайте употребления в эфире искаженных названий, не принятых в языке вашего вещания. В постсоветское время очень нередкой стала подобная практика, порожденная околополитической конъюнктурой.  Это, в частности, относится к названиям народов и образованным от них определениям и некоторым географическим названиям. Употребляйте их так, как это зафиксировано в академических словарях и справочниках, остальное преходяще. 

6. Аббревиатуры
Несмотря на постоянное стремление к краткости, использование аббревиатур в телевизионном сюжете необходимо свести к минимуму. Имеют право на использование без расшифровки исключительно общепринятые аббревиатуры, понятные подавляющему большинству зрителей. КГБ, СССР, СНГ, США, ООН, НАТО, ЮНЕСКО и другие, ставшие уже самостоятельными понятиями - все эти аббревиатуры использовать можно смело. А вот аббревиатуру ОИК - Организация Исламская Конференция - наверняка знают не все, а те кто знает, могут и не успеть переварить, осознать, применяется она достаточно редко. Исходя из интересов зрителя, который в идеале должен предельно точно понять то, что вы стремитесь до него донести, категорически недопустимо использовать аббревиатур, используемые в отдельном регионе или среди людей одной профессии, работающих в одной отрасли. Скажем, аббревиатура РРС - радиорелейная станция - в сюжете о работе связистов не только недопустима, но требует даже дополнительного разъяснения - что это такое, чем там занимаются, почему работа этих станций важна для всех. Ряд общепринятых аббревиатур можно употреблять, расшифровав их при первом упоминании. Такие, например, как МЧС, ФПС и др. В начале сюжета скажите "Федеральная пограничная служба" или "Министерство по чрезвычайным ситуациям", а при повторах смело говорите "ФПС" и "МЧС". 

7. Закадровый текст
Закадровый текст - наиболее простой в исполнении фрагмент структуры информационного или новостного сюжета. В то же время, практика такова, что он является базовым, наиболее используемым. Закадровый текст записывается обычно уже в студии на один из аудиоканалов (обычно 1-й, в этом случае интершум - на 2-м), а уже путем монтажа на запись вашего голоса накладывается видеоряд. Иногда, в последние годы крайне редко, делается наоборот. На смонтированную картинку накладывается аудиозапись. Вероятно, практика сконцентрировалась больше на первом варианте, поскольку он позволяет лучше совместить информацию закадрового текста с информацией видеоряда. Совместное воздействие двух пластов информации легче обеспечить, подбирая необходимые видеопланы под те или иные информационные куски закадрового текста. 

По большому счету, закадровая часть сюжета очень часто может казаться менее выразительной, нежели синхрон или stand-up. Возможно, за счет обезличенности, отсутствия персонификации информации.


8. Stand up  
Stand-up - корреспондент, говорящий в кадре. Используется прежде всего для подтверждения того, что репортер работал на месте события. Доказательство же присутствия необходимо постольку, поскольку является наиболее эффективным средством заставить зрителя поверить в достоверность данной информации. Куда менее убедителен диктор, зачитавший информацию о событии со ссылкой на абстрактное для зрителя информационное агентство. Более заслуживает доверия человек, за спиной которого, к примеру, разбившийся самолет, и который посредством видеокамеры смотрит в глаза каждому зрителю.

Наиболее уместными для применения stand-up'а ситуации могут быть таковы:

- корреспондент или редакция в целом имеют собственную точку зрения на происходящее или какую-то особую информацию, однако, отсутствует видеоряд для того, чтобы ее проиллюстрировать.

- Если необходимо связать между собой разнородные (по времени суток, по погоде и т.д.) эпизоды, места событий и т.д. 

- Для фиксирования присутствия корреспондента, о чем уже говорилось выше. В этом случае, как, впрочем, и в большинстве других первоочередное значение приобретает задний план  stand-up'а. 

- Для изложения контекста события, его предыстории. Даже при наличии соответствующего материала, прямое обращение к зрителю иногда бывает более эффективным.

- Stand-up незаменим для того, чтобы проанализировать ситуацию или высказать свой (редакционный, корреспондентский) прогноз относительно грядущего развития событий.

- Для описания чьих-либо, а может быть, и собственных ощущений или эмоций.

- Для наглядной демонстрации какого-либо действия. 

Ярким показателем невысокого профессионализма корреспондента является stand-up, где корреспондент появляется в кадре с одним только представлением. Хуже этого бывает только одно: stand-up ради stand-up'а.
9. Синхрон в репортаже 

Если для журналистов, работающих в газете, журнале, агентствах и даже на радио, интервью принято считать достаточно простым жанром, то на телевидении все обстоит иначе. Даже интервью, которое готовится для радио, относительно легко редактируется: выбрасываются ненужные фрагменты текста, междометия, звуки и слова-паразиты. На телевидении редко употребляется даже сам термин "интервью". Телевизионное интервью это "синхрон", а смысл этого термина в отличие от простого интервью обременен необходимостью синхронизации аудио- и видеоматериала.  Редактирование синхрона принципиально отличается от редактирования интервью. Для коротких репортажных жанров наиболее приемлемым является использование в сюжете отдельного цельного фрагмента текста, произнесенного ньюсмейкером. Однако, повседневной практикой является такая ситуация, когда ваш интервьюируемый принципиально важные для вас фрагменты произносит раздельно: зачастую один в самом начале разговора с вами, второй - где-нибудь в конце. В таких случаях выручает монтажное редактирование (см.далее), однако и его возможности небезграничны, поэтому первостепенной задачей становится правильно разговорить собеседника. В общем-то эта задача первостепенна в любом случае - как и в нетелевизионных интервью, вам важно услышать от него то, что вы услышать хотите. Особым случаем является ситуация, когда вы изначально знаете, что нужный вам человек не склонен давать интервью. 

При "раскрутке" интервьюируемого очень часто корреспондент может впасть в одну из крайностей. В сюжете вам нужен 30-40-секундный синхрон, а ваш собеседник наговорил 30 минут. Если вы чувствуете, что необходимая информация, необходимые оценки и т.д. уже сказаны, найдите способ корректно остановить чрезмерно разговорчивого собеседника. Увидев себя в эфире ощутимо "усеченно", он может в другой раз отказаться от интервью, не пойти на контакт. Это не смертельно, но лучше этого избежать. Другая ситуация - интервьюируемый неразговорчив, тогда не бойтесь обилия наводящих вопросов, получите от собеседника нужные вам слова. Конечно, ваши вопросы могут оказаться и лишними в сюжете, но, может быть, они будут правомочны присутствовать. Особенно, если собеседник отвечает односложно. В любом случае, вы можете использовать картинку отвечающего, изложив за кадром его точку зрения. Особенно это относится к случаям, когда искомая информация серьезна и ответственна: получите запись его голоса хотя бы для будущего судебного процесса, где от станет отказываться от своих слов и обвинять вас в клевете.

Для интервью, связанного с каким-то чрезвычайным событием, предварительно подготовленные вопросы часто бывают не нужны: вам нужно получить всю информацию о происшедшем. Другое дело, если вы располагаете версиями о случившемся, знанием каких-то нюансов, тонкостей - любой ответ, любая реакция могут стать изюминкой репортажа. Если же интервью организовано по заранее известной теме, проблеме, хотя бы легкий набросок сформулированных предельно точно вопросов не повредит. Даже если вопросов два-три и вы держите их в уме. Лучше использовать выверенную формулировку для чего при необходимости обратиться к блокноту.

Еще две разновидности получения синхронов являются групповыми.

Пресс-конференции и брифинги. Здесь важно владеть темой в целом и заранее выделить для себя необходимые грани проблемы. Избегайте общих вопросов. Помните, что на пресс-конференции прессу представляете не только вы. Да и практически любая пресс-конференция открывается общим выступлением.

Более сложным является групповое экспресс-интервью. Например, необходимый человек вышел в коридор из зала переговоров покурить и не возражает сказать несколько слов прессе. Вы и ваши коллеги обступаете его со всех сторон и засыпаете вопросами. Здесь важно не опоздать: никто не гарантирует, что человек не уйдет уже после первого вопроса. Чисто техническим, но очень важным в такой ситуации является вопрос использования микрофона. Нередко имеет смысл отказаться от присутствия в кадре вашего микрофона с логотипом вашей телекомпании ради того, чтобы иметь сам кадр. Счет времени может идти на доли секунды и пока вы подключитесь к камере, ваш оператор окажется без точки съемки. Запись же синхрона можно произвести на микрофон-"пушку", находящийся на камере и постоянно работающий.

10. Интершум. Использование интершума как выразительного средства 

Под интершумом в телевизионной журналистике понимается запись "внешнего", существующего независимо от авторов телевизионного материала, естественного звука, шума, имевшего место в момент съемок на съемочной площадке. Это шум улицы, звуки природных явлений, работающих станков, поля боя, гул толпы и т.д. Технически интершум существует как бы отдельно от вашего желания: его запись ведется на отдельном аудиоканале видеокамеры с микрофона-"пушки". В практике современного телевидения использование интершума в готовом материале является стопроцентно обязательным как средство придания материалу максимально большего эффекта присутствия на месте, естественности происходящего. 

11. Рэпэраунд - это использование по ходу закадрового текста отдельных фраз, реплик, естественных сцен, диалогов и так далее помимо собственно текста и интершума. Естественно, что вся информация, звучащая в рэпэраунде, должна быть композиционно, смыслово и стилистически вписана в общий контекст репортажа. Чаще всего рэпэраунд носит иллюстративный характер, он используется не столько для прямой передачи информации, сколько для придания убедительности предшествующим и последующим словам корреспондента. 

 Рэпэраунд может существовать не только в словесной форме (правда, в этом случае можно не отделять его от интершума, тем более, что все эти деления скорее теоретические). Просмотрев отснятый видеоматериал, подготовив текст, отобрав фрагмент синхрона и т.д., т.е. будучи готовым к монтажу, вы можете продумать (конечно, по необходимости), где в закадровом тексте необходима пауза для выведения интершума, который сам по себе будет служить иллюстрацией к вашему тексту. Режиссер монтажа должен быть посвящен в ваш творческий замысел, оценить возможность его технического воплощения. При монтаже уровень звука второго аудиоканала в отхронометрированных рамках поднимается до уровня первого канала (запись закадрового текста) и вновь опускается, освобождая поле звучания для текста.

12. Съемки интервью (синхрона) с помощью переводчика
Эта ситуация достаточно часто может встречаться в практике журналистов, работающих сразу в нескольких странах или регионах. Незнание языка в любом случае ограничивает возможности корреспондента. В первую очередь, в части получения информации. 

Со звуком все просто: голос интервьюируемого записывается на одном канале звукозаписи и при монтаже используется в качестве интершума. На другом канале - ваш перевод в качестве обычного закадрового. Единственными особенностями монтажа звука могут быть две. Подстраиваясь под темп речи, степень эмоциональности говорящего, измените свою обычную манеру произнесения закадрового текста в том фрагменте, где идет собственно перевод. И второе. При начитывании закадрового необходимо рассчитать и выполнить паузы. Обязательную - перед началом перевода. На монтаже в этом месте поднимается уровень записи второго звукового канала и зритель отчетливо должен услышать несколько слов из уст интервьируемого в оригинале. Другая пауза такого же рода желательна в конце синхрона. В случае, если в синхроне звучат несколько слов, понятных на любом из языков, можно использовать это в режиме рэпэраунда - это лишь подчеркнет точность вашего перевода.

Однако, даже решив все проблемы, необходимого документального материала и т.д., при съемках синхрона вы обязательно столкнетесь с несколькими тонкостями, относящимися к картинке.

В идеале, интервьюируемый имеет право смотреть в двух направлениях. Это объектив снимающей его видеокамеры - в этом случае при воспроизведении достигается наиболее интересный эффект: говорящий в кадре человек смотрит прямо в глаза зрителю. Это наиболее ценно, поскольку содержание его речи приходит к зрителю в вашем закадровом исполнении. Прямой взгляд как бы подчеркивает истинность речи звучащей из вторых уст. Второй случай - интервьюируемый смотрит в лицо корреспондента. Зрителю в любом случае понятно, к кому обращена речь. Однако, если ваш собеседник не привык работать на видеокамеру, он может скорее всего обращать свою речь к собеседнику. Такая картинка, в которой снятый достаточно крупным планом человек обращается в сторону противоположную и зрителю (камера) и корреспонденту, вряд ли будет считаться украшением сюжета и уж тем более вряд ли будет способствовать повышению доверия зрителя к сюжету. Жестко принятых и распространенных в практике рекомендаций здесь нет. Можно поставить или посадить переводчика у себя за спиной - так, чтобы он, естественно, не попадал в кадр. Можно поместить его между камерой и собой. Можно обыграть факт присутствия переводчика в  предварительном тексте или по ходу синхрона.

В любом случае, главное провести такого рода интервью таким образом, чтобы у зрителя не оставалось вопросов и сомнений. Ваше незнание языка страны, из которой вы делаете репортаж, в данном случае характеризует не вас лично, а доверие к сюжету и, в конечном счете, к программе.

13. Речь

Увлечение разговорной, а порой и жаргонной, лексикой - болевой синдром телевидения и радио последних лет. Другим серьезным изъяном речи в эфире является языковая небрежность. Среди прочих - чрезмерная раскованность, стремление к эпатажности, увлечение иноязычной лексикой.

Это - лишь краткий перечень негативных тенденций современного русскоязычного ТВ. Речевые ошибки для многих программ и телеканалов стали почти нормой, причем их совершают не только участники передач, которым это в некоторой степени простительно, но и сами журналисты - это уже профессиональный брак. Брак непреодолимый есть профессиональная непригодность.

Речевой ошибкой является любое отступление от современной языковой нормы. Под языковой нормой понимается общепринятое и формализованное (в словарях и учебниках русского языка) употребление слов, словообразований и синтаксических конструкций.

14. Типичные речевые ошибки

По мнению специалистов, наиболее типичные речевые ошибки на радио и телевидении можно разделить на несколько групп:

А. Лексико-стилистические
Обусловлены обычно незнанием подлинных значений слов (присущих им в литературном русском языке), особенностей их сочетаний с другими словами, неправильными представлениями об устойчивых языковых оборотах. 
· Простейшим примером этого типа речевых ошибок можно считать ставшее почти повсеместным смешение понятий "русский" и "российский" - на российских телеканалах, "киргизский" и "киргизстанский" - на киргизстанском ТВ. Внимательное отношение к этим дефинициям позволяет понять, что они между собой отнюдь не синонимичны.  К примеру, доходит до того, что правильное выражение: "узбекистанская авиация" воспринимается в редакциях как ошибка, а зрителями и слушателями - как нечто не вполне нормальное. Зрителя нужно воспитывать от случая к случаю (см. о воспитательной функции ТВ), коллегам - доказывать.

· Другой случай - неправильное словообразование: применение к понятиям "школа", "искусство", "образование" и т.д.  прилагательного "элитный" (вместо литературного "элитарный"). Прилагательное же "элитный" применимо с точки зрения языковых норм к сортам растений и породам животных. 

· Совершенно грубая, но, тем не менее, имеющая быть ошибка: смешение понятий "факт" и "фактор", употребление слова  "обратно" вместо "снова" или "опять", ну и т.д. 

· Очень часто случается неправильное применение глаголов типа: "извлечь ошибки", "облегчает боль" и т.п.

· Чрезвычайно распространенная в разговорной речи ошибка, перенесенная и в эфир: слово "пара" применимо лишь к тем предметам, которые существуют в парном виде: "пара глаз", "пара ног", "пара ботинок", но ни в коем случае не "пару лет", "пару человек" и пр.

К этому же ряду можно отнести и нередко встречающееся неверное применение иноязычных слов, таких как "консенсус", "электорат".

Б. Морфолого-стилистические
Являются следствием нарушений правил образования различных форм слова. 

Особенно часто встречаются при употреблении имен числительных. Эта группа ошибок в силу их распространенности достойна особого внимания, ну, а объясняется этот грустный факт непрофессионализма достаточно просто: незнанием особенностей склонения этой части речи.

15. Числительные. Особенности склонения имен числительных 
Воспринимать числительные на слух всегда достаточно сложно, а внимание зрителя, сидящего у телевизора, отвлечено еще и на видеоряд. Поэтому при любой возможности, если это не нанесет ущерба содержанию сюжета в целом, числительных необходимо избегать. В некоторых случаях (например, в сюжете о динамике курса валют) вполне можно оперировать в закадровом тексте цифрами, но в этом случае постарайтесь, чтобы этот текст совпадал с соответствующим видеорядом (табло с курсами валют, о которых вы говорите). Для того, чтобы избежать употребления в тексте сложных числительных, часто бывает возможно пользоваться округлением. Для этого корреспондент должен при написании текста позаниматься арифметикой. Полезным для лучшего понимания зрителем бывает применение числительных в сравнении с общеизвестным.

При произнесении текста числительные лучше всего произносить полностью. Исключение могут составлять годы, особенно, если вы повторяете их в сюжете несколько раз. Тогда лучше всего в первый раз сказать полностью: “Тысяча девятьсот девяносто пятый", а затем пользоваться упрощенной формой: "в девяносто пятом". Сказанное не относится к датам, значение которых общеизвестно и понятно из контекста: если речь идет о Великой Отечественной войне, всем будут понятны употребленные вами сокращенные при произнесении "сорок первый", "сорок третий", или "сорок пятый".

При написании текста все числительные лучше писать словами, а не цифрами, это облегчит безошибочное прочтение. 

В составном количественном числительном изменяется каждое слово
· Пример склонения количественного числительного 3892 человека

· Имен. - Три тысячи восемьсот девяносто два человека.    

· Родит. - Три тысячи восьмисот девяноста двух человек.

· Дат.    - Трем тысячам восьмистам девяноста двум людям.

· Вин.   -  Три тысячи восемьсот девяносто два человека.

· Твор. - Тремя тысячами восьмьюстами девяноста двумя людьми.

· Предл. - (о) Трех тысячах восьмистах девяноста двух людях.

При склонении дробных числительных изменяются обе части
· Имен. - Три пятых.

· Родит. - Трех пятых.

· Дат.    - Трем пятым.

· Винит. - Три пятых.

· Твор.  - Тремя пятыми.

· Предл. - (о) Трех пятых.

При смешанном числе (целое и дробь) существительным управляет дробь, а не целое число. При употреблении слов "с половиной", с "четвертью", "с третью", существительным управляет целое число.

· "Десять и пять десятых процента" (существительное "процент" употребляется в единственном числе). "Десять с половиной процентов" (существительное ставится во множественном числе).

· Особенности в склонении имеют слова "полтора", "полторы", "полтораста", относящиеся к дробным числительным .При склонении   они имеют формы только двух падежей.
· Имен.  - Полтора метра, полторы тонны.

· Родит. - Полутора метров, полутора тонн.

· Дат.    - Полутора метрам, полутора тоннам.

· Винит. - Полтора метра, полторы тонны.

· Твор.  - Полутора метрами, полутора тоннами.

· Предл. - (о) Полутора метрах, (о) полутора тоннах.
Собирательные числительные употребляются:
- с существительными мужского и общего рода, называющими лиц;

- с существительными мужского рода на "а" сочетаются только собирательные числительные;

- с существительными "дети", "ребята", "люди" и с существительным "лицо" (в значении "человек");

- с существительными имеющими форму только множественного числа;

- с личными местоимениями;

- с названиями детенышей животных;

- в качестве числительных, перешедших в разряд существительных;

- с существительными, называющими парные предметы;

- с существительными, относящимися к официально-деловой лексике;

Собирательные числительные в косвенных падежах имеют окончания полных прилагательных множественного числа. В косвенных падежах при неодушевленных существительных собирательные числительные обычно заменяются на количественные. В сочетании с одушевленными существительными собирательные числительные употребляются как в именительном, так и в косвенных падежах.

Неопределенно-количественные слова (сколько, столько, несколько, мало, много и т.п.) сочетаются с существительными как обычные количественные числительные, а склоняются по типу собирательных числительных. В сочетании с предлогом "по" неопределенно-количественные слова употребляются в двух падежных формах.

Отдельными правилами определяются правописание сложных слов, в состав которых входят числительные, а также особенности согласования сказуемого с подлежащим, в состав которого входит числительное.

Порядковые числительные обозначают порядок предметов при счете и согласуются с существительными в формах рода, числа и падежа и имеют падежные окончания прилагательных. Это происходит путем прибавления к полной основе количественного числительного окончания полного прилагательного ("шесть" - "шестой"), у сложных числительных (от 50 до 80 и от 200 до 900) изменяется и первая часть основы (например, "триста" - "трехсотый" и т.п.). Составные числительные при образовании порядковых преобразуют только последнюю часть ("двадцать пять" - "двадцать пятый").
· В числительном "сороковой" и тысячный" выделяются словообразующие суффиксы прилагательных "ов" и "н".

· Порядковые числительные, оканчивающиеся на "тысячный", "миллионный", "миллиардный", пишутся слитно. 

· Числительные "девяносто" и "сто" сохраняют свою начальную форму.

· При наличии сочетания "с половиной", за которым следуют "тысячный", "миллионный", "миллиардный",  получается сочетание типа "Семи с половиной тысячный".

*   *   *
Кроме употребления числительных, среди ошибок этой группы нередко встречается неправильное склонение существительных, обозначающих названия многих национальностей. Правильно не "много грузинов", а "много грузин"; не "мало осетинов", а мало "мало осетин" и др.

В. Синтаксико-стилистические
Ошибки этого типа возникают в результате нарушения норм управления, согласования, а также неправильного соединения однородных членов предложения. Типичными являются ошибки, допускаемые при употреблении деепричастных оборотов.

Весьма распространенной является ошибка такого рода. Существительное в родительном падеже употребляется с предлогами "согласно" и "благодаря". Имя существительное в сочетаниях с предлогами "согласно" и "благодаря" употребляется в дательном падеже.

· Примеры часто употребляемых ошибочных словосочетаний:

· "Утверждает о том..." - Правильно сказать: "Утверждает, что..." 

· "Привели в ситуацию" - Правильно сказать: "Привели к ситуации..."

· Неправильно: "Слушая оратора, возникает мысль..."

· Правильно: "Когда я слушаю оратора, у меня возникает мысль..."

· Неправильно: "Согласно договора". 

· Правильно: "Согласно договору".

·  Ненормативным является широкораспространенное сочетание "представляет из себя". Правильно: "Представляет собой".
Г. Фоностилистические 
Это многочисленные нарушения норм ударения. Единственным правилом для журналиста здесь может быть одно: не лениться заглянуть в словарь ударений даже в том случае, когда нет и тени сомнений.

*   *   *
Еще одним замечанием, относящимся к сфере речевых норм, является употребление лишних слов. Это такие слова как "порядка", "в районе", "где-то" и другие. Без них вполне можно обойтись, их употребление размывает смысловую нагрузку текста, лишает его четкости изложения. Например, из предложения "Эта тема сейчас как бы не актуальная." остается неясным: актуальна тема, о которой идет или пойдет речь, или все-таки нет.

16. Орфоэпия и техника речи. Драматические навыки
Артистизм корреспондента. Главное, в чем необходимы тележурналисту драматические навыки, это, конечно, речь. Журналист, работающий в кадре, делает это так, как К.С.Станиставский советовал актерам: "артист  д е й с т в у е т  на сцене с л о в о м, с помощью и н т о н а ц и й  (повышение и понижение), у д а р е н и й   и  п а у з (остановок)". Это действие напрямую связано с текстом, характер которого и определяет необходимость изменения интонаций, присутствия в речи ударений и пауз. Важную роль играют здесь правильно примененные в тексте знаки препинания, поскольку, по тому же К.С.Станиславскому, "прямое назначение  з н а к о в   п р е п и н а н и я  группировать слова фразы и указывать речевые остановки или паузы. Они различны не только по продолжительности, но и по  х а р а к т е р у. Последний зависит от той интонации, которая сопровождает речевую остановку. Иначе говоря, каждый знак препинания требует соответствующей ему характерной для него  и н т о н а ц и и..."  

“Случалось ли вам слышать простую речь, без особых голосовых повышений и понижений, без широкой тесситуры, без сложной фонетики, графики, которые так важны в области слога? Однако, несмотря на отсутствие всех этих элементов, простая речь нередко производит впечатление. В чем же ее секрет и сила?

В  я с н о с т и  в о с п р о и з в о д и м о й  м ы с л и,  в  о т ч е т л и в о с т и  и  в  

т о ч н о с ти   в ы р а ж е н и й, в  л о г и ч н о с т и, в  

п о с л е д о в а т е л ь н о с т и,  в  х о р о ш е м  п о с т р о е н и и  ф р а з, в  и х  

г р у п п и р о в к е  и  к о н с т р у к ц и и  в с е г о   р а с с к а з а “.   

Ударение - выразитель жизни в речи, пишет дальше К.С.Станиславский. “Ударение - элемент  т о ч н о с т и  в речи”.

Другим показателем точности речи являются паузы.  А наилучшим показателем для их распределения являются знаки препинания - конечно, в том случае, когда они правильно расставлены в тексте. Длительность пауз, обусловленных знаками препинания, зависит от важности, значительности, содержательности, сути и смысла фрагментов текста, разделяемых знаками препинания. Естественно, что длительность пауз, указателями которых являются знаки препинания, - величина относительная, не поддающаяся простому математическому учету.

Всякому искусству предшествует техническое умение. Техника речи - это набор практических навыков а области дыхания, артикуляции, дикции, постановки голоса и т.д. К технике речи самое прямое отношение имеет орфоэпия - раздел науки о языке, занимающийся определением произносительных норм (от греческих слов orthos - правильный, прямой, и epos - речь).

С.И.Ожегов дает следующее определение “культуры речи”: “Высокая культура речи - это умение правильно, точно и выразительно передавать свои мысли средствами языка. Правильной речью называется та, в которой соблюдаются нормы современного литературного языка... Она заключается еще и в умении найти не только точное средство для выражения своей мысли, но и наиболее доходчивое (т.е., наиболее выразительное) и наиболее уместное (т.е., само подходящее для данного случая и, следовательно, стилистически оправданное)”. 

Под литературным языком понимается тот, что, в отличие от региональных и социальных диалектов, имеет четко отработанные нормы. Просторечие, подразумевает отклонения от литературной нормы, другими словами - недостаточное владение литературным языком. Соблюдение норм произношения является необходимым условием для языкового общения.  При всей гениальности текста, искажение звуков, неправильная расстановка ударений, неправильное произношение будут мешать восприятию слушателя. Это как раз область действия законов и правил орфоэпии. Другими словами, орфоэпия изучает и определяет как норму специфические явления устной речи, которые на письме обычно не отражаются. Это нормы произношения и ударения.

Главная тенденция нового времени - демократизация, стремительное приближение радио- и телевизионной речи к живому разговорному языку. Стремление к разговорности делает речь живой, образной, из речевого обороты изымаются штампы и стандарты. Однако, если это стремление не подкреплено серьезным знанием основ орфоэпии, возникает ситуация речевой вседозволенности. Телевидение и радио начинают тиражировать речевые ошибки. Особенно свойственно это явление небольшим региональным студиям, где зачастую в эфире работают люди, не имеющие соответствующего образования, специальной подготовки. Доходит до того, что интервьюируемый участник программы говорит с соблюдением литературных норм, а корреспондент или ведущий о данных нормах и не слышал никогда. Хотя речевые ошибки могут быть простительны как раз участнику программы, как непрофессионалу, но никак не корреспонденту или ведущему. В современном телевидении высок удельный вес неорганизованной речи - интервью, выступления экспертов, экспресс-опросы, прямые эфиры и т.д. Именно как противовес этой неорганизованной речи, журналист должен соблюдать норму как часть общей гармоничной картины явления, называемого живым русским языком.

17. Орфоэпические нормы современного русского языка: ударение

А. Основные правила

В слове может быть только один ударный слог. 

В русском языке ударение разноместное, оно может падать на любой слог слова. 

Хохотушка   Автомобиль    Сердце
В русском языке ударение подвижное, оно может перемещаться с одного слога на другой при изменении слова.

Окно - Окна

Рука - Руки

Передал - Передала
Ударение может изменять смысл слов.

Замок - Замок

Мука - Мука
Исключения: 

- В сложных словах, имеющих 2-3 корня, есть главное ударение и второстепенное, побочное, менее сильное, чем главное.

Радиовещание

Бронетранспортер

Аэрофотосъемка

Общедоступный
- Некоторые приставки иностранного происхождения, а также приставки сверх-, после-, могут нести на себе побочное ударение.

Ультразвуковой

Контрудар

Антитеррористический

Сверхмощный

Послеоперационный

- Сложные слова, давно вошедшие в русский язык и ставшие общеупотребительными, имеют только одно, главное ударение.

Самолет

Паровоз
- С одним ударением произносятся двусоставные числительные.

Восемьсот

Девятьсот
Распространенным недостатком речи является неверная постановка ударений в целом ряде слов.

	Неверно:
	Верно:

	Звонит
	Звонит

	Спала (от спать)
	Спала

	Начал
	Начал

	Договор
	Договор

	Знамение
	Знамение

	Духовник
	Духовник

	Каталог
	Каталог

	Жалюзи
	Жалюзи

	Красивее
	Красивее

	Обеспечение
	Обеспечение

	Углубить
	Углубить

	Ходатайствовать
	Ходатайствовать

	Украинский
	Украинский

	Эксперт
	Эксперт

	Простолюдин
	Простолюдин


Однако, встречаются слова с традиционно измененными ударениями - “профессионализмы” - употребляемые в общении людей некоторых профессий:
у моряков: компас - вместо компас; рапорт - вместо рапорт; боцмана - вместо боцманы

у горняков: добыча - вместо добыча

у бухгалтеров: квартал - вместо квартал
Б.Ударения с предлогами и союзами

Предлоги, иногда союзы и союзные слова, состоящие в основном из одного слова, частицы и отрицательная частица “не” обычно произносятся слитно со словами, перед которыми пишутся, и не несут ударения.

На полу
Со словами

Правда ли

Не понимает
Иногда предлог “перетягивает” на себя ударение со следующего за ним слова.

За голову

Без вести

Под руку
Проверить правильность постановки ударения в подобных случаях лучше всего с помощью словаря-справочника (см.список литературы).

В. Произношение гласных звуков
В русском языке существует три положения, в которых находится гласный звук:

Гласный под ударением - произносится так, как пишется. Это долгий и сильный звук. В слове один.

Предударный гласный - произносится короче, менее активно, чем ударный. В слове один.

Безударный гласный - претерпевает ряд изменений, редуцируется.

Редукция - качественное (изменение звучания) и количественное (изменение долготы и силы) изменение безударного гласного.
Безударных гласных в слове может быть несколько и они могут располагаться как перед предударным, так и после ударного. Безударные гласные И, Ы, У, Ю, Э изменяются только количественно, то есть становятся короче в зависимости от их положения по отношению к ударному слогу. Безударные гласные А, О, Е, Я редуцируются, то есть изменяются и количественно, и качественно. В их произношении может присутствовать йотация (йота) - краткий звук аналогичный Й.
	Звук
	Под ударением
	Предударный
	Безударный
	В начале слова

	А
	как долгий звук А
	короткий звук А
	как средний звук между А и Ы
	короткий звук А

	О
	как долгий звук О
	как короткий звук А
	как средний звук между А и Ы
	короткий звук А

	Е
	как долгий звук Е, йота+Э
	как средний звук между Е и И
	как звук И
	как звук между Е и И с йотацией в начале, йота+Е/И

	Я
	долгий звук Я, йота+А
	как средний звук между Е и И
	как звук И
	как звук между Е и И с йотацией в начале, йота+Е/И


Гласные Е, Я, Ё, Ю в середине слова между двумя согласными частично теряют йотацию. Йотация в этих гласных обязательно присутствует в начале слова. Йотация сохраняется и в середине слова при сдвоенных гласных, когда мягкий гласный стоит на втором месте, а также после мягкого и твердого знаков.

В современном русском языке фактом является иканье, т.е. совпадение после мягких согласных всех гласных (кроме У) в звуке близком к И (Е/И). (В старомосковском произношении господствовало эканье, совпадение предударных гласных в звуке Э). 

Предударный звук А после Ч и Щ произносится как короткий звук Е/И. После Ш, Ж, Ц произносится как короткий звук А.

О других случаях редуцирования гласных звуков можно узнать в специальной литературе.

Д. Произношение согласных звуков
Согласные звуки Ш, Ж, Ц всегда произносятся с твердо:
Ширина, железо, церковь, жеребенок.


Исключение: в отдельных заимствованных словах и французских именах Ж произносится мягко: 

Жюльен, Жюли, жюри.
Согласные звуки Ч, Щ всегда звучат мягко:

Чудак, чай, Щавель, щетка

Исключение: Помощник-помошник, всенощная-всеношная
В конце слова звонкие согласные Б, В, Г, Д, Ж, З произносятся как парные глухие - П, Ф, К, Т, Ш, С, т.е. оглушаются:

дуб  - дуп

любовь - любофь

глаз - глас

след - слет

Исключение:  бог - бох
Закон ассимиляции (уподобления): Если в слове или на стыке двух слов встречаются два согласных звука - глухой и звонкий или звонкий и глухой, то первый уподобляется второму (оглушается или озвончается).

Резко - реско

подружка - подрушка

град падает - грат падает

женитьба - женидьба

к голове - г голове

с дерева - з дерева

отбрить - одбрить

отдать - оддать

Ассимиляция  не происходит перед сонорными Л, Р, М, Н и перед В:

из леса (а не ис леса)

к воде (а не г воде)

Звук Г под действием закона ассимиляции в словах мягкий, легкий и в производных от них переходит в Х, а не в К:

мягкий - мяхкий

легкий - лехкий

Сочетания согасных СШ, ЗШ в словах и на стыке слов произносятся как долгий (двойной) звук Ш (ШШ): 

бесшумный - бе[шш]умный

из шубы - и[шш]убы

происшествие - прои[шш]ествие
Сочетания согласных СЖ, ЗЖ:

- на стыке двух слов, а также приставки и корня, предлога и слова, произносятся твердо, как долгий (двойной) звук Ж (ЖЖ):
с женой - [жж]еной

изжога - и[жж]ога

разжигать - ра[жж]игать

с жалостью - {жж}алостью
- в корне слова встречается твердое звучание (ЖЖ) и мягкое, более свойственное литературному произношению (Ж’Ж’):

дрожжи - дрожжы

вожжи - вожжы

брюзжать - брюжжать

жжет - жжот
Сочетания согласных СЧ, ЗЧ в корне слова и на стыке корня и суффикса произносятся как долгий Щ:

счастье - щастье

извозчик - извощик

исчезнуть - ищезнуть

считать - щитать

перевозчик - перевощик

Примечание: на границе предлога и слова или приставки и корня - как ЩЧ:

ни с чем - ни[щч]ем

из чайника - и[щч]айника
Сочетания СЩ, ЗЩ в словах и на стыке слов произносятся как двойной мягкий Ш (ШьШь) или двойной Щ (ЩЩ): 

из щуки - и[щщ]уки

расщедриться - ра[щщ]едриться
Сочетание согласных ЖЧ произносится как Щ:
мужчина - му[щщ]ина

перебежчик - перебе[щщ]ик
Сочетание ТЩ в начале слова произносится как ЧЩ:
тщательно - [чщ]ательно

тщеславный - [чщ]еславный
Сочетания ТЧ, ДЧ в словах и на стыке слов произносятся как двойной зву Ч (ЧЧ): 

летчик - ле[чч]ик

автоматчик - автома[чч]ик

матч - ма[чч]
Сочетания ТЦ, ДЦ произносятся как долгий, двойной Ц (ЦЦ):
двадцать - два[цц]ать

от отца - от о[цц]а

подцепить - по[цц]епить
Сочетания ТС, ДС произносятся как Ц: 

детство - дет[ц]тво

приветствие - привет[ц]твие

заводской - завод[ц]кой

Глагольные окончания -ТСЯ, ТЬСЯ произносятся как ЦЦА:

боятся - боя[цц]а

приближаться - приближа[цц]а

заниматься - занима[цц]а
Сочетание ЧТ произносится так, как пишется.

Исключение: слово что и производные от него слова произносятся через Ш: что - [ш]то, чтобы - [ш]тобы, кое-что - кое-[ш]то.
Сочетание ЧН произносится, как правило, в соответствии с написанием.

Исключение: в некоторых словах - как ШН: конечно - коне[ш]но, скучно - ску[ш]но, скворечник - скворе[ш]ник,нарочно - наро[ш]но, яичница - яи[ш]ница; также и в некоторых женских отчествах: Ильинична - Ильини[ш]на, Кузьминична - Кузьмини[ш]на и др.
В современной русской речи допускается произношение некоторых слов как с ЧН, так и с ШН:

булочная - булошная

лавочник - лавошник

подсвечник - подсвешник

прачечная - прачешная

порядочный - порядошный

стрелочник - стрелошник

сливочный - сливошный

Произнесение через ШН характерно для старомосковского произношения, в современном языке проявляется тенденция к уменьшению числа слов с ЧН, употребляемых с ШН.
Двойные согласные в большинстве русских слов и на стыке слов произносятся как долгий удвоенный звук. Выпадение одного из согласных в речи (особенно на стыковке слов) может повлечь искажение смысла:

вводить - водить

вволю - волю

от топота - от опыта

поддать - подать

в ванне - Ване

нас столько - настолько

их хор - их ор

вас спасти - вас пасти

поддержанный - подержанный

Примечание: в некоторых русских и во многих иноязычных словах двойной согласный только пишется, но не произносится: гривенник - гривеник, миллионер - милионер, Суббота - субота, теннис - тенис и др.
В сочетании СТН выпадает звук Т: 

лестница - лесница

грустный - грусный

местный - месный

возрастной - возрасной

областной - обласной
В сочетании ЗДН выпадает звук Д:

праздник - празник

поздно - позно

уездный - уезный

наездник - наезник

Примечание: возможен вариант с Д в словах: бездна, звездный. В театральной речи Д опускается. Оба варианта правомочны.
В сочетании СТЛ в ряде слов выпадает Т:
счастливый - щасливый

хвастливый - хвасливый

завистливый - зависливый
В сочетании НТСК, НДСК в некоторых словах выпадает Т или Д:

гигантский - гиганский

голландский - голанский

шотландский - шотланский
Слова здравствуйте, сердце, солнце имеют свои правила произношения:

здравствуйте - здраствуйте - выпадает В
сердце - серце - выпадает Д
солнце - сонце - выпадает Л.
С другими правилами произношения можно познакомиться в специальной справочной литературе.

18. Речь и дыхание

Механизм дыхания требует одновременной работы нескольких органов (носовая полость, гортань, трахея, легкие). Цикл дыхания, состоящий из вдоха и выдоха, повторяется в состоянии покоя у взрослого человека 16-18 раз в минуту. При напряженной работе дыхание учащается. В зависимости от участия в дыхательном процессе различных органов и групп мышц дыхание подразделяется на несколько физиологических типов: верхнереберное (ключичное), грудное, диафрагмальное, нижнебрюшное. Отдельно выделяют фонационное, или речевое дыхание. Именно дыхание этого типа является основным источником энергии при образовании звуков речи. Фонационное дыхание отличается от физиологического тем, что оно произвольно, вдох короче, выдох, напротив, замедлен, прерывист, подчинен произнесению текста, очередной вдох осуществляется без паузы. 

При производстве звука струя выдыхаемого воздуха встречает на своем пути сомкнутые и напряженные голосовые связки. Благодаря колебанию голосовых складок, у голосовой щели в струе выдыхаемого воздуха образуются волны сгущения и разрежения, происходят колебания воздуха, которые и образуют звук. Речевой выдох происходит в основном через рот, небольшие порции воздуха выходят через носовые отверстия небольшими порциями только при фонации некоторых отдельных звуков. Общепризнанным типом дыхания при фонации считается реберно-диафрагмальный, который осуществляется за счет сокращения диафрагмы и межреберных мышц. Естественное в жизни газообменное реберно-диафрагмальное дыхание при пении и речи должно быть изменено так, чтобы добиться наиболее благоприятных условий для деятельности голосообразующего аппарата. 

Основные критерии правильного фонационного дыхания:

· не проиходит перегрузки воздухом легких;

· голосовые связки не вынуждаются приспосабливаться к давлению на них воздуха;

· подсвязочное давление максимально смягчено;

· дыхательные движения грудной клетки сведены к минимуму;

· при изменениях голоса по высоте и силе затраты воздуха сведены к минимуму;

· голосовые связки в процессе речи не изменяют свой функциональный режим;

· в речевом процессе сохраняется участие всех дыхательных мышц;

· грудная клетка и вся верхняя часть голосового аппарата освобождены от напряжения;

· глоточная полость максимально расширения при необходимости.

Всем перечисленным требованиям отвечает так называемый "нижнебрюшной тип" дыхания, под которым подразумевается сокращение при фонации мышц нижнего отдела брюшной стенки для поддержания подсвязочного воздушного давления в состоянии равномерности и постоянства.

В отдельности в речевом процессе нет звука и дыхания. Есть звучащее дыхание. Поэтому тренировки дыхания как самостоятельный процесс нецелесообразны и даже могут быть вредны. 

Первоначальный этап тренировки - артикуляция на выдохе (от артикуляции каждого гласного и согласного звуков до артикуляции сложных звуко- и слогосочетаний). После отработки четкости произнесения каждого звука в сочетании с естественным мягким и свободным дыханием, можно начинать работать над голосом и дикцией.

Артикуляция

Гласные У - Ы - И - О - Э - А

В процессе образования гласных речевой канал открыт: все органы речи находятся в таком положении, при котором на пути выдыхаемого воздуха нет значительных преград, струя выдыхаемого воздуха сравнительно слаба. 

При образовании гласных обязательна щель между зубами, губы не напряжены, раскрыты.

У. Губы сложены трубочкой, в виде воронки, язык сильно оттянут назад, воздух выдыхается в узкое кольцо губ.

Ы. Губы раскрыты, нижняя челюсть немного выдвинута вперед (как при неправильном прикусе), воздух выходит в щель между зубами, а не в верхнее нёбо или зубы. Кончик языка оттянут назад.

И. Расстояние между зубами как и при произнесении Ы, но немного выдвинута вперед верхняя челюсть. Кончик языка упирается в нижние резцы. Струя воздуха направлена в щель между зубами, но не на верхние зубы.

О. Губы округлой формы, немного выдвинуты вперед. Воздух идет широкой "теплой" струей (так дыханием обогревают замерзшие руки).

Артикуляция гласных Э и А требует хорошо развитой и подвижной нёбной занавески, широко открывающейся глотки. Почувствовать поднятие нёбной занавески можно, если попытаться зевнуть с закрытым ртом или мычать, сомкнув губы и зажав пальцами нос.

Э. Губы раскрыты, зубы обнажены, расстояние между ними - большой палец, кончик языка располагается у нижних резцов. Нёбная занавеска приподнята, воздух направлен в отверстие между зубами.

А. Рот раскрыт. Края верхних резцов обнажены. Расстояние между зубами - два пальца, глотка широко раскрыта, нёбная занавеска поднята, язык лежит плоско.

Артикуляционные упражнения с гласными обязательно выполняются на выдохе.

Предварительные физические упражнения на расслабление тела перед артикуляционными тренировками не рекомендуются. Просто обратите внимание на осанку: корпус без напряжения подтянут, плечи опущены и слегка отведены назад, спина прямая, низ живота слегка подтянут, руки и шея свободны, голова прямая. Вдох - только носом, выдох - только ртом. Первый шаг в тренировке дыхания - освобождение легких от содержащегося в них воздуха. Для этого без напряжения выбрасываем воздух из легких, произнося при этом сочетание из двух согласных ПФ. Нижнебрюшные мышцы живота подтягиваются при это внутрь и вверх, слегка нажимают снизу на органы брюшной полости, те - на диафрагму, которая, расслабляясь и увеличиваясь в размере, "выдавливает" воздух из легких. Сами легкие, в свою очередь, сокращаясь, "подталкивают" воздух, находящийся в бронхах и трахее. Не следует "выжимать" воздух из легких до конца, это ведет к сдавленному звуку и последующему шумному вдоху.

Следующее за выдохом расслабление мышц живота влечет за собой вдох (только носом) - бесшумный, плавный. Для начала тренировок не следует набирать много воздуха. Лучше всего ставить перед собой ассоциативные задачи. Вдох - вы улавливаете аромат цветка; выдох - дышите на руки, пытаясь их согреть, и т.п.

Вдохнув, таким образом, минимальное количество воздуха, выдыхаем его на каждую гласную отдельно. Во время выдоха воздушная струя должна быть направлена перед собой, а не вверх или вниз, под себя. Артикуляция каждого гласного должна быть точной, но не акцентированной, не утрированной, без напряжения. Выдох должен быть беззвучен, без сипения и шепота. Главная рабочая мышца выдоха - брюшной пресс, он является опорой дыхания. Со временем может появиться ощущение, будто воздух проходит сначала в живот, а затем уже распространяется в грудную клетку, заполняя ее снизу вверх. Это нормально.

При выполнении дыхательных упражнений следует фиксировать расслабление и напряжение только нижнебрюшных мышц, но не напрягать их искусственно. Не следует также увлекаться процессом длительного вдоха и выдоха: важно умение бесшумно и незаметно добирать воздух, а не произносить длинные тирады на одном дыхании, которое, рано или поздно, ослабевая, снизит качественные характеристики голоса и всей речи.

Согласные

Для создания согласных звуков необходима большая, нежели для согласных, сила выдыхаемого воздуха. Согласные различаются по месту образования (губные, губно-зубные и др.) и по способу образования (взрывные или смычные, продувные или фрикативные, т.е. щелевые). Смычные согласные образуются путем смыкания языка с зубами, деснами или альвеолами, эту смычку прорывает воздушная волна, в результате чего происходит "взрыв". Если же язык, сближаясь с зубами, деснами, образует узкий канал, щель, через которую прорывается воздух, производя определенный шум, то эти звуки являются щелевыми.

Так же, как и гласные, согласные "ставятся" на правильном выдохе. 
	П 

и 

Б
	Выдыхаемый при плотно сжатых губах воздух образует "взрыв". Губы размыкаются, нижняя челюсть слегка опускается. П образуется размыканием сомкнутых губ без участия связок, Б - при сильнее сомкнутых губах, при более активном выдохе и участии голоса, а не только шума.

	Т 

и 

Д
	Кончик языка прижимается к верхним резцам с внутренней стороны. По давлением выдыхаемого воздуха язык резко отталкивается от зубов на согласной Т и отрывается вниз на согласной Д. Работа языка при создании согласных Т и Д уничтожает его вялость, развивает силу и упругость.

	Х
	Нёбная занавеска поднята. Выдох теплый, мягкий, прямо перед собой. Нельзя направлять сильную струю в небо, это будет способствовать образованию резкого, гортанного звука.

	К
	Происходит быстрое размыкание задней спинки языка и мягкого неба. Выдох короткий, сильный.

	Г
	Кончик языка упирается в нижние альвеолы, спинка языка сильно выгнута и касается границы твердого и мягкого неба. Смыкание задней спинки языка с мягким небом при образовании согласного Г происходит ниже, чем при создании согласного К.

	М
	Плотно сомкнутые губы размыкаются. Как бы "мычание" с сомкнутыми губами, которые расходятся при помощи слабой воздушной струи. Необходимо направлять звук не в нос, а в губы, иначе возникнет эффект гнусавости.

	Н
	Кончик языка прижат к передним верхним зубам. Зубы и губы слегка приоткрыты. Воздух направлен не в нос, а на кончик языка.

	Л
	Кончик языка у шеек верхних резцов. При твердом Л кончик языка не напряжен, корневая часть языка поднята. При мягком ЛЬ кончик языка напряжен, корневая часть опущена. Сильная струя воздуха попадает на верхнюю часть языка и прижимает ее к верхним зубам. Звук образуется сначала без отрыва языка, затем язык отрывается.

	В

и

Ф
	Верхняя губа приподнята, нижняя слегка подтянута к верхним резцам, верхние зубы обнажены. При произнесении согласной Ф струя воздуха выталкивается в отверстие между нижней губой верхними зубами, попадая в верхнюю губу и в нос. При звуке В нижняя губа слегка прижимается к верхним зубам. Выдыхаемый воздух как бы просачивается между нижней губой и верхними зубами, образуя звук, напоминающий дребезжание натянутой виолончельной струны. Струя воздуха не очень сильная.

	Р
	Если согласный твердый - кончик языка поднят и вибрирует у альвеол, если мягкий - вибрация происходит у шеек верхних резцов.

	Ч
	Передняя часть языка прижата к альвеолам, быстрый и сильный выдох "выбрасывает" звук вместе с воздушной струей сквозь мягко раскрытые губы. Звук короткий, без примеси гласного.

	Ц
	Кончик языка приподнят, сильный и короткий выдох направлен в щель между зубами на нижнюю губу и подбородок.

	С
	Губы раскрыты, расстояние между зубами примерно 1 мм, кончик языка приподнят, спинка языка слегка выгнута, посередине языка продольный желобок. Выдох очень сильный и протяжный, струя воздуха попадает на подбородок. Если звук С получается шепелявым или сюсюкающим, значит, либо язык появляется между зубами, либо опущен и упирается в нижние зубы, либо язык вялый. Если звук С получается немного свистящим, кончик языка следует немного опустить вниз.

	Ш
	Губы свободно раскрыты, зубы обнажены, язык свободен, приподнят к альвеолам. Воздух попадает на нижние зубы, которые при этом ощущают холод. Нельзя выдвигать нижнюю челюсть, нельзя опускать язык к нижним зубам (образуется шепелявость), нельзя направлять воздушную струю в верхнюю губу (звук будет приближаться к Ф).

	Щ
	Передняя часть языка артикулирует ближе к зубной части нёба. Зубы не зажимать. Выдох сильный.

	З
	Положение рта - как при создании С. Выдох не очень активный. Кончик языка мелко вибрирует. Щель между зубами обязательна.

	Ж
	Небольшое расстояние между обнаженными зубами. Язык приподнят к альвеолам, но не соприкасается с нёбом и зубами. Колебания выдыхаемого воздуха ощущаются на языке.


Отрабатывать чистоту и четкость произношения согласных следует на сочетаниях из нескольких согласных и согласных с гласными. 

20. Звук

Когда достигнута легкость и четкость в произношении каждого согласного, наработаны навыки правильного дыхания, необходимо приступать к работе над голосом. 

Процесс звукообразования (координированная работа мышц гортани, резонирующей надставной трубы и дыхательной системы) - это автоматизированный процесс, регулируемый отделами центральной нервной системы. Теория голосообразования основывается на учении И.М.Сеченова и И.П.Павлова о рефлексах. Условные рефлексы, как известно, приобретаются в результате опыта. Закрепление определенного комплекса таких рефлексов как единого целого это стереотип. Воспитание навыков правильного голосообразования по своей физиологической сущности представляет собой образование определенного стереотипа, а значит, когда стереотип сформировался, все действия, входящие в него, совершаются легко, без напряжения, как бы "автоматически". Добиться этого как раз и необходимо, иначе, любая, самая минимальная работа с голосом будет требовать от вас напряжения высшей нервной деятельности. 

Приступая к работе над голосом, прежде всего необходимо определить "центр", то есть, естественное звучание вашего голоса. Для этого применяют упражнение на "стон". Стон - самый естественный звук, беспрепятственно выходящий из гортани без усилий и напряжения.

21. Дикция

Четкая и ясная дикция - необходимое профессиональное качество диктора, комментатора, корреспондента. Главная цель занятий дикцией - выработка четкой речи, правильного произношения гласных и согласных, исправление имеющихся недостатков, таких как небрежность в произношении отдельных звуков, вялость или торопливость в речи, склонность к скороговорке, нечеткое произношение начала и конца слов и т.д. Совершенствование дикции достигается исключительно путем тренинга.  

1. Прочитайте внимательно, произнесите безударные сочетания -оо, -оа, ао:

Удивительное воображение.

Гуляем по Арбату.

Вооруженные силы.

Сертификат соответствия.

Спутник на орбите.

Увидите на обороте книги.

Погода на островах.

Расскажите про Ольгу.

Говорите по-английски?

Съедим по антрекоту?

Идти пешком до озер?

Найдите по объявлению.

2. Прочитайте внимательно и правильно произнесите безударные сочетания -еа, -ео, -еи:

Неаккуратный ученик.

Неоднократное предупреждение.

Необоснованное обвинение.

Неаполитанский танец.

Неизученная проблема.

Неисчерпаемые ресурсы.

Необходимое условие.

Неинтеллигентный человек.

Он не архитектор!

Неиссякаемые возможности.

Не играйте громко.

Неописуемый восторг.

Неотложная помощь.

Неактуальный вопрос.

Неизведанный путь.

Неисповедимы пути.

Неизменные привычки.

3. Прочитайте внимательно и правильно произнесите слова и сочетания слов:

	Введение

Брусчатка

Бутсы

Безрасчетный

Отдергивать

Жужжание

Изжога

с женой

с Шаболовки

беспамятство

времяисчисление

бесчинство

азиатский

безжалостный

бесшабашный

высший

расшифровать

тридцать

отцвели  

беспутство
	ввинтить - винтить

без сбоя - без боя

вас сберечь - вас беречь

к галке - галке

к голове - голове

к городу - городу

як горбатый - я горбатый

вас свалить - вас валить

вас спасти - вас пасти

нам мылить - намылить

нам мерить - намерить

нам мазать - намазать

вас сдать - воздать

подделка - поделка

ссудить - судить

в форму - форму

расшит - Рашид

их хмель - их мель

подтёк - потёк




4. Почитайте вслух скороговорки, пословицы:

Добыл бобыль бобов.

Попытка не пытка.

Речисто да не чисто.

Ткёт ткач ткани на платки Тане.

От топота копыт пыль по полю летит.

Инцидент и интендантом.

Константин констатировал.

Архип осип, Осип охрип.

Чешуя у щучки, щетинка у чушки.

Около кола колокола.

Слишком много ножек у сороконожек.

Цыпленок цапли цепко цепляется за цепь.

Кому чин, кому блин, а кому и клин.

Кому какое дело, что кума с кумом сидела.

Кто кого любит, тот того и голубит.

У святых отцов не найдешь концов.

Всяк хлопочет, добра себе хочет.

В чужой прудок не кидай неводок.

Речами тих, да сердцем лих.

Где щи - тут нас и ищи.

5. Артикуляционные упражнения. 

1).

	П-Ч
	Без участия голоса, только артикулируя согласные одну за другой, акцентируя шипящую Ч, как бы ставя после каждой запятую.

Произнести эти сочетания по одному разу, по два раза, по три раза. Каждый согласный должен быть слышен отчетливо, без прибавления гласного и без примеси шумного выдоха.

Аналогичное упражнение выполнять и с согласной Ц (П-Ц,  Т-Ц, К-Ц и т.д.)

	Т-Ч
	

	К-Ч
	

	Х-Ч
	

	Ф-Ч
	

	С-Ч
	

	Ш-Ч
	

	Ц-Ч
	

	Ч-Ч
	


2). Присоединение согласных к гласным

А - О - У - Э - Ы - И - таблица гласных. Любой согласный последовательно присоединяем к каждому гласному:

ПА, ПО, ПУ, ПЭ, ПЫ, ПИ.  Затем к слогу присоединяем один, а затем два одинаковых согласных:

П - П - ПА

П - П - ПО

П - П - ПУ

П - П - ПЭ

И так далее. Сильное акцентирование согласного П усиливает тонус диафрагмы, нарабатывает легкость движения губ.

Тренировка с сочетаниям согласного Б способствует выработке навыка энергичного размыкания губ:

Б - Б - БА

Б - Б - БО

Б - Б - БУ

И так далее по порядку.

В односложные сочетания между гласным и согласным вставляем согласный Т. Упражнения способствуют укреплению мышц языка.

ПТА, ПТО, ПТЭ, ПТУ, ПТЫ, ПТИ

РТА, РТО, РТЭ, РТУ, РТЫ, РТИ

ФТА, ФТО, ФТЭ, ФТУ, ФТЫ, ФТИ

Присоединяем согласный Т к беззвучному слогу, составленного из сонорного согласного и гласных:

НА - Т, НО - Т, НУ - Т и т.д. 

ЛА - Т, ЛО - Т, ЛУ - Т и т.д.

МА - Т, МЩ - Т, МУ - Т и т.д.

Эти упражнения предназначены для тренировки активной работы языка и нижней челюсти. Все упражнения должны выполняться в различных темпах, с постепенным ускорением. Закрывать рот после каждого сочетания (в медленном темпе) и добирать воздух носом бесшумно. В процессе занятий обязательно отдыхать, иначе может начаться головокружение. 

Все артикуляционные упражнения способствуют снятию напряжения со связок, полетности и четкости произнесения согласных, тренируют силу и динамичность диафрагмы. Упражнения необходимо дополнять работой над скороговорками, произнося их "на шепоте", не задевая связок, без звука, так же, как и все звукосочетания, акцентируя каждый согласный.

6. Упражнения для голоса.

1). Упражнение на "стон".

Расслабить мускулы лица, шеи, плеч, сомкнуть губы. Тихо издать стон на звук М. Звук должен быть еле слышимым, выходящим из глубины на низкой, но комфортной для вас высоте. Можно представить, что болит голова или горло. Звук короткий.

По мере тренировок, звук удлиняется, но обязательно должен быть чистым и глубоким, как и короткий, без напряжения и хрипа. Следующий этап этого упражения - "звуковая волна". Представьте, будто вы укачиваете ребенка. Рот сомкнут, звук не прерывается, а как бы течет волной, приподнимаясь на гребне. 

2). Произносим всю таблицу гласных по принципу предыдущего упражнения, на "стоне", изменяя гласные. Гласные не петь. Язык упирается в верхние зубы. Звук напоминает далекий гул колокола. Рука, лежащая на верхней части груди, ощущает вибрацию, отражение звука в грудном резонаторе.

ДЖУНЬ - ДЗУНЬ

ДЖЫНЬ - ДЗЫНЬ

ДЖОНЬ - ДЗОНЬ

ДЖЭНЬ - ДЗЭНЬ

3). На "стоне" произносится вся таблица гласных. Звуки сначала короткие, затем удлиненные, следить, чтобы не было примеси согласного Х.

У - Ы - И - О - Э - А

4). "Выбрасывание" звука, или "летящий" звук. Это упражнение вырабатывает так называемую "полетность" голоса. Во всех упражнениях на "стон" звучание поддерживается диафрагмой и нижнебрюшными мышцами. "Летящий" звук обеспечивается этими же мышцами. Гласные произносятся в следующей последовательности:

А - О - У - Э - Ы - И

5). Соединение удлиненного звучания в грудном резонаторе с "летящим звуком" дает полное грудное звучание. Обе предыдущие таблицы гласных произносятся с постепенным сближением грудного "стона" и "летящего" звука.
23. Видеоряд. Кадр. План. Основные виды съемок 
Среди основных дефиниций операторского и режиссерского дела важнейшее место занимает понятие кадр. В кино и телевидении кадр - это  изображение части пространства, заключенное в рамках экрана и видимое в каждый данный момент. В силу того, что телевизионное действие имеет не только пространственные, но и временные характеристики, понятие "кадр" подразумевает и протяженность во времени, то есть, длительность пребывания изображения на экране. Кадром называют также часть телевизионного произведения, снятую в отрезок времени непрерывной работы камеры. В советании с временными характеристиками говорят о длинном кадре, коротком кадре, микрокадре. В практике многих телестудий в последние годы получило распространение смешение понятий "план" и "кадр", говоря "план", подразумевают протяженность во времени ("длинный план", "короткий план"), хотя в этих случаях следовало бы говорить о "кадре". План - это масштаб изображения, характеристика кадра. Понятие "план" выражает степень величины объекта съемки, зависит от расстояния между объективом видеокамеры и объектом съемки и от фокусного расстояния объектива, регулируемого трансфокатором видеокамеры. Наиболее употребительное деление планов - на три вида: общий, средний и крупный. Более точное - на шесть видов:

· дальний план (объект и окружающая его обстановка);

· общий (объект в полную величину);

· средний план (условно - человек до колен);

· поясной план (человек по пояс);

· крупный план (голова человека);

· макроплан (деталь, например, глаза).

Важнейшим элементом любого кадра является наличие action'а, действия, пусть даже и минимального. Если вы снимаете крупным планом флаг на каком-то здании, дождитесь момента, когда он станет развеваться на ветру, еще лучше, если на флагшток сядет птичка и т.д. В кадре должна присутствовать жизнь.

В плоскости таких динамических характеристик обычно выделяется четыре самостоятельных вида съемок:

1. Статичный кадр. Наименее желателен к применению. В кадре нет движения.

Этот вид съемки допустим только в особых случаях. Например, при съемке таблички у входа в здание, какого-либо текста и т.д. То есть, в тех случаях, когда кадр содержит информацию, необходимую зрителю, которую он должен прочитать. Иногда снимая статичным кадром человека можно попытаться таким образом передать его особое состояние, однако, ограниченность хронометража кадров в репортажных жанрах редко позволяет использовать статичный кадр в таких целях. Впрочем, такой кадр относился бы уже к разряду психологических, практически неприменяемых в репортажной практике. Изредка статичный план может служить для усиления текста: показать разруху, отсутствие жизни, безмолвие. Правда, и в этом случае имеет право присутствовать в кадре движущийся объект: например, качающееся на ветру дерево. Важно одно - кадр телевизионный это не фотография, несмотря на генетическую общность, это уже разные жанры визуальной информации.

2. Динамичный план. Жестко стоящая камера, неизменное фокусное расстояние объектива, в кадре присутствует естественное движение. Наиболее предпочтительный вид съемки в репортажных жанрах.

3. Искусственный динамичный план. Эффект движения создается в результате движения камеры (панорама) или изменения фокусного расстояния объектива (отъезд-наезд). В репортаже относительно чаще приемлема короткая панорама. Панорама должна быть законченной: начав движение от какого-то объекта, показ которого соответствует содержанию сюжета, камера должна остановиться на другом объекте аналогичного свойства. 

4. Комбинированный динамичный план. Комбинация реального и искусственного движения. Самое простое - сопровождение камерой движущегося объекта. 

Иногда используется и сочетание двух последних видов съемки, причем, объединяющее и панораму и работу трансфокатора объектива. Едва ли не самый сложный в исполнении, но в то же время этим планом можно дать очень большое количество видеоинформации. Если оператору удалось снять его технически совершенно, если информационное наполнение кадра соответствует тексту, и  все элементы этого кадра равноценны, таким кадром можно заменить сразу несколько обычных. 

При выборе для съемок панорамных планов, или планов с отъездом-наездом, необходимо выполнять безукоризненно следующее правило: перед началом движения камеры (или объектива) и по окончании этого движения обязательно снимается примерно секунда с жестко зафиксированной камерой и неизменным фокусным расстоянием. При монтаже доля секунды записи с фиксированной камерой (объективом) обязательно оставляется в используемом материале и в начале, и в конце плана. Незавершенная панорама, незаконченные отъезд или наезд являются грубейшей ошибкой, потому что склейка планов в таком случае очень "бьет по глазам", мешает нормальному восприятию изображения зрителем. Практически имеет смысл план, зафиксированный на начальной и на конечной точках панорамы (начало и конец отъезда или наезда), снять не менее 3-4 секунд. В итоге вы получаете два запасных плана, которые вполне могут пригодиться.

Панорама может быть только строго горизонтальной или строго вертикальной (очень редкий случай). Панорама "по диагонали", под углом, категорически запрещена.

При съемках панорамы или с использованием трансфокатора необходимо сделать несколько дублей с различной скоростью движения камеры или трансфокатора. Неизвестно, какой длительности план понадобится при монтаже.

Вообще же, использовать эффекты движения камеры или изменения фокусного расстояния объектива следует только в случае явной необходимости. Если такие планы занимают более 50% сюжета, это является творческим браком. Использование этих приемов отвлекает зрителя от восприятия основного содержания сюжета. Такие приемы лучше всего применять не чаще 1-2 раз новостном  сюжете и исключительно для того, чтобы подчеркнуть какие-то детали видеоряда. В любом случае, это не хуже можно сделать путем последовательного использования крупного, среднего и общего планов.

Снятые планы обязательно должны быть длиннее, чем они будут использованы в реальности. Причин этому несколько: необходим запас длины ленты для наложения управлящего (служебного) сигнала (см.далее); запас дает возможность выбора при монтажном редактировании по содержанию; в случае необходимости можно использовать в разных местах различные по содержанию и по масштабу фрагменты плана; это страхует на случай обнаружения брака на пленке. Из тех же соображений съемка одного и того же объекта по возможности должна проводиться в двух-трех ракурсах.

24. Запись звука
Звук, который регистрирует во время внестудийной записи микрофон, передается на видеомагнитофон камеры через соответствующий вход звукового сигнала. На профессиональной видеокамере таких входов два, каждый соответствует отдельной дорожке или каналу звукозаписи. Эти каналы обозначаются как "канал 1" и "канал 2", или "левый" и "правый". Типы дорожек звукозаписи различаются в зависимости от формата видеопленки, с которым вы работаете. Звук может записываться на линейные или продольные звуковые дорожки с помощью одной или нескольких стационарных аудиоголовок. У большинства малоформатных систем две продольные звуковые дорожки. Разницы между первым и вторым аудиоканалом нет, просто дорожки занимают разные участки ленты. В остальном, запись на любой из этих каналов не отличается от записи на другой ни по количественным, ни по качественным характеристикам.

Отсчет перед записью голоса в кадре и за кадром. Если вы записываете "стэндап" или голос за кадром, часто рекомендуется начать запись с отсчета. Возможно, в этом есть польза для начинающего тележурналиста - отсчет помогает психологически собраться и совершить меньше ошибок. Есть мнение, что отсчет полезен и для корреспондента или комментатора, и для монтажера.  Если вас пишут на пленку, отсчет помогает вам задать ритм выступления.  Всегда отсчитывайте первые три цифры вслух ("пять, четыре, три"), а последние три цифры про себя, после чего начинайте текст. Это позволит вам спокойно сделать вдох и заговорить так, чтобы не застать врасплох звукооператора, который уже установил уровень записи. Ведите отсчет с той же громкостью, с которой собираетесь произносить остальной текст. Отсчет нужен и для монтажера, поскольку он служит временным  ориентиром и отметкой начала вашего текста. В придачу, если вы все-таки начнете говорить чересчур громко или близко к микрофону, и запись этого участка придется корректировать при монтаже, монтажер будет точно знать, где найти это место на пленке. Тогда монтажер сможет слегка понизить уровень на ваших первых словах, а затем поднять его до нужного уровня в остальной части фонограммы.

25. Как снимать нельзя
“Нельзя научить снимать. Можно научить как нельзя снимать” - эта фраза одного из опытных операторов программы “Вести” стала среди сотрудников программы почти крылатой. Итак, чего делать нельзя.

Нельзя снимать без штатива. Аргументы просты: как бы хорошо не владел оператор искусством работы “с плеча”, возможности человеческого организма небеспредельны. В практике автора был случай, когда оператор снимал синхрон “с плеча” настолько статично, что его коллеги, просматривая потом отснятый материал, не верили тому, что штатив отсутствовал. Но через какое-то время оператор не выдержал и камера начала сильно дергаться - произошло это по несчастливой случайности как раз в тот момент, когда интервьюируемый произносил самые важные и необходимые для сюжета слова. Дергание камеры во время съемки мешает зрительскому восприятию и потому является браком в работе оператора. Утрируя, можно сказать: если есть где стоять оператору, значит, есть и где поставить штатив. Стопроцентно это относится к записи синхронов и стэндапов.

Нельзя снимать незамотивированные содержанием сюжета отъезда, наезды, панорамы. Во время съемки забудьте, что на камере имеется трансфокатор. Он существует лишь тогда, когда запись не включена - для того, чтобы скадрировать картинку. 

Из любого правила есть, конечно, исключения. На некоторых официальных мероприятиях охрана официальных лиц запрещает устанавливать штативы. Оперативность съемки некоторых событий, когда счет идет на доли секунды, может не быть времени для установки штатива. Однако, правило потому и является правилом, что должно выполняться. Количество исключений всегда должно стремиться к нулю.

26. Видеомонтаж
Видеомонтаж - один из основных этапов производства как отдельного телевизионного произведения, так производства телепрограмм в целом. Под видеомонтажом понимается как процесс творческий, процесс соединения видеозаписи и аудиозаписи в необходимой последовательности, согласно творческому замыслу автора и сценарию, композиции произведения, так и процесс технического соединения отдельных фрагментов в целое с использованием соответствующих технических средств. Другими словами, видеомонтаж - это единый комплекс творческих и технических приемов создания телевизионного произведения.   

В принципе, непосредственная работа с видеотехникой не является профессиональной обязанностью корреспондента. Однако, как и в любой профессии, минимум знаний по смежной профессии (тем более, учитывая необходимость постоянного контакта корреспондента и оператора, режиссера монтажа, комплексный характер их работы) необходим. Кроме того, корреспондент, как правило, является руководителем съемочного, а иногда и монтажного коллектива и некоторое представление о технике, на которой производится продукт совместного труда, является необходимым и в этом контексте.

Ряд телекомпаний вырабатывает правила, регламентирующие работу операторов, впрочем, подобные правила не могут служить учебным пособием на тему "как снимать", они обычно являются своего рода памяткой, цель которой - напомнить о том, чего нельзя забывать.
27. "Основные правила для операторов" (информационная программа "Вести", Российское телевидение)

Самое первое.

А. Оператор обязан досконально знать технические возможности и устройство видеокамеры.

Б. В случае отсутствия инженера ТЖК оператор должен уметь определить и самостоятельно устранить мелкие неполадки.

Техническое состояние.

А. Перед выездом на съемку оператор должен (вместе с инженером ТЖК) проверить все оборудование и убедиться в его исправности и комплектности.

Б. Оператор обязан проверить правильность установок в меню камеры.

В. оператор обязан произвести запись ГЦП и звукового тона (30 секунд).

Информация. Перед выездом на съемку оператор должен выяснить у корреспондента предмет предстоящей съемки и иметь максимально полное представление о том, что и как он будет снимать.

Внешний вид. Внешний вид оператора должен соответствовать обстановке того места,   где производится съемка.

 Баланс белого.

А. До начала съемки и при смене места съемки (в случае изменения цветовой температуры) оператор обязан сбалансировать камеру по белому.

Б. Оператор всегда должен иметь тест-объект (лист белой мелованной бумаги).

Звук.

А. Каждый снятый оператором кадр должен сопровождаться звуковым рядом.

Б. Голос интервьюируемого и корреспондента всегда должен записываться на первый канал.

В. Интершум всегда должен быть записан на втором канале.

Резкость. В каждом отснятом оператором кадре сюжетно важная часть кадра должна быть в фокусе.

Штатив. Используйте штатив всегда, когда это возможно и необходимо.

Работа с плеча (с рук). Когда вы снимаете с плеча, делайте все, чтобы максимально приблизиться к тому же качеству изображения как и при использовании штатива.

Продолжительность. Длина любого снятого кадра не может быть менее 6 (шести) секунд.

Трансфокатор.
А. Используется только в тех случаях, когда "наезд" или "отъезд" дает возможность зрителю получить дополнительную, более детализированную информацию о происходящем.

Б. Необходимо иметь как минимум 6 (шесть) секунд статичной картинки до и после "наезда" или "отъезда".

В. Если вы делаете "отъезд", обязательно сделайте и "наезд" (для выбора при монтаже).

Г. Скорость "наезда" и "отъезда" должна быть постоянной.

Панорама обозрения.

А. Используется только в тех случаях, когда дает возможность зрителю получить дополнительную, более детализированную информацию о происходящем.

Б. Необходимо иметь как минимум 6 (шесть) секунд статичной картинки до и после панорамирования.

В. Если вы сняли панораму в одном направлении, например, "слева-направо", обязательно сделайте ее и в обратном направлении, "справа-налево" (для выбора при монтаже).

Г. Скорость движения камеры должна быть постоянной.

Д. Траектория движения камеры должны быть плавной.

Действие. Никогда не выключайте камеру, если действие в кадре не закончено. Например: если машина въехала в кадр, она должна или выехать из кадра, или остановиться; если кто-то начинает подносить ко рту стакан, дайте ему завершить задуманное, то есть выпить содержимое. 

Выступления, интервью, пресс-конференции.

А. Если оператор снимает выступающего человека, то пока он говорит, снимать нужно его, говорящего.

Б. Интервьюируемый снимается в фас или, в крайнем случае, в полупрофиль.

В. Оператор может менять крупность, только когда задаются вопросы.

Г. Не разрешается производить "отъезды-наезды" в то время, когда человек говорит.

Д. Оператор должен использовать как минимум две разные крупности.

Е. Перебивки для последующего монтажа разрешается снимать только до или после выступления или интервью (или по согласованию с корреспондентом).

Ж. После записи интервью оператор обязан снять общий план с обратной точки (из-за спины интервьюируемого), а также крупные планы молчащих корреспондента и интервьюируемого.

З. До начала пресс-конференции оператор должен снять, как входят и рассаживаются по местам участники этого события, а после окончания, как встают и выходят.

Дыры. Всегда после очередного включения камеры или смены батарей оператор обязан воспользоваться кнопкой RET (откат к концу предыдущей съемки).

Кассеты.

А. Необходимо маркировать все кассеты в порядке очередности перед использованием каждой. Пример: кассета первая - маркировка должна выглядеть так - 01:00:00:00, вторая кассета - 02:00:00:00 и т.д.

Б. По просьбе корреспондента во время пресс-конференций в качестве тайм-кода можно использовать реальное время.

В. Используйте  

Новую кассету для нового сюжета, если на той кассете, которая была в камере, осталось не более пяти-семи минут.

Г. Если оператор находится на съемке без корреспондента, он обязан подписать коробку и кассету: дата съемки, предмет съемки, фамилия оператора.

Stand up.

А. Корреспондента необходимо снимать на фоне, который очевидно связан с описываемым событием.

Б. Оператор должен сообщать корреспонденту об очевидных нелепостях в его внешнем виде и совместно с корреспондентом ликвидировать их.

Что нельзя делать. Никогда нельзя выключать камеру в ситуациях, когда внезапно может произойти что-то достойное съемки.

Запас. Оператор должен всегда иметь с собой запасную батарею и запасную кассету (если нет инженера ТЖК).

Ошибки. Если, по вашему мнению, вами неудачно снят какой-то кадр, вы обязаны исправить ошибку и снять еще раз то же самое. Не бойтесь, что кто-то увидит ваши неудачные кадры, главное: снятого вами материала должно быть достаточно для полноценного монтажа сюжета.

Помощь. 

А. Если, по вашему мнению, корреспондент забыл задать необходимый вопрос во время интервью, корректно напомните ему об этом.

Б. Если, по вашему мнению, для улучшения качества сюжета необходимо произвести дополнительные съемки, обратитесь к корреспонденту.

Когда все снято.

А.  Оператор должен быть уверен, что он не забыл снять достаточное количество перебивок, общие планы того места, где происходит событие, и, конечно, то, как выглядит здание, где все случилось, улицу и т.д.

Б. Оператор должен, поговорив с корреспондентом, быть уверен в том, что все неободимое для производства полноценного сюжета, снято.

Помощь при монтаже. Если вы знаете, где на кассете располагаются самые удачные кадры и перебивки, не стесняйтесь и поделитесь своим знанием с корреспондентом или монтажером.

Последнее. После того, как сюжет смонтирован, оператор должен выяснить у монтажера и корреспондента, удовлетворены ли они его работой.
28. Основные технические средства видеозаписи и видеомонтажа
Основными техническими средствами, используемыми при подготовке телевизионного материала являются съемочный и монтажный комплекты.

Съемочный комплект состоит из видеокамеры  в комплекте и штатива. Комплект видеокамеры в свою очередь включает в себя, кроме собственно видеокамеры, микрофон(ы), зарядное устройство с комплектом аккумуляторных батарей и ряд других устройств и приспособлений менее значимых в повседневной работе, используемых от случая к случаю ("звезда Сименса" для настройки оптики, сменные насадки на объектив, материалы для чистки объектива, чистящая видеокассета и т.д.).

Простейший монтажный комплект состоит из двух видеомагнитофонов, часто дополняемых пультом (контроллером). Используемые в монтажной телевизионной практике видеомагнитофоны подразделяются на две категории.

1. Плейер (Player) - источник.

2. "Мастер"  (Recorder) - записывающий магнитофон.

Соответственно, обычно подразделяют и видеокассеты: съемочные или архивные, запись с которых используется в подготовке материала - источники или исходники; кассета, на которую ведется запись готового материала - "мастер", иногда - "эфирная".

Одной из простых модификаций магнитофона-рекордера является широко используемый в телевизионной практике UVW-1800P.

На передней панели располагаются:

1 - Индикаторы

2 - Панель вспомогательного контроля

3 - Лентопротяжная секция

4 - Кнопка выброса кассеты

5 - Кнопки перемотки видеоленты (REW - к началу записи; F FWD - вперед, к концу записи)

6 - Кнопка воспроизведения

7 - Кнопка записи

8 - Панель контроля уровня записи звука с индикаторами

9 - Кнопка включения магнитофона

10 - Разъем для подключения наушников

На задней панели магнитофона находятся разъемы входов-выходов и другие, необходимые для правильной коммутации (соединения) магнитофона в схеме монтажного комплекта. Знание их для корреспондента не является необходимым.

Одним из сравнительно широко распространенных и в то же время простых типов пультов (контроллеров) является модель PVE-500. Подробное знание устройства контроллера также не обязательно для корреспондента. Контроллер состоит из следующих основных секций управления:

1 - Индикатор состояния плейера-источника

2 - Индикатор состояния мастера-рекордера

3 - Секция редактирования в автоматическом режиме

4 - Кнопка включения контроллера

5 - Секция редактирования в ручном режиме

6 - Секция управления и контроля за состоянием плейера-источника

7 - Секция управления и контроля за состоянием мастера-рекордера

8 - Секция контроля 

Элементарное коммутирование (соединение) элементов монтажного комплекта:

1 - Плейер-источник

2 - Монитор источника

3 - Рекордер

4 - Монитор рекордера

5 - Контроллер

Для визуального контроля содержания записей на источнике и на мастер-кассете оба видеомагнитофона имеют мониторы. Часто в монтажных комплектах используются параллельно два плейера - это позволяет работать в более оперативном режиме, использовать большее число кассет, экономя время.

Примерно с середины 90-х годов все чаще используются в телевизионной монтажной практике и компьютерные системы, за которыми, похоже, будущее. В том числе и для подготовки телевизионных материалов в репортажных жанрах. В таких системах используется обычно один видеомагнитофон (рекордер), с которого видеосигнал загружается в компьютерную систему, там сигнал обрабатывается и вновь - уже в режиме записи - в режим видеозаписи.

29. Микрофоны
Важнейшим техническим средством, с которым работает непосредственно сам корреспондент, является микрофон. В практике телевизионной журналистики используются три основных типа микрофонов.

Микрофон-"пушка" - обычно находится непосредственно на видеокамере и используется для записи интершума. Часто используется и для записи синхронов и stand-up'ов. Это узконаправленный электретный (конденсаторный) микрофон типа ECM-672 или аналогичный других модификаций. 

Обычный рабочий микрофон (например, типа F-115)  наиболее часто употребим в работе. Микрофоны этого типа относятся к динамическим, они средненаправленные. Используются для записи синхронов, stand-up'ов, их небольшим недостатком можно считать работоспособность при сравнительно небольшом расстоянии от источника звука. Однако, этот недостаток легко восполняется другими достоинствами, делающими микрофоны этого типа универсальными.
Для тех же целей может использоваться и  микрофон-"петличка" (например, типа ECM-66B), однако, это не всегда и не везде возможно, а порой не везде и уместно, использование "петлички" достаточно ограничено. В первую очередь это студийные или кабинетные съемки солидного по объему интервью, чаще - нерепортажного типа, ближе по жанру к беседе. В этом случае стоящий на столике микрофон на стойке вносит как бы диссонанс в картинку, где присутствует доверительная атмосфера беседы. А вот в оперативном репортаже из "горячей точки" или с места какого-то экстремального события пользование петличкой может быть оправданно лишь если у вас просто отсутствует другой микрофон. Необходимо учитывать и многие другие технические различия в характеристиках микрофонов разного типа, с которыми вы познакомитесь в работе.

Для микрофонов электретного (конденсаторного)  типа требуется автономное электропитание (электрическая батарейка), состояние которого перед выездом на съемки необходимо проверить. 

ТЕРМИНОЛОГИЧЕСКИЙ СЛОВАРЬ
 Авторского права объекты - авторское право распространяется на произведения науки, литературы и искусства, являющиеся результатом творческой деятельности, независимо от назначения и достоинств, а также способа их выражения. Произведение должно быть выражено в устной, письменной или иной объективной форме, допускающей возможность его восприятия. Произведение, в письменной форме или иным способом  выраженное  на материальном носителе (рукопись,  машинопись,  нотная запись,  запись с помощью технических средств, в том числе аудио- или видеозапись, фиксация  изображения  в  двухмерной  или  объемно-пространственной  форме и т.д.),  считается имеющим объективную форму,  независимо от его доступности для третьих лиц. Устное или иное произведение,  не выраженное на материальном носителе, считается имеющим объективную форму, если оно стало доступным для восприятия третьими лицами (публичное произнесение,  публичное исполнение и т.д.). Авторское право распространяется как на обнародованные,  так  и на необнародованные произведения. 

Авторское право не распространяется на идеи, процедуры, методы, концепции, принципы, системы, предлагаемые решения, открытия объективно существующих явлений. 

Для  возникновения  авторского  права  не требуется регистрации произведения или соблюдения каких-либо иных формальностей.

К объектам авторского права относятся: 

литературные произведения  (литературно-художественные,   научные, учебные, публицистические и т.п.); 

драматические и сценарные произведения; 

музыкальные произведения с текстом и без текста; 

музыкально-драматические произведения; 

хореографические произведения и пантомимы; 

аудиовизуальные произведения (кино-,  теле- и видеофильмы,  слайдфильмы и другие кино-, теле- и видеопроизведения), радиопроизведения; 

произведения живописи,  скульптуры, графики, дизайна и другие произведения изобразительного искусства; 

произведения декоративно-прикладного и  сценографического  искусства; 

произведения архитектуры,  градостроительства  и  садово-паркового искусства; 

фотографические произведения и произведения, полученные способами, аналогичными фотографии; 

географические, геологические и другие карты, планы, эскизы и произведения, относящиеся к географии, топографии и другим наукам; 

программы для электронно-вычислительных машин  (ЭВМ)  всех  видов, включая прикладные программы и операционные системы; 

другие произведения, отвечающие требованиям, установленным статьей 6 Закона "Об авторском праве и смежных правах". 

Не являются объектами авторского права: 

официальные документы (законы,  постановления,  решения и т.п.), а также их официальные переводы; 

официальные символы и знаки (флаги,  гербы, ордена, денежные знаки и т.п.); 

произведения народного творчества; 

сообщения о новостях дня или сообщения о текущих событиях, имеющих характер обычной пресс-информации; 

результаты, полученные  с помощью технических средств,  предназначенных для производства определенного рода, без осуществления человеком творческой деятельности, непосредственно направленной на создание индивидуального произведения. 

Авторского права субъекты -  авторами аудиовизуального (телевизионного) произведения являются: 

автор сценария (сценарист); 

автор музыкального произведения (с текстом или без текста), специально созданного для этого аудиовизуального произведения (композитор); 

режиссер-постановщик; 

оператор-постановщик; 

художник-постановщик. 

Заключение  договора  на создание аудиовизуального произведения влечет за собой передачу авторами этого произведения изготовителю аудиовизуального произведения исключительных прав на воспроизведение, распространение,  публичное исполнение,  сообщение по кабелю для  всеобщего сведения, передачу в эфир или любое другое публичное сообщение аудиовизуального произведения, а также на субтитрирование и дублирование текста аудиовизуального произведения,  если иное не предусмотрено в договоре. Указанные права действуют в течение срока действия авторского права на аудиовизуальное произведение. 

Изготовитель аудиовизуального произведения вправе  при  любом  использовании этого произведения указывать свое имя или наименование либо требовать такого указания. 

Адресный кадр - видеокадр, содержащий информацию, которая указывает на географические координаты места съемок: название населенного пункта, учреждения, дорожный указатель и т.п.. 

Акустика передачи - звуковая атмосфера телепередачи, построенная, как правило, на принципе соответствия акустической перспективы с масштабом изображения. Крупный план, например, требует близко расположенного звука, съемка общего плана - более отдаленного. В меньшей степени этот принцип применим к оперативному репортажному жанру, где используется обычно реальный интершум съемочной площадки.

Аудитория ТВ - общее количество зрителей, имеющих возможность смотреть ТВ-программы. Различаются реальная и потенциальная  аудитории конкретных передач, программ и телевидения в целом. Потенциальная аудитория - это число людей, имеющих техническую возможность смотреть передачи (наличие телевизоров и передающей сети в данной местности); реальная - число телезрителей, практически реализующих эту возможность. Существуют различные методики определения реальной аудитории, главной из которых является установление рейтинга программы, передачи или телеканала. 

Верстка - газетный термин, заимствованный телевидением. Предельно просто: сборка воедино всей программы с учетом факторов актуальности устных и видеоматериалов, продолжительности каждого материала и возможного сокращения того или иного материала, необходимости перебивок(заставок).

Глобализация телевещания -  одна из тенденций развития современного ТВ. Включает в себя взаимодействие, кооперацию усилий телекомпаний разных стран, формирование мирового телевидения (мировидения) на основе развития спутниковых средств связи и других развивающихся способов доставки телевизионного сигнала (например, через размещение в сети Internet и др.), образование транснациональных телеструктур. Одним из проявлений этой тенденции является система международного телеобмена, в которой участвуют  практически все крупнейшие телекомпании мира.

ГЦП - генератор цветных полос. Телевизионный сигнал с генератора цветных полос используется для настройки  технических устройств, используемых в телепроизводстве.

Драматургия телевизионного произведения - построение фильма, передачи, программы, которое отвечает четырехчастному делению описываемого действия, независимо от характера ТВ-произведения (документальное, игровое), а также независимо от его хронометража. Драматургия предполагает развитие действия, события, характера героя или его мысли по четырем стадиям: экспозиция (обоснование темы, интриги); развитие действия, мысли, характера, ведущее к кульминации и затем к развязке. Драматургия нередко присуща и событийному репортажу.

Евровидение -  система международного обмена телевизионной информацией. Основана в 1954 году, объединяла 26 стран Западной Европы. В 90-х годах вышла за собственно европейские рамки.

Жанр телепередачи  - Понятие "жанр" применительно к телевидению, так же как и в литературе и журналистике в целом, обобщает черты, свойственные произведениям, построенным на основе одинаковых закономерностей. Жанры отличаются по роду (документальные и игровые), по методу создания образа (символика, реальность, аллегория), по предмету изображения (личность, документальные кадры или оперативные событийные съемки, игровые сцены), по характеру изображения (реальная картина, анимация), по технологии создания (кино-, видеофильм, прямая трансляция). Каждый жанр имеет свои законы, происходящие из его формы (репортаж, очерк, интервью или беседа в студии и т.д.). Содержание понятия жанра изменяется и усложняется из-за диффузии жанров, когда черты одного из них используются в другом. Скажем, в событийном репортаже могут быть использованы документальные кадры исторического события и т.п.  
Закадровый текст (наговор) - голос корреспондента, звучащий "за кадром"; корреспондент в видеоизображении отсутствует, его голос "прикрыт" видеорядом с информацией, дополняющей ту информацию, что содержится в наговоре. Наиболее широко употребимая форма донесения до зрителя информации, позволяющая параллельно тексту сюжета показать видеоряд.
Звук - один из методов воздействия на зрителей ТВ. Звук не столько и не только сопровождает изобразительную часть ТВ-передачи, ТВ-произведения, но и серьезно обогащает изображение, делая его по возможности более реалистичным, достоверным, либо придавая необходимый эмоциональный накал, усиливая его (например, использованием музыки), порой даже подчиняя изображение себе.

Звуковая часть передачи имеет свои измерения: высоту или частоту (число полных колебаний, которые звук совершает в секунду, измеряется в герцах) и громкость (интенсивность, амплитуда колебаний звука, измеряется в децибелах). Звук в телепередаче может быть синхронным, несинхронным, нести в себе элементы драматургии. Сочетание звука и изображения есть видеозвуковая композиция кадра, которая может быть:

а. при совпадении характеров звука и изображения по ходу реального действия;

б. при контрастном сочетании звука и изображения;

в. при подкреплении (усилении воздействия) изображения бытовым звуком;

г. при замотивированном изображении без звука. См.также интершум, рэпэраунд.
Интелсат - международная организация спутниковой связи. Создана в 1964 году, участвуют компании более 113 государств.

Интерспутник - международная организация космической связи. Создана в 1971 году, участвуют страны бывшего СЭВ и ряд других. Использует спутники связи типа “Горизонт”.

Интершум - естественный шум съемочной площадки. В современной практике  профессиональной видеосъемки обычно записывается на второй канал аудиозаписи, существующий в профессиональной видеоаппаратуре. Как выразительное средство, является дополнительным подтверждением естественности происходящего. Записывается (в отличие от синхрона и stand-up'а) обычно на микрофон-"пушку" все время съемок.

Кадр - изображение части пространства, заключенное в рамках экрана и видимое в каждый данный момент. В силу того, что телевизионное действие имеет не только пространственные, но и временные характеристики, понятие "кадр" подразумевает и протяженность во времени, то есть, длительность пребывания изображения на экране. Кадром называют также часть телевизионного произведения, снятую в отрезок времени непрерывной работы камеры. См.также план. 

Композиция кадра - отбор деталей и предметов и такая их расстановка в рамках кадра, которая позволяет максимально насытить кадр визуальной информацией и выразить основную мысль авторов. В композиции кадра важны целостность, единство настроения, стиля и ритма изображения и происходящего в кадре действия. Предельно точное композиционное построение кадра, основанное на пропорциональности всех элементов визуальной информации, называют “золотым сечением”, это соотношение отдельных элементов кадра, наиболее благоприятное для человеческого восприятия и образующее самостоятельный  художественный образ.

Монтаж -  расстановка кадров с помощью технических средств в определенном порядке, обусловленном творческим замыслом, содержанием телевизионного произведения. Сам процесс соединения кадров есть технический монтаж. Место соединения двух кадров называют склейкой. 
Нейтральные кадры - видеокадры города, местности, где происходило или происходит событие, о котором повествует видеосюжет. Само по себе событие может быть бедно картинкой, зато информация может оказаться более богатой, важной, ее нужно более полно донести до зрителя. К нейтральным кадрам можно отнести общие кадры, скажем, улицы, средние и среднекрупные кадры лиц людей, которые живут и работают там, где что-то случилось, а особенно, если событие может иметь продолжение. К примеру, показав последствия землетрясения и рассказывая о потенциальной сейсмичности данного района, в качестве нейтральных кадров можно показать просто горы, разбросанные горные селения, где продолжают жить люди. И т.д. Иногда нейтральные кадры называют еще установочными.

Ньюсмейкер - человек, являющийся или потенциально способный стать источником новостной информации. Чаще всего - по должности. Глава государства, глава правительства, спикер парламента - ньюсмейкеры номер один. Кроме того - лидеры политических партий, министры (особенно те, которые возглавляют ведомства, где чаще рождаются новости: МЧС, МВД, МНБ и т.д.). Ньюсмейкером можно считать ученого, работающего на каком-то направлении, имеющем потенциальную сенсационность. И т.д. Почти дословно: “производитель новостей". Естественно, к этой категории относятся пресс-секретари разного рода.

Отъезд (наезд) - см. Трансфокатор видеокамеры.

"Паркетные съемки", "паркетный сюжет" - сюжет об официальном мероприятии. Визиты, переговоры, заседания, совещания и т.п. То же, что и протокол.
Перегон видеоматериала - передача видео- радиоматериала электронным способом - по радиорелейным линиям или по спутниковой связи.

План - масштаб изображения, характеристика кадра. Понятие "план" выражает степень величины объекта съемки, зависит от расстояния между объективом видеокамеры и объектом съемки и от фокусного расстояния объектива, регулируемого трансфокатором видеокамеры. Наиболее употребительное деление планов - на три вида: общий, средний и крупный. Более точное - на шесть видов:

· дальний план (объект и окружающая его обстановка);

· общий (объект в полную величину);

· средний план (условно - человек до колен);

· поясной план (человек по пояс);

· крупный план (голова человека);

· макроплан (деталь, например, глаза).

В практике многих телестудий в последние годы распространилось смешение понятий "план" и "кадр", говоря "план", подразумевают протяженность во времени ("длинный план", "короткий план"), хотя в этих случаях следовало бы говорить о "кадре".

Подводка - информация ведущего программы, предваряющая видеосюжет. Очень часто состоит из одного - двух коротких предложений, предельно кратко сообщающих о происшедшем с последующей формулой типа "Подробности - в репортаже нашего корреспондента", или "С места событий - наш корреспондент"...
Программирование вещания -  тематическое и жанровое планирование телепередач и фильмов на какой-то период времени (перспективное и текущее). Имеет свои законы, предусматривающие соблюдение профиля канала, актуальности и оперативности вещания, композиционной стройности ежедневного расписания телепередач, учета содержания предыдущих и последующих передач, а также передач конкурирующих телеканалов.   

ПТС - передвижная телевизионная станция. Комплекс установленного на автомашине оборудования для производства и ретрансляции телевизионной продукции.  Осуществляя вещание с места события, чаще всего соединяется с телестудией релейной или проводной линией связи.

Ракурс - любой угол (в том числе и прямой), образуемый оптической осью объектива и плоскостью объекта съемки.

Регионализация телевещания -  одна из тенденций развития современного телевидения. Всемерный рост и развитие государственных, муниципальных ,частных телестудий в городах и регионах. По сути это децентрализация телевещания, происходящая в большинстве стран мира. Местное (городское, региональное) телевидение более внимательно к местным проблемам, более точно учитывает особенности региона, национальные, конфессиональные, социальные характеристики конкретной телевизионной аудитории, в силу чего является более доступным, более практически полезным, во многом более интересным для местной аудитории, освещая события и проблемы данного региона, которые все больше интересуют людей, в отличие от глобальных мировых новостей, интерес к которым носит чаще всего достаточно общий, поверхностный характер.

Рейтинг телепередачи (программы, канала) - размер телеаудитории, выраженный в абсолютных цифрах или в процентах от общей телеаудитории местности, региона, страны и т.д. Имеет значение как показатель экономической рентабельности телекомпании и один из критериев при телепрограммировании. Является основным критерием при определении стоимости эфирного времени для рекламодателей. Для кабельного телевидения определяется, исходя из количества абонентов. Для телекомпаний, распространяющих телевизионный сигнал через РРТЦ открытым (некодированным) способом - чаще всего путем проведения социологических опросов.
Рирпроекция - неподвижное или движущееся изображение с объектива, находящегося на заднем плане, которое проецируется на обратную сторону полупрозрачного экрана, перед которым и происходит основное действие передачи (это может быть запись в студии, прямой эфир). Позволяет органически "врезать" изображение диктора, ведущего, другого участника передачи в кадр на фоне заднего плана. В силу действия законов цвета задний план оказывается тонированным в синий цвет, поэтому использование данного метода влечет ряд условий, главным из которых является жесткое требование к цветам одежды участника съемки, его гриму: практически должны отсутствовать синие тона. См.также "хромокей".
РРС - радиорелейная станция

РТЦ (РТПЦ) - радиотелевизионный (передающий) центр

Рэпэраунд - использование интершума в качестве самостоятельного выразительного средства.

Синхрон - то же, что интервью. Название "синхрон" происходит от того факта, что в телевизионном интервью звук и видеоряд должны быть синхронны по отношению друг к другу. Зритель не только слушает, он еще и видит артикуляцию губ говорящего. 

Симультантность - одновременность наблюдения и показа, трансляции передачи, обеспечивает особую достоверность и убедительность телепрограммы. 
Синхронизация - при подготовке телепередачи - процесс совмещения изображения со звуком. (Не путать с техническим термином "синхронизация", относящимся к процессу видеозаписи и также широко используемым в телевидении).

Склейка - термин, по сути доставшийся телевидению в наследство от кино. Склейка - это соединение двух кадров видеоматериала (или аудиозаписи). При монтаже синхрона во избежание скачка изображения обычно закрывается перебивочным кадром (например, крупной деталью, или общим планом на котором не будет видна артикуляция губ говорящего, используют также кадр с изображением слушающего корреспондента и т.д.); при возможности используется смена плана.

Средства массовой информации (СМИ) - к средствам массовой информации относятся газеты,  журналы, приложения к ним, альманахи, книги, бюллетени, разовые издания, предназначенные для публичного распространения,  имеющие постоянное название,  а также теле- и радиовещание, кино- и видеостудии, аудиовизуальные записи и программы,  выпускаемые государственными органами, информационными агентствами,  политическими,  общественными  и  другими  организациями, частными лицами. В законодательстве большинства стран к СМИ не относятся субъекты распространения информации через глобальную сеть Internet.
Трактовая репетиция. Тракт - это канал, по которому подаются сигналы изображения и звука. Трактовая репетиция проводится в студии (либо с места события с использованием ПТС) с использованием всех технических средств, которые будут задействованы в передаче.

Трансфокатор видеокамеры -  устройство в объективе, позволяющее изменять в заданных пределах фокусное расстояние (приближение-удаление объекта съемки без изменения положения самой камеры, то же, что и "отъезд-наезд").

"Хромокей" - Специальное оборудование, предназначенное для записи передачи на фоне другой видеозаписи (см. рирпроекция). В отличие от рирпроекции, "хромокей" позволяет камере работать не только на синем заднике, что расширяет возможности выбора одежды, грима для участников, а иногда даже достигать эффекта нахождения ведущего или участника в том месте, где отснят задник.  

Законодательство о СМИ и относящееся к функционированию СМИ

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ КЫРГЫЗСТАН О СРЕДСТВАХ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ
Настоящий  Закон  определяет общие правовые, экономические и социальные основы организации сообщений через средства массовой информации.

Закон направлен на свободное функционирование средств массовой информации, регулирует их отношения с государственными органами,  общественными объединениями, предприятиями, организациями и гражданами. 

ГЛАВА I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

СТАТЬЯ 1. СРЕДСТВА МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

К средствам массовой информации относятся газеты,  журналы, приложения к ним,  альманахи,  книги, бюллетени, разовые издания, предназначенные для публичного распространения,  имеющие постоянное название,  а также теле- и радиовещание, кино- и видеостудии, аудиовизуальные записи и программы,  выпускаемые  государственными  органами,  информационными агентствами,  политическими,  общественными  и  другими  организациями, частными лицами. 

Цензура средств массовой информации не допускается. 

СТАТЬЯ 2. ОРГАНЫ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

Средства  массовой  информации представляют его органы и граждане, ведущие публичное распространение сообщений. 

Органы средств массовой информации являются  юридическими лицами, действующими на основании своего устава. 

СТАТЬЯ 3. ПРОИЗВОДСТВЕННО-ХОЗЯЙСТВЕННАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

Деятельность средств массовой информации  осуществляется  за  счет реализации их продукции и других платных услуг, а также за счет средств учредителей, спонсоров и прочих поступлений. 

СТАТЬЯ 4. ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО О СРЕДСТВАХ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

Отношения,  связанные с деятельностью средств массовой информации, регламентируются настоящим  Законом,  другими  законодательными  актами Республики Кыргызстан. 

ГЛАВА II. ОРГАНИЗАЦИЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

СТАТЬЯ 5. ПРАВО НА УЧРЕЖДЕНИЕ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

Право на учреждение средств массовой информации принадлежит государственным органам, общественным объединениям, трудовым коллективам  и гражданам Республики Кыргызстан. 

Средство массовой информации может создаваться как одним, так и несколькими учредителями. 

Учреждение государственными органами средства массовой  информации совместно с общественными объединениями, трудовыми коллективами и гражданами не допускается. 

СТАТЬЯ 6. РЕГИСТРАЦИЯ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

Заявление о регистрации средства массовой информации и другие необходимые документы подаются органом средства массовой информации в соответствующие государственные органы Республики Кыргызстан и подлежат рассмотрению ими в  месячный срок. Орган средства массовой информации осуществляет свою деятельность после его регистрации. 

Необоснованный отказ в регистрации средства массовой информации или ее задержка могут быть обжалованы в суд. 

СТАТЬЯ 7. ЗАЯВЛЕНИЕ О РЕГИСТРАЦИИ СРЕДСТВА МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

В заявлении о регистрации средства массовой информации должны быть указаны: 

- учредитель; 

- название, язык, местонахождение средства массовой информации; 

- программные цели и задачи; 

- предполагаемые периодичность выпуска, максимальный объем средства массовой информации и источники финансирования. 

СТАТЬЯ 8. ПРИОСТАНОВЛЕНИЕ ИЛИ ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

Приостановление  или прекращение деятельности средств массовой информации возможно по решению учредителя либо суда  в  случае  нарушения требований настоящего закона. 

СТАТЬЯ 9. ПОРЯДОК ОБЖАЛОВАНИЯ РЕШЕНИЯ О ПРИОСТАНОВЛЕНИИ И ПРЕКРАЩЕНИИ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

Решение о приостановлении  или  прекращении  деятельности  средств массовой информации может быть обжаловано в суд в установленном законом порядке. 

СТАТЬЯ 10. ВЫХОДНЫЕ ДАННЫЕ 

Каждый выпуск периодического печатного  издания  должен  содержать все выходные данные: название издания, учредителя, фамилию  и  инициалы редактора,  порядковый  номер выпуска, дату выхода и время подписания в печать, периодичность, индекс, тираж, цену, адреса редакции,  издательства и типографии. 

Для других видов средств массовой информации эти же данные  объявляются в соответствующей форме. 

СТАТЬЯ 11. КОНТРОЛЬНЫЕ И ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ ЭКЗЕМПЛЯРЫ 

Бесплатные  контрольные  экземпляры периодических печатных изданий направляются в Государственную книжную палату Республики Кыргызстан,  в Государственную библиотеку Республики Кыргызстан, учредителю, а также в учреждения и организации согласно списку, утверждаемому Правительством, учредителем и редакцией. 

СТАТЬЯ 12. ХРАНЕНИЕ МАТЕРИАЛОВ ТЕЛЕ- И РАДИОПЕРЕДАЧ 

Редакции  теле-,  радиовещания обязаны хранить материалы передач в течение одного месяца после выхода в эфир, вести журнал регистрации передач, идущих в эфир без предварительной записи, в котором  фиксируются тема передачи, дата, время ее начала и окончания, фамилия и имя ведущего. Журнал регистрации телепередач хранится в течение года со дня последней записи в нем. 

СТАТЬЯ 13. РАЗРЕШЕНИЕ НА РАСПРОСТРАНЕНИЕ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

Распространение массовой информации допускается только после соответствующего разрешения ответственного лица органа средства  массовой информации. 

Приостановление  или запрещение распространения продукции средства массовой информации допускается исключительно по решению суда. 

СТАТЬЯ 14. ОФИЦИАЛЬНЫЕ СООБЩЕНИЯ 

Средства массовой информации, учрежденные органами государственной власти и управления, обязаны сообщать официальную информацию этих органов бесплатно. 

ГЛАВА III. ОТНОШЕНИЯ ОРГАНОВ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ С ПРЕДПРИЯТИЯМИ, ОРГАНИЗАЦИЯМИ, УЧРЕЖДЕНИЯМИ И ГРАЖДАНАМИ 

СТАТЬЯ 15. ПРАВО ОРГАНОВ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ НА ПОЛУЧЕНИЕ СВЕДЕНИЙ 

Государственные органы, общественные объединения и должностные лица имеют право представлять по запросам работников средств массовой информации имеющиеся сведения, создавать условия для ознакомления с соответствующими документами. 

СТАТЬЯ 16. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ АВТОРСКИХ, ОФИЦИАЛЬНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ПИСЕМ

Использование произведений журналистики, литературы, искусства и науки средствами массовой информации допускается при соблюдении авторского права. 

Никто  не  вправе  обязать органы массовой информации опубликовать отклоненный редакцией или учредителем материал. 

При публикации читательских писем допускаются стилистические поправки и  уточнения, сокращение и редактирование текстов, не искажающие смысла писем. 

СТАТЬЯ 17. ПРАВО НА ОПРОВЕРЖЕНИЕ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ, НЕ СООТВЕТСТВУЮЩЕЙ ДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТИ 

Гражданин или организация вправе требовать от органа средства массовой информации опровержения обнародованных сведений, не соответствующих действительности или порочащих их честь и достоинство. 

Гражданин или организация, в отношении которых в средстве массовой информации опубликованы сведения, ущемляющие их права и законные  интересы,  имеют право на публикацию своего ответа в том же средстве массовой информации. 

Опровержение или ответ публикуются в специальной рубрике, либо на той  же полосе и тем же шрифтом, что и опровергаемое сообщение; в газетах - не позднее месяца со дня поступления требования, в иных  периодических изданиях - в очередном выпуске. 

В  случае  отказа  сообщения опровержения заинтересованная сторона вправе обратиться в суд. 

Орган средства массовой информации вправе добиваться в установленном законом порядке опровержения сведений, не соответствующих  действительности или порочащих честь и достоинство ее работников. 

СТАТЬЯ 18. СЛУЧАИ НЕРАЗГЛАШЕНИЯ ИНФОРМАЦИИ 

Орган средства массовой информации не вправе: 

-  называть лицо, предоставившее сведения с условием неразглашения его имени, за исключением случаев, когда этого требует суд; 

- разглашать данные дознания, предварительного и судебного следствия без письменного разрешения органа дознания, следователя,  прокурора и суда; 

- предавать гласности любую информацию,  касающуюся  несовершеннолетнего правонарушителя без согласия его законного представителя. 

ГЛАВА IV. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЖУРНАЛИСТА 

СТАТЬЯ 19. ЖУРНАЛИСТ 

Журналистом в соответствии с настоящим законом является творческий работник,  который собирает информацию о событиях, происходящих в жизни общества, занимается сбором, редактированием и  подготовкой  материалов для средств массовой информации. 

Журналист вправе заниматься вышеназванной деятельностью самостоятельно или будучи в штате органа средства массовой информации. 

СТАТЬЯ 20. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЖУРНАЛИСТА 

Журналист имеет право: 

- собирать и распространять информацию; 

- быть принятым должностным лицом в связи с осуществлением профессиональных журналистских обязанностей; 

- производить записи, в том  числе  с  использованием  необходимых технических средств, с согласия респондента; 

- по  предъявлению удостоверения журналиста присутствовать в районах стихийных бедствий, на митингах и демонстрациях; 

- обращаться к специалистам при проверке фактов и обстоятельств  в связи с поступившими материалами; 

- отказаться от создания материала за своей подписью, противоречащего его убеждениям; 

- снять свою подпись под материалом,  содержание которого,  по его мнению, было искажено в процессе редакционной подготовки; 

- отказаться от данного ему редактором поручения, если оно связано с нарушением закона; 

- на сохранение тайны авторства; 

- на возмещение в  судебном  порядке  морального  и  материального ущерба,  причиненного действиями редактора, допустившего в представленной журналистом информации произвольное искажение авторского материала.

Журналист обязан: 

- проверять достоверность своих сообщений; 

- удовлетворять просьбы лиц, представивших информацию, об указании их авторства. 

ГЛАВА V. МЕЖДУНАРОДНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО В ОБЛАСТИ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

СТАТЬЯ 21. МЕЖДУНАРОДНЫЕ ДОГОВОРЫ И СОГЛАШЕНИЯ 

Международное сотрудничество в области деятельности средств массовой информации осуществляется на основании межгосударственных договоров и законодательства Республики Кыргызстан. 

Если межгосударственным договором Республики Кыргызстан установлены иные правила, чем те, которые содержатся в настоящем Законе,  применяются правила межгосударственного договора. 

Органы  средств массовой информации Республики Кыргызстан на основании соответствующих договоров имеют право учреждать  свои  корреспондентские пункты в других государствах. 

СТАТЬЯ 22. КОРРЕСПОНДЕНТЫ ЗАРУБЕЖНЫХ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ В РЕСПУБЛИКЕ КЫРГЫЗСТАН 

Зарубежные  средства массовой информации имеют право аккредитовать своих корреспондентов на территории Республики Кыргызстан, открывать корреспондентские  пункты по согласованию с органами государственного управления Республики Кыргызстан. 

Органы зарубежных средств массовой  информации осуществляют свою профессиональную деятельность на территории Республики Кыргызстан в соответствии с законодательством Республики Кыргызстан. 

ГЛАВА VI. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА НАРУШЕНИЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА О СРЕДСТВАХ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

СТАТЬЯ 23. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИИ, НЕ ПОДЛЕЖАЩЕЙ ПУБЛИЧНОМУ РАСПРОСТРАНЕНИЮ 

В средствах массовой информации не допускается: 

а) разглашение государственной и коммерческой тайны; 

б) призыв  к насильственному свержению или изменению существующего конституционного строя,  нарушению суверенитета и  территориальной  целостности Республики Кыргызстан и любого иного государства; 

в) пропаганда войны, насилия и жестокости, национальной, религиозной исключительности и нетерпимости к другим народам и нациям; 

г) оскорбление гражданской чести народов; 

д) оскорбление религиозных чувств верующих и служителей культа; 

е) распространение порнографии; 

ж) употребление выражений, считающихся нецензурными; 

з) распространение материалов, нарушающих нормы гражданской и национальной   этики, оскорбляющих атрибуты государственной символики (герб, флаг, гимн); 

и) посягательство на честь и достоинство личности; 

к) обнародование заведомо ложной информации. 

СТАТЬЯ 24. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА НАРУШЕНИЕ НОРМ НАСТОЯЩЕГО ЗАКОНА 

За нарушение норм настоящего Закона наступает ответственность в порядке, предусмотренном законодательством Республики Кыргызстан. 

СТАТЬЯ 25. ЛИЦА, ОТВЕТСТВЕННЫЕ ЗА НАРУШЕНИЕ ЗАКОНА О СРЕДСТВАХ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

За нарушение норм настоящего Закона могут быть привлечены к ответственности:  учредитель средства массовой информации в лице руководителя, орган средства массовой информации в лице редактора и лицо,  представившее информационный материал. 

СТАТЬЯ 26. СЛУЧАИ ОСВОБОЖДЕНИЯ ОТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА РАСПРОСТРАНЕНИЕ СВЕДЕНИЙ, НЕ СООТВЕТСТВУЮЩИХ ДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТИ 

Органы средств массовой информации не несут ответственности за распространение в средстве массовой информации сведений, не  соответствующих действительности: 

а) если эти сведения содержались в официальных документах и сообщениях; 

б) если они получены от информационных агентств или пресслужб  государственных и общественных органов; 

в) если они являются дословным воспроизведением публичных  выступлений; 

г) если они содержались в выступлениях граждан, идущих в эфир без предварительной записи. 

СТАТЬЯ 27. ВОЗМЕЩЕНИЕ МОРАЛЬНОГО ВРЕДА 

Моральный  (неимущественный) вред, причиненный личности, гражданину, а также организации в результате распространения средством массовой информации  не  соответствующих  действительности  сведений,  порочащих честь и достоинство личности, гражданина или организации, либо причинивших им иной неимущественный ущерб, подлежит  возмещению по решению суда  средством  массовой информации в порядке, установленном законом.

Размер возмещения морального (неимущественного) вреда в денежном  выражении определяется судом. 

Президент Республики Кыргызстан                          А.Акаев 

г.Бишкек, 2 июля 1992 года N 938-XII 

(В редакции Закона КР от 8 мая 1993 года N 1228-XII). (Введен в действие постановлением Верховного Совета Республики Кыргызстан от 2 июля 1992 года N 939-XII. "Свободные горы" N 99 за 4 августа 1992 года). (Принят Законодательным собранием Жогорку Кенеша Кыргызской Республики 11 ноября 1997 года)

Закон Кыргызской Республики О гарантиях и свободе доступа к информации
СТАТЬЯ 1. ЦЕЛЬ ЗАКОНА

Настоящий Закон регулирует отношения, возникающие в процессе реализации конституционного права каждого свободно и беспрепятственно искать, получать, исследовать, производить, передавать и распространять информацию.

СТАТЬЯ 2. ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО О ГАРАНТИЯХ И СВОБОДЕ ДОСТУПА К ИНФОРМАЦИИ

Законодательство о гарантиях и свободе доступа к информации состоит из Конституции Кыргызской Республики, настоящего Закона и других законодательных актов.

СТАТЬЯ 3. ГАРАНТИИ ДОСТУПА К ИНФОРМАЦИИ

Каждому гражданину гарантируется право доступа к информации.

Государство защищает права каждого на поиск, получение, исследование, производство, передачу и распространение информации.

Ограничения в доступе и распространении информации устанавливаются только законом.

СТАТЬЯ 4. ОСНОВНЫЕ ПРИНЦИПЫ СВОБОДЫ ДОСТУПА К ИНФОРМАЦИИ

Основными принципами свободы доступа к информации являются общедоступность, объективность, своевременность, открытость и достоверность информации.

СТАТЬЯ 5. ЗАПРОС НА ПОЛУЧЕНИЕ ИНФОРМАЦИИ

Каждый имеет право непосредственно либо через своих законных представителей обращаться с запросом на получение информации.

Запрос на получение информации может выражаться в письменной форме.

В письменном запросе должны содержаться фамилия, имя, отчество и адрес обратившегося, наименование запрашиваемой информации или ее характер.

Письменные запросы подлежат регистрации.

СТАТЬЯ 6. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДОСТУПА К ИНФОРМАЦИИ

Государственные органы, органы самоуправления граждан, общественные объединения, предприятия, учреждения, организации и должностные лица обязаны обеспечить каждому возможность ознакомления с документами, решениями и иными материалами, затрагивающими его права и законные интересы. Доступ к информации обеспечивается путем опубликования и распространения соответствующих материалов.

СТАТЬЯ 7. ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ ИНФОРМАЦИИ И ЕЕ ОПЛАТА

Информация по запросу, затрагивающая права и законные интересы обратившегося, предоставляется бесплатно.

За предоставление иной информации может взиматься плата по соглашению сторон.

СТАТЬЯ 8. ОТКРЫТОСТЬ ИНФОРМАЦИИ

Государственные, общественные и частные средства массовой информации обеспечивают ее полную открытость для всех граждан и организаций, не выделяя каких-либо особых категорий пользователей этой информацией.

Открытость информации включает в себя свободный доступ как к периодическим изданиям, информационным теле-, радиопрограммам, так и возможность ознакомления с источниками получения информации в предусмотренных законом случаях. Требование настоящей статьи не распространяется на конфиденциальную информацию, а также информацию, содержащую государственную, коммерческую или служебную тайну.

СТАТЬЯ 9. ИНФОРМАЦИЯ, НЕ ПОДЛЕЖАЩАЯ ПРЕДОСТАВЛЕНИЮ

Государственные органы, органы самоуправления граждан, общественные объединения, предприятия, учреждения, организации и должностные лица не вправе предоставлять информацию, содержащую государственную или иную охраняемую законом тайну, а также информацию с ограниченным доступом.

СТАТЬЯ 10. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИИ, НЕ ПОДЛЕЖАЩЕЙ ПУБЛИЧНОМУ РАСПРОСТРАНЕНИЮ

В средствах массовой информации не допускается:

1) разглашение государственной или коммерческой тайны;

2) призыв к насильственному свержению или изменению существующего конституционного строя, нарушению суверенитета и территориальной целостности Кыргызской Республики и любого иного государства;

3) пропаганда войны, насилия и жестокости, национальной, религиозной исключительности и нетерпимости к другим народам и нациям;

4) оскорбление религиозных чувств верующих и служителей культа;

5) распространение порнографии;

6) употребление выражений, считающихся нецензурными;

7) распространение материалов, нарушающих нормы гражданской и национальной этики, оскорбляющих атрибуты государственной символики (герб, флаг, гимн);

8) посягательство на честь и достоинство личности;

9) обнародование заведомо ложной информации;

10) размещение рекламы об открытой продаже ценных бумаг и привлечение денежных средств юридическими лицами (на условиях срочности, возвратности и платности) без наличия документа о государственной регистрации выпуска ценных бумаг или соответствующей лицензии.

СТАТЬЯ 11. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ДОСТОВЕРНОСТЬ ИНФОРМАЦИИ И НАРУШЕНИЕ ПРАВА НА ИНФОРМАЦИЮ

Средства массовой информации обязаны проверить достоверность публикуемой информации и несут совместно с источником информации ответственность за ее достоверность в порядке, установленном законодательством.

Лица, виновные в нарушении права на информацию, несут ответственность в соответствии с законодательством.

СТАТЬЯ 12. ПРАВО ОБЖАЛОВАНИЯ

Действие или бездействие государственных органов, органов самоуправления граждан, общественных объединений, предприятий, учреждений, организаций и должностных лиц, ущемляющее право граждан на получение информации, может быть обжаловано в суде.

СТАТЬЯ 13. МЕЖДУНАРОДНЫЕ ДОГОВОРЫ В ОБЛАСТИ ГАРАНТИЙ И СВОБОДЫ ДОСТУПА К ИНФОРМАЦИИ

Если международным договором Кыргызской Республики установлены иные правила, чем те, которые предусмотрены в настоящем Законе, то применяются правила международного договора.

СТАТЬЯ 14. ПОРЯДОК ВВЕДЕНИЯ В ДЕЙСТВИЕ НАСТОЯЩЕГО ЗАКОНА

Настоящий Закон вступает в силу с момента опубликования.

Президент Кыргызской Республики А.Акаев

(Принят Законодательным собранием Жогорку Кенеша Кыргызской Республики 11 ноября 1997 года)

Закон Кыргызской Республики О защите профессиональной деятельности журналиста
СТАТЬЯ 1. ЦЕЛЬ ЗАКОНА 

Настоящий Закон  регулирует отношения,  возникающие в связи с профессиональной деятельностью журналиста,  определяет его права и обязанности, предоставляет правовые и социальные гарантии, устанавливает меры ответственности за нарушение законодательства о защите профессиональной деятельности журналиста. 

Статья 2. Законодательство о защите профессиональной деятельности журналиста 

Законодательство Кыргызской Республики о  защите  профессиональной деятельности  журналиста  состоит из Конституции Кыргызской Республики, настоящего Закона и других законодательных актов Кыргызской Республики.

Статья 3. Журналист 

Журналист - творческий работник,  занимающийся  сбором,  анализом, редактированием, подготовкой материалов и распространением информации. 

Статья 4. Недопустимость цензуры 

В Кыргызской Республике цензура в сфере массовой информации не допускается. Никто не имеет права требовать от журналиста предварительно согласовывать сообщения и материалы,  а также требовать изменить  текст  или полностью снять с печати (эфира) материал или сообщение. 

Не может быть ограничен доступ журналиста к информации,  представляющей  общественный интерес,  затрагивающей права,  свободы и законные интересы граждан. 

Статья 5. Права журналиста 

При осуществлении профессиональной  деятельности  журналист  имеет право: 

- собирать, анализировать и распространять информацию; 

- запрашивать  и  получать общественно-значимую информацию в государственных органах,  органах самоуправления граждан, общественных объединениях, предприятиях, учреждениях и организациях; 

- получать доступ к документам, материалам и информации, за исключением тех,  которые содержат государственную либо иную охраняемую тайну, а также информацию с ограниченным доступом; 

- проводить журналистское расследование; 

- распространять через средства массовой информации подготовленные сообщения и материалы за своей подписью либо под псевдонимом,  выражать в них свое мнение; 

- производить  в  установленном порядке записи,  в том числе с использованием технических средств; 

- присутствовать  по предъявлению удостоверения журналиста на открытых заседаниях суда, в зонах военных действий, стихийных бедствий, на массовых мероприятиях, в том числе на митингах и демонстрациях; 

- обращаться к специалистам для проверки сведений,  подготовленных к публикации; 

- отказаться от данного ему средством массовой информации  поручения, если оно связано с нарушением закона; 

- отказаться от создания материала, если он противоречит его убеждениям; 

- сохранять тайну авторства; 

- не подписывать подготовленные им сообщение или материал,  содержание которых,  по его мнению,  искажено в процессе редактирования, или требовать снятия их с печати (эфира); 

- требовать в судебном порядке компенсации морального ущерба, причиненного ему средством массовой информации, допустившим при публикации искажение предоставленной журналистом информации; 

- вступать  в общественные объединения,  в том числе международные организации журналистов. 

Журналист пользуется также иными правами, предоставленными ему законодательством. 

Статья 6. Недопустимость злоупотребления правами журналиста 

Не допускается использование установленных настоящим Законом  прав журналиста в целях сокрытия или фальсификации общественно значимых сведений, распространения слухов под видом достоверных сообщений. 

Статья 7. Обязанности журналиста 

При осуществлении профессиональной деятельности журналист обязан: 

- соблюдать  требования законодательства и международных договоров Кыргызской Республики; 

- проверять достоверность подготавливаемых материалов и сообщений, а также предоставлять объективную информацию; 

- удовлетворять просьбы лиц, представивших информацию, об указании их авторства; 

- придерживаться принципа презумпции невиновности; 

- уважать права и свободы, честь и достоинство личности. 

Журналист не может использовать профессиональную информацию в личных целях,  публиковать факты о частной жизни физического лица, а также использовать  аудио- и видеозаписывающие устройства без согласия источника информации или автора. 

Журналист несет также иные обязанности,  предусмотренные законодательством. 

Статья 8. Гарантии профессиональной деятельности журналиста 

Профессиональные права,  честь и достоинство журналиста охраняются законом. 

Журналист при исполнении профессиональных обязанностей  пользуется гарантией неприкосновенности личности. 

Преследование журналиста за публикацию критических  материалов  не допускается. 

Государство гарантирует журналисту свободное получение и распространение  информации,  обеспечивает его защиту при осуществлении им профессиональной деятельности. 

Запрещается вмешательство  в  профессиональную деятельность журналиста,  требование от него каких-либо сведений, полученных при исполнении профессиональных обязанностей. 

Статья 9. Журналистское расследование 

Журналист имеет право проводить журналистское расследование. 

Журналист вправе распространять в  средствах  массовой  информации результаты своего профессионального расследования,  добровольно предоставлять их государственным органам, органам самоуправления граждан, общественным  объединениям,  предприятиям,  учреждениям,  организациям  и должностным лицам.  У журналиста не могут быть изъяты  или  подвергнуты досмотру материалы и документы,  полученные в ходе журналистского расс ледования, не иначе как в судебном порядке. 

Статья 10. Аккредитация журналиста 

Журналист по согласованию с руководством печатного издания,  телерадиокомпании (радиостанции),  информационных агентств,  а также других средств массовой информации имеет право быть аккредитованным при  государственном органе или общественном объединении. 

Государственные органы и  общественные  объединения,  при  которых аккредитованы журналисты,  обязаны заблаговременно извещать их о проводимых мероприятиях и предоставлять им необходимые документы и  материалы. 

Государственный орган или общественное объединение вправе  прекратить  аккредитацию  журналиста  в  случае нарушения им законодательства Кыргызской Республики или на основании решения этого органа или объединения. 

Журналист Кыргызской Республики может быть аккредитован  в  иностранном государстве. 

Иностранный журналист может быть аккредитован на  территории  Кыргызской Республики по согласованию с Министерством иностранных дел Кыргызской Республики. 

Статья 11. Деятельность иностранного журналиста в Кыргызской Республике 

Иностранный журналист,  аккредитованный  в  Кыргызской Республике, имеет равные с журналистом Кыргызской Республики права и обязанности. 

Иностранный журналист при осуществлении своей профессиональной деятельности на территории Кыргызской Республики обязан соблюдать законодательство Кыргызской Республики. 

Статья 12. Прекращение аккредитации иностранного журналиста 

Министерство иностранных  дел  Кыргызской Республики может прекратить аккредитацию иностранного журналиста в случае нарушения им настоящего Закона, других законодательных актов, а также правил международных договоров Кыргызской Республики. 

Иностранный журналист  имеет право обжаловать в суд решение Министерства иностранных дел Кыргызской Республики о прекращении его  аккредитации в Кыргызской Республике. 

Статья 13. Ответственность за нарушение законодательства о защите профессиональной деятельности журналиста 

Должностные лица государственных органов,  органов  самоуправления граждан,  общественных объединений, предприятий, учреждений и организаций несут ответственность за: 

- осуществление цензуры; 

- воспрепятствование законной профессиональной деятельности журналиста; 

- необоснованный отказ в аккредитации или неоправданное  прекращение аккредитации; 

- оказание давления на журналиста,  вмешательство в его профессиональную деятельность; 

- незаконное изъятие материалов и необходимых технических  средств журналиста; 

- предоставление недостоверной и необъективной  информации  журналисту. 

Нарушение прав журналиста,  установленных настоящим  Законом,  оскорбление его чести и достоинства,  угроза,  насилие или посягательство на жизнь,  здоровье и имущество журналиста в связи с осуществлением  им профессиональной  деятельности  влекут ответственность в соответствии с законодательством Кыргызской Республики. 

Статья 14. Ответственность журналиста 

Журналист несет ответственность за достоверность  подготавливаемых и распространяемых им сообщений и материалов в соответствии с законодательством. 

Журналист не  несет ответственность за распространение информации, которая содержится в официальных сообщениях. 

Статья 15. Международные договоры 

Если международным  договором  Кыргызской  Республики  установлены иные правила, чем те, которые предусмотрены в настоящем Законе, то применяются правила международного договора. 

Статья 16. Порядок введения в действие настоящего Закона 

Настоящий Закон вступает в силу с момента опубликования. 

Президент Кыргызской Республики                А.Акаев 

г.Бишкек, 5 декабря 1997 года, N 88  

Принят Законодательным собранием Жогорку Кенеша Кыргызской Республики  11 ноября 1997 года
Правила печатания несекретных изданий. Приложение к постановлению Правительства Кыргызской Республики  от 1 ноября 1993 года N 528 (В редакции постановления Правительства КР от   29 апреля 1998 года N 233)                           
1. Общие положения       

1.1. Требования  настоящих Правил печатания несекретных изданий (дальнейшем - Правила) при изготовлении несекретных изданий (несекретны-  изданиями считаются материалы,  не имеющие грифов секретности. Печа тание изданий с грифом секретности Правилами не регламентируется) распространяются  на все полиграфические предприятия,  подразделения оперативной печати и множительные участки,  оснащенные множительными аппаратами всех типов. Ими должны руководствоваться также издательства,  редакции  газет, журналов и все другие организации, которые готовят материалы в печать; несут ответственность за их содержание. 

1.2. Управление по охране государственных тайн в печати Министерства юстиции Кыргызской Республики и его органы с областях осуществляют выборочные проверки соблюдения полиграфпредприятиями требований правил.                    

2. Прием и регистрация заказов

2.1. Несекретные издания научно-технической тематики, а также другие издания, касающиеся вопросов вооруженных сил, обороны, мобрезервов, промышленности,  полезных ископаемых,  связи,  транспорта, картографии, финансов,  деятельности органов национальной  безопасности,  внутренних дел и внешней торговли, могут приниматься полиграфпредприятиями при наличии подтверждения организации заказчика  об  отсутствии  в  материале сведений,  не подлежащих публикации в соответствии с требованием статьи 23 Закона Кыргызской Республики "О средствах массовой информации". 

2.2. Исключен.

2.3. Заказы на изготовление изданий подлежат обязательной  регистрации полиграфпредприятиями в книге заказов, которая должна быть пронумерована,  прошнурована и скреплена печатью. Книга заказов должна иметь следующие грифы:

- порядковый номер заказа;

- дата поступления заказа;

- вид издания (книга,  брошюра,  газета, журнал, афиша, листовка т.п.) и его наименование;

- наименование издательства, учреждения, предприятия или организации, от которой поступил заказ;

- тираж;

- дата разрешения к печати;

- дата рассылки бесплатных обязательных экземпляров;

- дата разрешения на выпуск в свет;

- дата выдачи тиража заказчику.     

Заказы на  изготовление изданий с ограничительными пометками и документов строгой отчетности регистрируются в отдельной книге.

3. Оформление разрешения на печатание

3.1. После завершения набора издания полиграфпредприятие для получения разрешения на печатание направляет в издательство (заказчику) два идентичных, окончательно выправленных экземпляра верстки или две ксерокопии с текстовым диапозитивов.

Издания, подлежащие размножению на множительной технике, представляются в рукописях или оригинал-макетах. Обложки, титульные листы и отдельные вкладки изданий должны быть подписаны  главным  редактором  или его заместителем.

3.2. Исключен.

3.3. Исключен.

3.4. Исключен.

3.5. Печатание  изданий и служебных документов с грифом "Секретно" или другими ограничительными пометками производится полиграфпредприятиями  с  разрешения руководителя организации и режимно-секретного органа заказчика.

Копирование служебных  документов и материалов,  имеющих ограничительные пометки, а также гриф "Для служебного пользования" производится с согласия организации, выпустившей служебный материал (документ).

3.6. При копировании материалов должно соблюдаться законодательство об авторском праве. На копиях проставляются фамилии авторов, источник заимствования,  наименование организации  или поолиграфпредприятия, выполнивших копирование, дата и количество копий.                          

4. Выходные данные

4.1. Все  издания,  отпечатанные  в  полиграфпредприятиях, должны иметь:

- выходные данные;

- название издания, учредителя;

- фамилия и инициалы редактора;

- порядковый номер выпуска;

- дата выхода и время подписания в печать;

- периодичность, индекс, тираж, объем, цена;

- адреса редакции, издательства и типографии.

5. Рассылка бесплатных обязательных экземпляров,оформление изданий на выпуск в свет

5.1. Все  полиграфпредприятия  в соответствии с Законом Кыргызской Республики "О средствах массовой информации" обязаны направлять обязательные  бесплатные экземпляры периодических печатных изданий в Книжную палату Кыргызской Республики в день выхода первой партии тиража.

5.2. Бесплатные обязательные экземпляры должны направляться полиграфпредприятиями до выдачи тиража заказчику с сопроводительной  накладкой,  в которой указывается название и адрес полиграфпредприятия, автор и название издания,  издательство,  или издающая организация, кому направляются бесплатные обязательные экземпляры,  номер заказа, тираж, количество отправляемых экземпляров и дата отправления.

Запрещается рассылать  бесплатные обязательные экземпляры с доплатой почтой или наложенным платежом.

Упаковка бесплатных  обязательных  экземпляров должна обеспечивать их сохранность при пересылке.

5.3. Рассылка  бесплатных обязательных экземпляров производится за счет общего тиража издания,  установленного заказчиком, до оформления издания на выпуск в свет, а газет - в день выхода каждого номера.

На каждом бесплатном обязательном  экземпляре по лиграфпредприятие обязано  проставлять  штамп с пометкой "Бесплатный обязательный экземпляр".     

5.4. Выход в свет продукции печати и других средств  массовой  информации  допускается после получения разрешения руководителя издательства, редакции.

5.5. Экземпляр  издания,  подписанный директором издательства (заказчиком) "в свет", вместе с версткой и подтверждением о рассылке бесплатных обязательных экземпляров передается полиграфпредприятию  и  хранится  там в течение года как документ,  подтверждающий возможность выпуска издания в свет.

5.6. Ответственность за своевременную и полную рассылку бесплатных обязательных экземпляров несут персонально руководители  полиграфпредприятия.

Руководитель Аппарата Правительства Кыргызской Республики                             И.Масаитов

Закон Кыргызской Республики О защите государственных секретов Кыргызской Республики 
Настоящий Закон определяет правовые основы функционирования системы защиты государственных секретов во всех видах деятельности государственных  органов,  предприятий, объединений, организаций, независимо от форм собственности, воинских формирований и граждан Кыргызской  Республики на всей территории республики и в ее учреждениях за границей. 

Статья 1. Основные понятия, применяемые в настоящем Законе 

Государственные  секреты  -  информация, хранящаяся и перемещаемая любыми видами  носителей,  затрагивающая  обороноспособность,  безопасность,  экономические  и  политические  интересы Кыргызской Республики, подконтрольная государству и ограничиваемая  специальными  перечнями  и правилами, разработанными на основе и во исполнение Конституции Кыргызской Республики. 

Засекречивание  информации - совокупность мероприятий, установленных государством по ограничению распространения информации. 

Рассекречивание информации - совокупность мероприятий, установленных государством по снятию ограничений на распространение информации. 

Система защиты государственных секретов (режим секретности) -  установленный законами Кыргызской Республики и иными нормативными  актами органов государственной власти единый порядок обеспечения сохранности и защиты государственных секретов. 

Разглашение  секретной  информации - противоправные умышленные или неосторожные действия должностных лиц и граждан, которым  соответствующие  сведения в установленном порядке были доверены по службе или работе, выразившиеся в сообщении, передаче, представлении, пересылке, опубликовании или доведении иным способом секретной информации до  лиц,  не допущенных к ней, либо в утрате их носителем секретной информации. 

Допуск  - право на доступ к информации, содержащей государственные секреты, оформленное в установленном порядке. 

Ограничительный гриф - обязательный атрибут носителя секретной информации или сопроводительной документации к нему, определяющий  особый порядок использования содержащихся в них сведений. 

Статья 2. Законодательство о защите государственных секретов   

Правовую   основу   защиты   государственных  секретов составляют Конституция  Кыргызской  Республики,  настоящий Закон, другие законодательные акты Кыргызской Республики, указы Президента Кыргызской Республики, решения Правительства Кыргызской Республики, а также  международные договоры, заключенные Кыргызской Республикой с иностранными государствами. 

Статья 3. Основные принципы отнесения информации к государственным секретам 

Отнесение  информации  к  государственным секретам основывается на принципах: 

законности - осуществлении засекречивания  информации  в  порядке, установленном действующим законодательством; 

обоснованности  -  определения целесообразности засекречивания информации путем экспертной оценки в интересах государства и граждан; 

своевременности - установлении ограничений на распространение сведений с момента их образования. 

Статья 4. Ограничения на засекречивание информации 

Не подлежат засекречиванию сведения: 

- о стихийных бедствиях и чрезвычайных  происшествиях,  угрожающих здоровью граждан; 

- о катастрофах и их последствиях; 

- о положении дел в экологии,  использования  природных  ресурсов, здравоохранения,  санитарии, культуре, сельском хозяйстве, образовании, торговли и обеспечения правопорядка; 

 - о фактах нарушения законности государственными органами и  должностными лицами; 

 - о  фактах,  посягающих  на  права и законные интересы граждан, а также создающих угрозу их личной безопасности. 

Статья 5. Категории государственных секретов 

Государственные секреты Кыргызской  Республики  подразделяются  на три категории: государственная, военная и служебная тайны. 

К  государственной тайне относится информация, разглашение которой может повлечь тяжкие последствия для обороноспособности,  безопасности, экономических и политических интересов Кыргызской Республики. 

Информации,  составляющей государственную тайну, присваиваются ограничительные грифы "особой важности" и "совершенно секретно". 

Военную тайну образуют сведения  военного  характера,  разглашение которых  может  нанести  ущерб Вооруженным Силам и интересам Кыргызской Республики. 

Информации, составляющей военную  тайну,  присваиваются  ограничительные грифы "совершенно секретно" и "секретно". 

К  служебной тайне относится информация, разглашение которой может оказать отрицательное воздействие на обороноспособность,  безопасность, экономические  и политические интересы Кыргызской Республики. Такая информация имеет характер отдельных сведений, относящихся к государственной или военной тайне, и не раскрывает их полностью. 

Информации, составляющей служебную тайну, присваивается  ограничительный гриф "секретно". 

Порядок  установления ограничительных грифов секретности на информацию определяется Правительством Кыргызской Республики. 

Присвоение ограничительных грифов,  не  предусмотренных  настоящей статьей, не допускается. 

Статья 6. Негосударственные секреты 

К негосударственным секретам относятся: коммерческая тайна, информация для служебного пользования, не для печати, тайна следствия,  врачебная, личная и другие виды тайны. 

Сохранение негосударственных секретов осуществляется их  собственником,  а  также лицами, которым они доверены по службе и роду деятельности. 

Обеспечение  сохранности  негосударственных  секретов регулируется действующим законодательством Кыргызской Республики или правилами, разработанными их собственниками в соответствии с законодательством. 

Статья 7. Основные элементы системы защиты государственных секретов 

Основными элементами системы защиты государственных секретов являются: 

- правила определения и установления степени секретности  информации,  содержащейся в работах, документах, изделиях и нетрадиционных носителях информации; 

- порядок допуска к государственным секретам; 

- ограничения для лиц, работающих с государственными секретами; 

- порядок обращения с государственными секретами; 

- контроль за обеспечением сохранности государственных секретов; 

- органы обеспечения защиты государственных секретов; 

- ответственность за невыполнение требований по защите  государственных секретов. 

Статья 8. Отнесение информации к государственным секретам и порядок ее засекречивания 

Отнесение  информации  к государственным секретам осуществляется в соответствии с положением о порядке определения и установления  степени секретности  сведений, содержащихся в работах, документах и изделиях на основании действующих Перечня главнейших сведений,  составляющих  государственную  тайну, утверждаемому Правительством Кыргызской Республики, и Перечней сведений, подлежащих засекречиванию, утверждаемых  руководителями  соответствующих  министерств, государственных комитетов и административных ведомств. 

Государственные  органы,  определяемые  Правительством  Кыргызской Республики, вправе засекречивать и рассекречивать информацию, являющуюся  собственностью юридических и физических лиц Кыргызской Республики и отвечающую требованиям статьи 5 настоящего Закона, с компенсацией убытков собственникам. 

Собственники информации вправе  обжаловать  в  суде  неправомерные действия по засекречиванию и рассекречиванию информации. 

Статья 9. Сроки действия секретности информации 

Рассекречивание информации производится в сроки, установленные при ее  засекречивании,  если не принято решение об их продлении в установленном порядке. 

Сведения, составляющие государственные секреты, могут быть рассекречены досрочно или сроки их секретности продлены, если  этого  требуют политические,  экономические  интересы Кыргызской Республики, а также с появлением факторов, вызывающих необходимость их корректировки. Решение о рассекречении и продлении сроков секретности принимается Правительством Кыргызской Республики по представлению  заинтересованных  министерств,  государственных  комитетов,  административных  ведомств,  а также предприятий, учреждений, организаций. 

Статья 10. Порядок допуска к государственным секретам 

Гражданам Кыргызской Республики, которым для выполнения  служебных обязанностей необходимо работать с государственными секретами, оформляется допуск к этим секретам. При этом, до заключения трудового договора (контракта),  в  отношении этих граждан, с их добровольного письменного согласия, осуществляются в установленном порядке проверочные  мероприятия. 

В трудовом договоре (контракте) отражаются: 

обязанность гражданина соблюдать  требования  по  обеспечению защиты государственных секретов;

обязательство о неразглашении этой информации, ограничения, связанные с работой с государственными секретами. 

Гражданам  должна предоставляться только та информация, составляющая государственные секреты, которая необходима им для выполнения  служебных обязанностей. 

Граждане Кыргызской Республики вправе обжаловать решения администрации,  нарушающие  условия трудового договора (контракта), связанные с защитой государственных секретов, в вышестоящих органах или в  судебном порядке. 

К государственным секретам без согласования с органами  Государственного  комитета  Кыргызской Республики по национальной безопасности и без оформления обязательств о неразглашении допускаются: 

- Президент Кыргызской Республики; 

- Торага Жогорку Кенеша Кыргызской Республики, его заместители; 

- председатели постоянных комиссий Жогорку Кенеша Кыргызской  Республики; 

- Премьер-министр, члены правительства, а также приравненные к ним должностные лица и их заместители, определяемые Премьер-министром  Кыргызской Республики; 

- депутаты Жогорку Кенеша Кыргызской Республики по уполномочию Жогорку Кенеша Кыргызской Республики. 

Статья 11. Условия ограничения и прекращения допуска 

К государственным секретам не допускаются граждане Кыргызской Республики: 

- постоянно проживающие за границей или обращающиеся в  соответствующие  государственные  органы с просьбой о выходе из гражданства Кыргызской Республики, получении иностранного гражданства; 

- находящиеся под судом и следствием за преступления против  государства  и особо опасные преступления, имеющие непогашенную или не снятую в установленном законом порядке судимость за совершение  умышленных преступлений; 

- имеющие медицинские противопоказания для работы с  государственными секретами. Перечень таких противопоказаний утверждается Министерством здравоохранения по согласованию с Министерством юстиции Кыргызской Республики; 

- указавшие о себе заведомо ложные сведения, влияющие на  принятие решения о допуске к государственным секретам. 

Не допускаются к государственным секретам иностранцы  и  лица  без гражданства. 

Допуск  граждан к секретной информации может быть прекращен по решению руководителя государственного  органа,  предприятия,  учреждения, организации в случаях: 

- расторжения трудового договора (контракта) в связи с организационно-штатными мероприятиями; 

- грубого или систематического нарушения трудового договора (контракта), связанного с защитой секретной информации. 

Прекращение  допуска граждан к секретной информации является основанием для расторжения с гражданами трудового договора (контракта). 

Прекращение  допуска  по  указанным выше основаниям не освобождает гражданина Кыргызской Республики от обязанностей неразглашения  известных ему государственных секретов. 

Статья 12. Ограничения прав граждан, осведомленных в сведениях, составляющих государственную и военную тайну 

Ограничения прав могут касаться: 

- права на свободу слова в части, касающейся информации о государственной и военной тайнах; 

- исключительного права на  использование  открытия,  изобретения, связанного с государственной и военной тайнами; 

- права на  открытое разбирательство в судебных органах. 

Гражданин вправе обжаловать нарушение администрацией  условий  допуска к работе с государственными секретами и требовать судебной защиты в связи с необоснованным ограничением в правах. 

Статья 13. Порядок обращения с государственными секретами 

Порядок  обращения  с  государственными секретами осуществляется в соответствии с настоящим Законом и Инструкцией  по  обеспечению  режима секретности, утверждаемой Правительством Кыргызской Республики. 

Статья 14. Полномочия Президента Кыргызской Республики и Правительства Кыргызской Республики в системе защиты государственных секретов 

Президент Кыргызской Республики: 

- определяет единую национальную политику в системе  защиты  государственных секретов; 

- утверждает перечень государственных органов, имеющих  право  засекречивать и рассекречивать информацию; 

- по  представлению  правительства утверждает перечень должностных лиц государственных органов, наделенных полномочиями по отнесению  сведений к государственной тайне. 

Правительство Кыргызской Республики: 

- обеспечивает  исполнение  законов, других нормативных актов Кыргызской Республики и руководство учреждениями, предприятиями и  организациями в вопросах защиты государственных секретов; 

- определяет структуру, порядок организации, функционирования, финансирования и материально-технического обеспечения этой работы, а также ликвидацию подразделений по защите государственных секретов; 

- разрабатывает и утверждает Перечень главнейших сведений, составляющих государственную тайну; 

- утверждает Перечень сведений, не подлежащих публичному распространению; 

- заключает межправительственные соглашения о совместном использовании и охране секретной информации, осуществляет контроль за передачей ее носителей другим государствам; 

- устанавливает  размеры  и  порядок предоставления льгот для лиц, допущенных к работе на постоянной основе со  сведениями,  составляющими государственную и военную тайну; 

- определяет размеры ущерба в результате  последствий  разглашения секретной информации; 

- образует Координационный совет с участием  заинтересованных  министерств  и государственных комитетов в целях осуществления контроля и организации работы по защите государственных секретов в республике. 

Статья 15. Полномочия Государственного комитета Кыргызской Республики по национальной безопасности в системе защиты государственных секретов 

Государственный комитет Кыргызской Республики по национальной  безопасности в пределах своей компетенции: 

- организует  контроль за обеспечением сохранности государственных секретов, безопасности специальных видов связи и  шифровальной  работы, противодействия иностранным техническим средствам разведки; 

- осуществляет проверку режима секретности в государственных органах, на предприятиях, в учреждениях, организациях и объединениях; 

- осуществляет проверочные мероприятия граждан Кыргызской  Республики  при оформлении допуска к информации, составляющей государственную и военную тайны; 

- оказывает  методическую  и практическую помощь в вопросах защиты государственных секретов государственным органам, предприятиям,  учреждениям, организациям и объединениям; 

- информирует государственные органы Кыргызской Республики  о  результатах работы по защите государственных секретов. 

Статья 16. Органы обеспечения защиты государственных секретов 

Органами обеспечения защиты государственных секретов являются: 

-  Государственный  комитет  Кыргызской Республики по национальной безопасности; 

- режимно-секретные подразделения министерств, государственных комитетов, административных ведомств, предприятий, учреждений,  организаций; 

- Министерство юстиции Кыргызской Республики, осуществляющее координационные, консультативные и контрольные функции по защите от разглашения сведений, составляющих государственную, военную и служебную тайну в открытых публикациях. 

Защита  государственных  секретов - обязанность всех располагающих ими государственных органов, предприятий, учреждений, организаций, объединений, а также должностных лиц и граждан Кыргызской Республики. 

Статья 17. Передача секретной информации другому государству 

Основанием для передачи секретной информации  другому  государству является  заключение  с  ним соглашения, которое должно предусматривать обязательства принимаемой стороны по защите переданной ей секретной информации. 

Статья 18. Защита секретов других государств 

Секреты других государств или объединений государств, переданные в установленном порядке Кыргызской Республике, охраняются настоящим Законом на основе межгосударственных соглашений. 

Статья 19. Ответственность за разглашение государственных секретов, а также за неправомерное засекречивание информации 

Ответственность за обеспечение сохранности государственных  секретов  возлагается на руководителей государственных органов, предприятий, учреждений, организаций, объединений. 

За разглашение секретных сведений,  неправомерное  завышение  либо занижение степени их секретности, нарушение режима секретности, а также за нарушение требований настоящего Закона, виновные лица, в зависимости от тяжести нанесенного ущерба, привлекаются к уголовной, административной,  дисциплинарной ответственности в соответствии с действующим законодательством Кыргызской Республики. 

Президент Кыргызской Республики                        А.Акаев 

г.Бишкек, 14 апреля 1994 года, N 1476-XII 
Постановление Правительства Кыргызской Республики 

О перечне секретов, которые не могут составлять коммерческую тайну 
В целях обеспечения деятельности государственной налоговой службы, правоохранительных  и  контролирующих  органов,  а также предупреждения злоупотреблением в процессе приватизации Правительство Республики  Кыргызстан постановляет: 

1. Установить, что коммерческую тайну предприятий и предпринимателя не могут составлять: 

- учредительные документы (решение о создании предприятия или  договор учредителей) и Устав; 

- документы, дающие право заниматься предпринимательской  деятельностью (регистрационные удостоверения, лицензии, патенты); 

- сведения по установленным формам отчетности о финансово-хозяйственной деятельности и иные сведения, необходимые для проверки  правильности  исчисления и уплаты налогов и других обязательных платежей в государственную бюджетную систему Республики Кыргызстан; 

- документы о платежеспособности; 

- сведения о численности, составе работающих, их заработной  плате и условиях труда, а также о наличии свободных рабочих мест; 

- документы  о  загрязнении окружающей среды,  нарушении антимонопольного законодательства,  несоблюдении безопасных условий труда, реализации продукции,  причиняющей вред здоровью населения, а также других нарушениях законодательства Республики Кыргызстан и размерах  причиненного при этом ущерба; 

- сведения об участии должностных лиц государственных  предприятий в кооперативах,  малых предприятиях, товариществах, акционерных обществах,  объединениях и других организациях, занимающихся предпринимательской деятельностью. 

2. Запретить государственным и коммунальным предприятиям  до  и  в  процессе их приватизации относить к коммерческой тайне данные: 

- о размерах имущества предприятия и его денежных средствах; 

- о вложении средств в  доходные  активы  (ценные  бумаги)  других предприятий,  в процентные облигации и займы, в уставные фонды совместных предприятий; 

- о кредитных, торговых и иных обязательствах предприятия, вытекающих из законодательства Республики Кыргызстан и заключенных им договоров; 

- о договорах с кооперативами, иными негосударственными  предприятиями, творческими и временными трудовыми коллективами, а также отдельными гражданами. 

3. Предприятия и лица,  занимающиеся предпринимательской  деятельностью, руководители государственных и коммунальных предприятий обязаны представлять сведения,  перечисленные в пунктах 1 и 2 настоящего постановления,  по требованию органов власти,  управления,  контролирующих и правоохранительных органов, других юридических лиц, имеющих на это право  в  соответствии с законодательством Республики Кыргызстан,  а также трудового коллектива предприятия. 

4. Действие настоящего постановления не распространяется на сведения,  относимые в соответствии с международными договорами к коммерческой тайне, а также на сведения о деятельности  предприятия,  которые  в соответствии с действующим законодательством составляют государственную тайну. 

Премьер-министр Республики Кыргызстан                 Т.Чынгышев 

г.Бишкек, Дом Правительства, 22 февраля 1993 года, N 74  (Введен в действие постановлением Жогорку Кенеша Кыргызской Республики от 14 апреля 1994 года N 1477-XII). "Ведомости Жогорку Кенеша Кыргызской Республики", 1994 год N 5, ст.153) 
 Закон Кыргызской Республики  Об электрической и почтовой связи 
Электрическая и почтовая связь является неотъемлемой частью производственной  и  социальной инфраструктуры Кыргызской Республики и предназначена для удовлетворения нужд физических и юридических лиц, органов государственной исполнительной власти и органов местного самоуправления в услугах электрической и почтовой связи. 

Настоящий Закон устанавливает правовые основы для эксплуатации сетей связи и предоставления услуг электрической и почтовой связи в  Кыргызской Республике, определяет компетенцию государственных исполнительных органов, уполномоченных осуществлять регулирование таких услуг, режим получения необходимых разрешений на их предоставление, а также права и обязанности юридических и  физических  лиц,  эксплуатирующих  сети электрической и почтовой связи и предоставляющих услуги электрической и почтовой связи (включая Кыргызтелеком), и пользователей этих услуг. 

Действие положений  настоящего Закона распространяется на всех физических и  юридических  лиц,  осуществляющих  деятельность  в  области электрической и почтовой связи на территории Кыргызской Республики. 

Глава I. Общие положения 

Статья 1. Принципы деятельности в области электрической и почтовой связи 

Деятельность в  области электрической и почтовой связи осуществляется на следующих принципах: 

- предоставление  услуг  электрической  и почтовой связи на основе конкуренции,  частного предпринимательства и коммерческой самостоятельности; 

- отделение функций государства по разработке политики  в  области электрической и почтовой связи и регулированию деятельности предприятий почтовой связи и операторов и служб электросвязи от функций по эксплуатации сетей и предоставлению услуг электрической и почтовой связи; 

- всемерная поддержка предоставления высококачественных традиционных и инновационных услуг электрической и почтовой связи; 

- создание благоприятных условий для привлечения  иностранных  инвестиций в отрасли электрической и почтовой связи; 

- обеспечение надежности предоставления услуг электрической и почтовой  связи и совместимости сетей электросвязи с международными сетями электросвязи; 

- доступность  сетей электросвязи при чрезвычайных ситуациях и для выполнения задач в области государственного управления,  обороны, безопасности, охраны правопорядка; 

- равный доступ всех юридических и физических лиц к сетям и  услугам электросвязи общего пользования и услугам почтовой связи; 

- соблюдение предприятиями почтовой связи,  операторами и службами электросвязи конфиденциальности информации пользователей. 

Статья 2. Определения 

В настоящем Законе термины употребляются в следующем значении: 

Абонентская линия - часть сети  электросвязи  общего  пользования, которая подключает абонента к такой сети напрямую. 

Внутренняя сеть электросвязи - сеть  электросвязи,  созданная  или используемая  в  пределах  одного  предприятия и/или его аффилированных предприятий для удовлетворения внутренних потребностей такого предприятия  и/или  его  аффилированных предприятий и эксплуатируемая без какого-либо подключения к сети электросвязи общего пользования. 

Закрытая сеть  электросвязи - сеть электросвязи,  используемая для предоставления услуг электросвязи ограниченному кругу пользователей. 

Кыргызтелеком -  акционерное  общество или любое юридическое лицо, являющееся правопреемником этого предприятия. 

Лицензия -  выдаваемое гражданину или юридическому лицу компетентным государственным органом разрешение  заниматься  определенным  видом деятельности  или совершать определенные действия в области электрической и почтовой связи. 

Лицензия Кыргызтелекома - лицензия,  выданная Кыргызтелекому в соответствии со статьей 13 настоящего Закона. 

Локальная сеть электросвязи общего пользования - сеть электросвязи общего пользования, включающая в себя абонентские линии, локальные коммутаторы и связанные с ними линии передачи или другие средства. 

Оконечное оборудование - напрямую или не напрямую подключаемые через абонентские линии или с использованием проводных, оптико-волоконных и электромагнитных устройств к сети электросвязи  технические  средства или устройства,  при помощи которых пользователь может передавать, преобразовывать или принимать сообщения. 

Оператор почтовой  связи  - любое юридическое или физическое лицо, эксплуатирующее сеть почтовой связи. 

Оператор электросвязи  -  любое  юридическое  или физическое лицо, эксплуатирующее сеть электросвязи. 

Почтовая связь - прием,  пересылка и доставка почтовых отправлений по назначению. 

Почтовые отправления - предметы,  печатные издания,  периодическая печать, письменные корреспонденции и сообщения, а также денежные средства и ценные бумаги и т.д.,  поручаемые предприятиям почтовой связи для пересылки и вручения адресатам. 

Предприятия почтовой связи - юридические лица, предоставляющие услуги почтовой связи. 

Правительственная сеть  связи  -  специальная сеть связи,  которая обеспечивает передачу информации,  содержащей государственную тайну,  и функционирует  в  интересах  управления государством в мирное и военное время. 

Радиочастотный спектр - совокупность электромагнитных волн (радиоволн с частотами в пределах 3 кГц -  3000  ГГц),  распространяющихся  в пространстве без искусственного волновода, используемая при организации радиосвязи,  эфирного теле- и радиовещания и в других случаях  передачи электрического сигнала без физических соединений. 

Сертификат соответствия (далее - сертификат) - документ,  выданный по  правилам системы сертификации для подтверждения соответствия сертифицированного оборудования и продукции (услуг) электрической и почтовой связи установленным требованиям. 

Сеть почтовой связи -  совокупность  предприятий  почтовой  связи, пунктов почтовой связи и почтовых маршрутов, составляющих единую систему почтовой связи. 

Сеть электросвязи - проводная,  радио-, оптическая или иная электромагнитная система для направления,  коммутации или передачи сообщений электросвязи,  включая голосовые, звуковые, визуальные сообщения, передачу данных и изображения, а также любых элементов таких сообщений. 

Сеть электросвязи общего пользования - сеть электросвязи,  созданная или используемая для предоставления услуг электросвязи общего пользования,  посредством которой осуществляется связь между двумя или несколькими оконечными пунктами в Кыргызской Республике или за ее пределами и к которой имеют доступ все пользователи. 

Система кабельного телевидения - сеть, предназначенная для предоставления услуг кабельного телевидения. 

Служба электросвязи - физическое или  юридическое  лицо,  основной деятельностью которого является предоставление услуг электросвязи через свою собственную сеть или через сеть электросвязи, принадлежащую другому лицу. 

Услуги, добавляющие стоимость - услуги, которые в ходе использования услуг электросвязи изменяют форму,  содержание,  код,  протокол или иные аналогичные характеристики сообщения;  реструктурируют,  дополняют или  предоставляют информацию или делают возможным взаимодействие пользователя с информацией. 

Услуги кабельного телевидения - односторонняя передача для определенной группы абонентов или для абонентов,  проживающих на определенной территории, видео- или иных программ посредством системы кабельного телевидения. 

Услуги почтовой связи - платные услуги по приему, пересылке и доставке почтовых отправлений и другие услуги предприятий  почтовой  связи на договорной основе. 

Услуги средств массовой информации - формирование и  передача  радио- или телепрограмм посредством беспроводного радио- или телевещания, услуг кабельного,  спутникового  или  наземного  телевидения  или  иных средств  электронного  вещания  для населения на бесплатной основе,  за плату, по подписке или на других основаниях. 

Услуги телефонной службы общего пользования - предоставление населению на коммерческой основе услуг по прямой передаче и коммутации  голосовых  сообщений в реальном времени на абонентские точки и с абонентских точек,  при помощи которых пользователь подключен к сети электросвязи  общего  пользования таким образом,  что каждый пользователь может использовать оконечное оборудование для соединения с другим абонентом. 

Услуги электрической связи (услуги электросвязи) - услуги по приему и передаче сообщений электросвязи,  которые предлагаются одному  или нескольким  юридическим  или  физическим лицам.  Услуги электросвязи не включают в себя услуги средств массовой информации. 

Услуги электросвязи для внутреннего пользования - услуги электросвязи,  предоставляемые  или  доступные  пользователям  внутренней  сети электросвязи. 

Услуги электросвязи для ограниченного круга пользователей - услуги электросвязи,  предоставляемые группе пользователей, имеющих общий бизнес или иной интерес,  отличающийся от предоставления услуг электросвязи. 

Услуги электросвязи  общего  пользования  -  услуги  электросвязи, предлагаемые всему населению,  обеспечивающие соединение пользователя с любым другим абонентом, подключенным к сети электросвязи общего пользования. 

Электрическая связь (электросвязь) - любая передача или прием знаков,  письменного  текста,  изображений  и звуков или информации любого другого рода при помощи проводных, радио-, оптических или других электромагнитных устройств. 

Статья 3. Законодательство Кыргызской Республики в области электрической и почтовой связи 

Отношения в области электрической и  почтовой  связи  регулируются настоящим Законом и принимаемыми в соответствии с ним иными нормативными правовыми актами Кыргызской Республики.  В случае противоречия между настоящим Законом и другими нормативно-правовыми актами, приоритет имеют положения настоящего Закона. 

Глава II. Государственные органы управления в области электрической и почтовой связи 

Статья 4. Полномочия Правительства Кыргызской Республики в области электрической и почтовой связи 

Правительство Кыргызской  Республики утверждает программу развития отрасли связи в Кыргызской Республике и осуществляет контроль за  ходом ее  реализации  в соответствии с положениями настоящего Закона и других нормативных правовых актов. 

Полномочия Правительства  Кыргызской Республики в области электрической и почтовой связи: 

- проведение государственной политики в отрасли связи; 

- создание необходимых условий для привлечения инвестиций; 

- разработка  и осуществление программ по демонополизации и приватизации отрасли связи; 

- представительство  Кыргызской Республики в международных организациях связи. 

Правительство Кыргызской  Республики делегирует свои полномочия по управлению в области электрической и почтовой связи  в  соответствии  с настоящим Законом Министерству транспорта и связи, Национальному агентству связи и другим органам исполнительной власти Кыргызской  Республики, несущим в пределах своей компетенции ответственность за состояние и развитие всех видов электрической и почтовой связи. 

Статья 5. Функции Министерства транспорта и связи 

Министерство транспорта и связи осуществляет следующие функции: 

- разработка  государственной  политики  в области электрической и почтовой связи с учетом рекомендаций Государственной комиссии  Кыргызской  Республики по радиочастотам и Национального агентства связи с последующим представлением Правительству Кыргызской Республики; 

- подготовка  законопроектов и других нормативных правовых актов в области электрической и почтовой связи и предложений, связанных с участием  Кыргызской Республики в обсуждении международных вопросов по связи; 

- ведение,  при наделении соответствующими полномочиями, переговоров по вопросам связи с другими государствами и правительствами, а также заключение соответствующих соглашений; 

- регулирование порядка издания знаков почтовой оплаты,  таких как марки, открытки, конверты; 

- выполнение других функций,  возложенных на него соответствующими нормативными правовыми актами Кыргызской Республики. 

Положение о Министерстве транспорта и  связи  утверждается  Правительством Кыргызской Республики. 

Статья 6. Функции и полномочия Государственной комиссии Кыргызской Республики по радиочастотам 

Государственная комиссия Кыргызской  Республики  по  радиочастотам координирует  деятельность министерств и ведомств в области использования радиочастотного спектра. 

На Государственную комиссию Кыргызской Республики по радиочастотам возлагаются функции: 

- разработка рекомендаций,  общих процедурных правил и определение порядка использования радиочастотного спектра на территории  Кыргызской Республики; 

- планирование и создание Национальной таблицы распределения радиочастот  по  радиослужбам и долгосрочной концепции развития радиоэлектронных средств и систем в Кыргызской Республике. 

Государственная комиссия  Кыргызской  Республики  по радиочастотам имеет право: 

- запрещать  (ограничивать) использование на территории Кыргызской Республики радиочастот в случае нарушения установленного порядка их использования; 

- приостанавливать (отменять) действие ранее принятых решений  Государственной  комиссии Кыргызской Республики по радиочастотам на выделение полос (номиналов частот) с учетом частей четвертой и пятой статьи 9 настоящего Закона; 

- приостанавливать и запрещать разработку и  производство  радиоэлектронных  средств,  электрооборудования и других технических средств, не удовлетворяющих нормам радиоизлучений и радиоприема или  нормам  допускаемых индустриальных радиопомех. 

В своей деятельности Государственная комиссия Кыргызской Республики по радиочастотам учитывает: 

- текущие и  перспективные  потребности  Правительства  Кыргызской Республики в радиочастотном спектре для целей национальной обороны, безопасности,  охраны правопорядка и ликвидации последствий  чрезвычайных ситуаций, а также для иных правительственных целей; 

- необходимость эффективного использования радиочастотного спектра с  учетом  существующих и будущих потребностей операторов электросвязи, средств массовой информации и других пользователей,  а также  необходимости поддержки и разработки новых видов услуг. 

Деятельность Государственной комиссии Кыргызской Республики по радиочастотам осуществляется на общественных началах. 

Подготовка необходимых документов, оказание организационной, методической  и  иной помощи Государственной комиссии Кыргызской Республики по радиочастотам,  а также выполнение ее решений возлагаются на  Национальное агентство связи. 

Положение о Государственной комиссии Кыргызской Республики по  радиочастотам утверждается Президентом Кыргызской Республики. 

Глава III. Регулирование в области электрической и почтовой связи 

Статья 7. Национальное агентство связи Кыргызской Республики 

Национальное агентство  связи является постоянно действующим государственным органом,  осуществляющим функции  регулирования  в  области электрической и почтовой связи,  независимо по отношению к любым операторам электрической и почтовой связи, службам электросвязи, предприятиям почтовой связи и иным юридическим и физическим лицам, осуществляющим деятельность в области связи. 

Национальное агентство  связи в своей деятельности руководствуется настоящим Законом,  другими нормативными  правовыми  актами  Кыргызской Республики,  международными  договорами Кыргызской Республики,  а также правилами и рекомендациями Международного союза электросвязи и  Всемирного почтового союза, применимыми в Кыргызской Республике. 

Положение о Национальном агентстве связи утверждается  Президентом Кыргызской Республики. 

Статья 8. Функции и полномочия Национального агентства связи Кыргызской Республики 

Национальное агентство связи осуществляет следующие функции: 

- контролирует  и  поддерживает свободную конкуренцию между всеми операторами электрической и почтовой  связи, службами электросвязи и предприятиями  почтовой связи,  в том числе путем утверждения соответствующих правил и инструкций; 

- обеспечивает  равный доступ всех пользователей к сетям электросвязи общего пользования и услугам электросвязи  общего  пользования  на основе  качественного  предоставления  услуг  электросвязи и соблюдения конфиденциальности сообщений, а также сохранения в тайне частной информации о пользователях; 

- в интересах национальной обороны Кыргызской Республики, безопасности,  охраны правопорядка и в чрезвычайных ситуациях обеспечивает выполнение обязательств,  возложенных на  операторов  электросвязи  и  на службы электросвязи общего пользования; 

- наблюдает за условиями и объемом использования сетей электросвязи общего пользования и услуг электросвязи общего пользования; 

- создает, развивает и эксплуатирует государственную систему радиоконтроля,  представляющую  собой  взаимосвязанную  систему технических средств радиоконтроля на территории Кыргызской Республики и позволяющую проводить общие измерения использования каналов и полос частот, проверки технических и эксплуатационных характеристик передаваемых  радиосигналов, обнаруживать и опознавать несанкционированные радиопередатчики и источники высокочастотного электромагнитного излучения,  радиопомехи и решать другие вопросы эффективного использования радиочастотного спектра; 

- составляет,  контролирует и регулярно ведет наблюдение за выполнением национального плана нумерации телефонов в Кыргызской  Республике (включая междугородные и международные коды),  обеспечивает эффективное использование номеров, а также выделение номеров или диапазонов номеров операторам электросвязи или службам электросвязи; 

- осуществляет государственный надзор за качеством предоставляемых услуг  связи  и  техническим  состоянием средств связи государственными инспекторами за связью; 

- осуществляет  выделение  радиочастотного  спектра  для различных классов пользователей и услуг на основании рекомендаций Государственной комиссии Кыргызской Республики по радиочастотам. 

Для осуществления своих функций Национальное агентство связи наделяется следующими полномочиями: 

- выдача лицензий в соответствии с Законом  "О  лицензировании"  и настоящим Законом; 

- проведение сертификации,  выдача  сертификатов  соответствия  на оборудование  и  услуги связи,  а также на другие технические средства, дающие радиочастотное излучение или являющиеся источником высокочастотных электромагнитных волн, используемые в Кыргызской Республике; 

- выдача разрешений на использование радиочастот в соответствии с настоящей статьей и статьей 9 настоящего Закона; 

- совместно с государственным органом по антимонопольной  политике принимает  меры  для  предотвращения деятельности,  направленной против конкуренции в отрасли связи (в том числе незаконное перекрестное субсидирование услуг,  предоставляемых на эксклюзивной основе или в силу доминирующего положения;  незаконная концентрация контроля  и  незаконные приобретения прав или имущества; злоупотребление оператором или службой связи своим доминирующим положением; заключение соглашений, ограничивающих конкуренцию); 

- регулирование цен и качества услуг сетей электрической и  почтовой связи в соответствии с положениями настоящего Закона; 

- утверждение тарифов на услуги  электрической  и  почтовой  связи предприятий-монополистов; 

- регулирование условий для совместного использования сетей электросвязи общего пользования операторами и службами электросвязи; 

- разработка и регистрация, совместно с государственным органом по стандартизации (Кыргызстандартом), национальных стандартов с установлением в них технических требований и норм применения международных  (региональных) стандартов в области электрической и почтовой связи, а также для других технических средств,  дающих радиочастотное излучение или являющихся источником высокочастотных электромагнитных волн; 

- государственный надзор  за  соблюдением  требований  стандартов, проведение проверок по соблюдению настоящего Закона,  правил, нормативных актов или лицензий в области связи;  сбор и обеспечение конфиденциальности  полученной информации;  в случае необходимости - передача результатов проверок и иных материалов,  связанных с ними, в правоохранительные органы; 

- осуществление государственного надзора за соответствием деятельности юридических и физических лиц,  получивших разрешения на частотные присвоения,  положениям этих разрешений, выявление и устранение несанкционированных сигналов и радиопомех,  включая предъявление требований к пользователям по слежению и блокированию любых радиопомех; 

- обеспечение принудительного исполнения  лицензиатами положений настоящего Закона,  нормативных актов, правил и лицензий путем применения мер в соответствии с существующим законодательством; 

- принятие,  издание и контроль за надлежащим исполнением  правил, методических указаний,  инструкций и других актов, необходимых для осуществления своих полномочий; 

- в целях обеспечения выполнения своих функций и осуществления задач Национального агентства связи в  пределах  своих  полномочий  имеет свободный доступ ко всем документам предприятий в отрасли связи независимо от форм собственности; 

- установление  четкого порядка урегулирования,  третейского рассмотрения и разрешения конфликтов,  возникающих между операторами, службами электросвязи,  операторами, предприятиями почтовой связи и пользователями услуг связи; 

- выполнение иных функций и полномочий,  делегированных Национальному агентству связи в соответствии с настоящим Законом или любым  иным законом Кыргызской Республики. 

Решения Национального агентства связи являются  обязательными  для всех  регулируемых  субъектов  в области электрической и почтовой связи независимо от форм собственности. 

Расходы на содержание Национального агентства связи формируются за счет платы,  взимаемой для компенсации затрат при выдаче лицензий, сертификатов соответствия, разрешений на использование радиочастот, разработке стандартов, ежегодных плат для осуществления надзорных функций по лицензированию, сертификации и стандартизации и использованию радиочастотного спектра, включая плату на поддержание, совершенствование и развитие  государственной системы радиоконтроля,  а также грантов,  помощи донорских и других организаций. 

Статья 9. Использование радиочастотного спектра и орбитальных позиций спутников связи 

Радиочастотный спектр является собственностью государства. Регулирование использования радиочастотного спектра и орбитальных позиций спутников связи является исключительным правом государства. Использование радиочастотного спектра в  целях  эксплуатации  сети  электросвязи, предоставления  услуг  электросвязи,  услуг  передачи  данных или услуг средств массовой информации осуществляется юридическими или физическими лицами на основании разрешения Национального агентства связи. 

Разрешение на использование радиочастотного спектра  выдается  одновременно с получением оператором электросвязи, службой электросвязи и средствами массовой информации лицензии в соответствии с главой IV настоящего Закона. Разрешение на использование радиочастотного спектра выдается на тот же срок, что и лицензия на эксплуатацию сетей электросвязи,  предоставление услуг электросвязи, передачу данных и распространение теле-, радиопрограмм. 

Любые технические  средства,  дающие  радиочастотное излучение или являющиеся источником высокочастотных электромагнитных  волн,  подлежат обязательной сертификации в Кыргызской Республике. 

Частотные присвоения, переданные пользователям, могут быть отменены,  изменены,  модифицированы или перераспределены Национальным агентством связи только в следующих случаях: 

- когда  такие  действия  требуются в интересах обеспечения национальной обороны,  безопасности,  охраны правопорядка или в чрезвычайных ситуациях и только по решению Правительства Кыргызской Республики,  или в соответствии с международными соглашениями или рекомендациями  международных  организаций в области использования радиочастот,  или в целях наиболее полного использования радиочастотного спектра; 

- если  такие пользователи своевременно получили разрешения на использование другого сопоставимого радиочастотного спектра. 

При этом  затраты,  понесенные  операторами электросвязи в связи с чрезвычайным переходом на другие частоты в результате применения  положений части четвертой настоящей статьи, компенсируются государством. 

Глава IV. Лицензирование и сертификация в области электрической и почтовой связи 

Статья 10. Лицензирование в области электрической и почтовой связи

Лицензирование в области связи вводится с целью: 

- осуществления единой государственной политики в области связи  и защиты прав потребителей,  координации деятельности различных предприятий в области создания и развития сетей, систем и служб связи для обеспечения их взаимодействия между собой и с сетями связи общего пользования; 

- содействия демонополизации деятельности в области связи,  развития предпринимательства и конкуренции; 

- привлечения инвестиций в развитие отрасли; 

- обеспечения высокого уровня качества услуг связи. 

Деятельность юридических и физических лиц в области связи осуществляется на основании лицензии (включая лицензионное соглашение), выданной в соответствии с Законом Кыргызской Республики "О лицензировании" и настоящим Законом. Лицензии не должны выдаваться на эксклюзивной или ограниченной основе, кроме случаев, предусмотренных частью третьей статьи 28 настоящего Закона, или в случаях ограничения по техническим причинам. 

Существуют следующие виды лицензий в области связи: 

- лицензия  на  эксплуатацию  сети электросвязи общего пользования или предоставление услуг электросвязи общего пользования (кроме  лицензии Кыргызтелекома); 

- лицензия на эксплуатацию сетей электросвязи  или  предоставление услуг электросвязи,  не включенных в лицензию,  предусмотренную абзацем вторым части четвертой настоящей статьи; 

- лицензия Кыргызтелекома; 

- лицензия на эксплуатацию сетей или предоставление услуг передачи данных, распространение теле-, радиопрограмм; 

- лицензия на эксплуатацию сетей и предоставление  услуг  почтовой связи; 

- лицензия на проектирование,  производство,  строительство, установку сетей, линий, сооружений, систем и устройств электрической и почтовой связи,  передачи данных,  распространение теле- и  радиопрограмм, использование радиочастотного спектра; 

- другие виды лицензий для существующих или будущих сетей и  услуг связи. 

Все юридические и физические лица имеют равные права на  получение лицензии.  Требования  для  получения  лицензий,  а также их содержание должны быть одинаковыми для всех лицензий на эксплуатацию  сетей  связи одного и того же типа,  а также на предоставление одного и того же типа услуг связи. 

Освобождаются от  получения лицензии операторы и службы внутренних сетей электросвязи: 

- находящихся внутри одного здания или в рядом стоящих зданиях; 

- имеющих абонентские точки,  расположенные на расстоянии меньшем, чем расстояние, определенное Национальным агентством связи; 

- не пересекающих общественные участки. 

Статья 11. Лицензии на эксплуатацию сети электросвязи общего пользования или предоставление услуг электросвязи общего пользования 

Лицензия на эксплуатацию сети электросвязи общего пользования  или предоставление  услуг  электросвязи  общего пользования включает в себя лицензионное соглашение. Лицензионное соглашение - это документ, регла ментирующий деятельность лицензиата, являющийся неотъемлемой частью лицензии.  В общих требованиях к лицензионному соглашению на эксплуатацию сети электросвязи общего пользования или предоставление услуг электросвязи общего пользования должны быть указаны: 

- наименование лицензиата и его правовой статус,  а для консорциумов или совместных предприятий - наименование каждого участника; 

- описание  сети электросвязи и услуг электросвязи,  которые будут предоставляться; 

- географическая сфера действия лицензии; 

- является ли лицензия эксклюзивной или относится к лицензиям, количество которых ограничено иным образом; 

- обязательство в отношении развития или расширения сети или  объема услуг, если таковые предусматриваются; 

- обязательство лицензиата учитывать потребность в обеспечении надежности  электросвязи в случае природных катастроф или иных чрезвычайных ситуаций,  при строительстве и эксплуатации таких сетей и при  предоставлении услуг электросвязи; 

- обязательство лицензиата предоставлять услуги всем пользователям на недискриминационной основе; 

- право приостановить или прекратить предоставление услуг в случае их неоплаты пользователем или нарушения пользователем условий сервисного договора; 

- обязательство  предоставлять  бесплатное  соединение  для вызова экстренных оперативных служб; 

- обязательство  в отношении установки,  размещения и обслуживания телефонов-автоматов (таксофонов); 

- обязательство лицензиата,  если таковые существуют,  в отношении межсетевого соединения с любой другой сетью; 

- обязательство в отношении цен на услуги лицензиата для пользователей; 

- обязательство  опубликовывать сетку тарифов на все услуги электросвязи общего пользования; 

- обязательство воздерживаться от использования доходов,  полученных при эксплуатации сетей электросвязи общего пользования и предоставления услуг электросвязи общего пользования, на перекрестное субсидирование других сетей и услуг электросвязи; 

- обязательство  лицензиата опубликовывать справочник,  включающий информацию об абонентах, если таковые существуют; 

- обязательство предоставлять неконфиденциальную информацию, относящуюся к абонентам, другим лицам для целей издания справочников; 

- обязательство лицензиата обеспечивать конфиденциальность сообщений любого пользователя, любой закрытой информации или любой другой информации,  раскрытие которой может представлять угрозу для национальной обороны, безопасности или охраны правопорядка; 

- обязательство не использовать информацию,  которая была получена от пользователя или в отношении пользователя во время эксплуатации сети электросвязи  общего  пользования или предоставления услуг электросвязи общего пользования в связи с деятельностью любой другой сети  или  предоставлением любых других услуг,  кроме случаев, когда такая информация стала доступной операторам электросвязи и службам электросвязи  на  разумной и недискриминационной основе; 

- обязательство лицензиата предоставлять кабелепроводы,  кабельные каналы электросвязи, права прохода, опоры и иные сооружения другим операторам электросвязи, операторам систем кабельного телевидения и другим службам  средств массовой информации там,  где это технически целесообразно и возможно; 

- обязанности лицензиата в случае угрозы национальной обороне, безопасности или правопорядку,  а также в чрезвычайных ситуациях, включая удовлетворение  требований государства по использованию услуг электросвязи общего пользования; 

- обязательство  уплаты  лицензионного  сбора  и ежегодных плат по осуществлению надзорных функций; 

- срок действия, на который выдана лицензия; 

- обязательство по требованию Национального агентства связи предпринять соответствующие меры, позволяющие провести необходимые технические испытания сети лицензиата; 

- обязательство  соблюдать  законы Кыргызской Республики,  включая настоящий Закон и другие нормативные правовые акты, принятые в его развитие; 

- положения в отношении дополнения и изменения лицензии; 

- положения, освобождающие лицензиата от ответственности за несоблюдение условий лицензии, которое явилось результатом чрезвычайных природных или искусственных обстоятельств, находящихся вне контроля лицензии; 

- положения,  касающиеся права Национального агентства связи отменить или отозвать лицензию в случае существенных  нарушений  настоящего Закона, других нормативных правовых актов и положений лицензии; 

- наличие в лицензии общих или  специальных  условий  относительно прав и обязанностей лицензиата. 

Статья 12. Лицензии на эксплуатацию других сетей электрической и почтовой связи и предоставление других услуг электрической и почтовой связи 

При выдаче  лицензий  на эксплуатацию других сетей электрической и почтовой связи,  предоставление других услуг электрической  и  почтовой связи,  передачи данных, распространение теле- и радиопрограмм, использование радиочастотного спектра,  включая проектирование, производство, строительство,  установку необходимых для этого сетей,  линий, сооружений,  систем и устройств могут изменяться условия к положениям, предусмотренным в статье 11 настоящего Закона. 

Статья 13. Лицензия Кыргызтелекома 

Кыргызтелеком является национальным оператором электросвязи и службой электросвязи общего пользования Кыргызской Республики. 

Лицензия Кыргызтелекома  кроме информации,  перечисленной в статье 11 настоящего Закона, должна содержать: 

- обязательство предоставлять услуги электросвязи общего пользования любому лицу в любой части Кыргызской Республики там, где это технически или экономически возможно, причем отказ или невозможность предоставления услуг должны быть обоснованы; 

- право собирать плату за использование сетей электросвязи и услуги электросвязи со всех пользователей, включая средства массовой информации,  министерства, административные ведомства и иные государственные органы; 

- право вести переговоры с иностранными организациями электросвязи и иностранными службами электросвязи и вести расчеты с такими организациями  и службами в соответствии с применимыми международными нормативными актами и другими принципами; 

- обязательство  в  отношении  развития  сети  электросвязи общего пользования; 

- обязательство в отношении управления национальными междугородными и международными услугами электросвязи; 

- обязательства, касающиеся внедрения и использования систем учета затрат; 

- обязательства, касающиеся установления нового баланса цен, который выражается в более тесной связи между ценой  и  себестоимостью  для различных  видов  услуг электросвязи в течение срока,  установленного в лицензии; 

- право  на заключение контрактов с другими лицами на предоставление услуг и выполнение иных обязательств по данной лицензии; 

- право заключать соглашения с другими службами электросвязи, предусматривающие распределение доходов или иные условия; 

- обязательства,  касающиеся  показателей общей эффективности деятельности Кыргызтелекома, включая соответствие услуг требованиям нормативных документов по стандартизации; 

- обязательство не приостанавливать и не  прерывать  работу  любой сети электросвязи общего пользования или предоставление услуг электросвязи общего пользования или телефонов-автоматов (таксофонов) без  предварительного разрешения Национального агентства связи; 

- обязательство в отношении создания справочной службы. 

Лицензия Кыргызтелекома устанавливает порядок регулирования цен за использование сетей и услуг, предоставляемых Кыргызтелекомом на эксклюзивной основе, заключающийся в следующем: 

- первоначальное изменение и установление цен на определенный  период времени для различных категорий услуг в соответствии с принципами, изложенными в статье 17 настоящего Закона; 

- после  этого периода для каждой категории услуг электросвязи устанавливается верхний предел ежегодного увеличения цен,  рассчитываемый в соответствии с государственной индексацией зарплаты за год,  формулой и с учетом факторов, изложенных в лицензии Кыргызтелекома; 

- в лицензии Кыргызтелекома устанавливается состав таких категорий услуг. 

В соответствии  с  указанным  порядком Кыргызтелеком устанавливает для каждой категории услуг ежегодные тарифы с последующим их  утверждением Национальным агентством связи, если при их установлении был соблюден порядок, предусмотренный в лицензии. 

Кыргызтелеком устанавливает  цены  в  соответствии с частью первой статьи 17 настоящего Закона за использование всех сетей и услуг  электросвязи, предоставляемых на неэксклюзивной основе. 

Кыргызтелекому как национальному оператору электросвязи  и  службе электросвязи  общего пользования из республиканского бюджета выделяются средства на создание и поддержание необходимого мобилизационного резерва оборудования электросвязи для целей национальной безопасности,  обороны, охраны правопорядка и действий в чрезвычайных ситуациях. 

Статья 14. Сертификация оборудования и услуг связи 

Все технические средства и оборудование, используемые в сетях почтовой  и  электрической связи,  и оказываемые услуги связи должны иметь сертификат,  выданный в соответствии с требованиями законодательства по вопросам стандартизации и сертификации Кыргызской Республики. 

Глава V. Деятельность в области электрической и почтовой связи 

Статья 15. Форма собственности на сети, средства и сооружения связи 

Сети, а также отдельные средства и сооружения  связи  могут  находиться в любой форме собственности, принятой в Кыргызской Республике. 

Статья 16. Право на эксплуатацию сетей связи и предоставление услуг связи 

Юридические и физические лица имеют право на получение  любой  лицензии  на  эксплуатацию сетей связи или предоставление услуг связи,  а также любого связанного с ней разрешения на использование  радиочастотного спектра. 

Юридические и физические лица могут,  в соответствии  с  законодательством Кыргызской Республики, участвовать в приватизации Кыргызтелекома или любого иного оператора сети  электросвязи  общего  пользования или службы электросвязи общего пользования,  которыми владеет или которые контролирует государство. 

Иностранные юридические и физические лица получают лицензии на деятельность в области связи,  а также участвуют в процессе  приватизации на таких же условиях и в таком же порядке, как и юридические и физические лица Кыргызской Республики,  если иное не  предусмотрено  законодательными актами. 

Статья 17. Цены на услуги электрической и почтовой связи 

Цены на  услуги  электрической  и почтовой связи,  предлагаемые на конкурентной основе, устанавливаются операторами электрической и почтовой связи,  службами электросвязи,  предприятиями почтовой связи исходя из следующих принципов: 

- цены должны быть ориентированы на себестоимость, исключающую перекрестное субсидирование; 

- цены  должны  быть сопоставимы с соответствующими международными базовыми ценами  с  учетом  максимального  удовлетворения  потребностей граждан в услугах связи; 

- цены должны быть структурированы,  а их уровень установлен таким образом, чтобы максимально способствовать привлечению инвестиций в сектор электрической и почтовой связи; 

- при установлении цен должны учитываться положения и рекомендации международных организаций, членом которых является Кыргызская Республика. 

Национальное агентство связи имеет право регулировать цены,  включая установление,  пересмотр или утверждение тарифов, или использование порядка регулирования цен,  предусмотренного в частях третьей и четвертой статьи 13 настоящего Закона, в следующих случаях: 

- когда существует только один оператор электрической или почтовой связи,  владеющий или осуществляющий контроль над сетью электрической и почтовой связи,  одна служба электросвязи или одно предприятие почтовой связи, предлагающие услуги, или когда оператор электрической или почтовой связи, служба электросвязи, предприятие почтовой связи обладают доминирующим положением на рынке таких услуг; 

- если единственный или занимающий доминирующее  положение  оператор,  служба  или  предприятие осуществляют перекрестное субсидирование сети или услуг,  предоставляемых на основе конкуренции, за счет доходов от услуг, предоставляемых таким оператором в качестве единственного или занимающего доминирующее положение оператора; 

- если Национальное агентство связи обнаружит антиконкурентное ценообразование и иные действия аналогичного характера. 

Статья 18. Почтовая связь 

Почтовая связь Кыргызской Республики представляет собой единую сеть  учреждений,  предприятий  и транспортных средств,  обеспечивающих прием,  перевозку и доставку почтовых отправлений, а также предоставление других услуг на договорной основе. 

Государственные предприятия почтовой связи составляют единую  почтовую территорию для взаимного обмена почтовыми отправлениями, находят ся в ведении государственных органов исполнительной  власти  Кыргызской Республики  в сфере почтовой связи и оказывают услуги по приему,  обработке,  пересылке и доставке письменной корреспонденции, денежных переводов, перевозку почты как внутри, так и за пределы республики и выплату пенсий и пособий. 

Негосударственные предприятия  предоставляют услуги почты на основании лицензии, выданной в установленном настоящим Законом порядке. 

Свобода почтовых  отправлений  и  транзита  почты гарантируется на всей территории Кыргызской Республики. 

Предприятия почтовой связи могут предоставлять услуги электросвязи через отделения связи на договорных началах со службами  и  операторами электросвязи. 

Статья 19. Использование транспортных средств для перевозки почты 

Предприятия связи имеют право перевозить почту на всех маршрутах и линиях железнодорожного, воздушного и автомобильного транспорта в соответствии с договорами. 

Государственные органы  власти,  органы  местного  самоуправления, предприятия,  учреждения  и организации,  транспортные средства которых используются для перевозки почты,  обязаны содействовать наиболее быстрой перевозке по назначению всей почты, отправляемой предприятиями связи, и обеспечивать ее сохранность. 

Никакое транспортное  предприятие  республики  не может отказать в заключении договора перевозки почты по регулярным междугородным и  международным маршрутам следования его транспортных средств. 

Статья 20. Почтовые марки 

Выпуск в  обращение почтовых марок и других знаков почтовой оплаты является исключительным правом Министерства транспорта и связи. 

Статья 21. Охрана тайны информации, которая передается средствами связи 

Тайна переписки, телефонных переговоров, телеграфных, а также других сообщений,  которые передаются средствами связи, охраняется Конституцией и настоящим Законом. 

Предприятия связи всех форм собственности обязаны принимать  необходимые организационно-технические меры по защите информации. 

Вскрытие и осмотр почтовой корреспонденции и документальных  сообщений,  получение необходимых справок о них,  осуществление контроля за техническими каналами связи, в том числе прослушивание телефонных переговоров на предприятиях связи всех форм собственности запрещаются, кроме случаев, предусмотренных законодательством Кыргызской Республики. 

Предприятия почтовой связи имеют право изымать в установленном порядке запрещенные к пересылке вложения в почтовые отправления  (оружие, ядовитые,  легковоспламеняющиеся  вещества  и другие).  Порядок изъятия запрещенных к пересылке вложений и почтовых  отправлений,  не  нашедших адресатов, регулируется почтовыми нормативными актами. 

Статья 22. Таможенный контроль 

Международные почтовые  отправления при перемещении через таможенную границу Кыргызской Республики предъявляются предприятиями связи для контроля  таможенным органам.  Почтовые предприятия связи обязаны доводить потребителям перечень почтовых отправлений,  пересылка которых через границу запрещается. 

Осмотр международных почтовых отправлений осуществляется  таможенными органами в случаях и порядке, установленных законодательством Кыргызской Республики. 

Ввоз на  территорию Кыргызской Республики радиоэлектронных средств и высокочастотных устройств, технических средств, дающих радиочастотное излучение или являющихся источником электромагнитных волн,  осуществляется с разрешения Национального агентства связи. 

Глава VI. Сети, службы и оконечное оборудование электросвязи 

Статья 23. Сети электросвязи общего пользования 

Для обеспечения координации и взаимоувязанности сетей электросвязи общего пользования операторы таких сетей создают  и  эксплуатируют  эти сети  таким образом,  чтобы пользователю одной из таких сетей была предоставлена надежная связь с пользователями этой или любой  другой  сети электросвязи общего пользования. 

Операторы сетей электросвязи общего пользования предоставляют доступ к своим сетям всем службам электросвязи,  а также любым иным юридическим и физическим лицам. 

Любое юридическое или физическое лицо при условии соблюдения положений статьи 28 настоящего Закона может создавать и эксплуатировать сети электросвязи общего пользования, а также предоставлять услуги электросвязи. 

Статья 24. Предоставление услуг связи в сетях связи общего пользования 

Услуги операторами связи предоставляются потребителям согласно законодательству Кыргызской Республики, условиям соответствующей лицензии договора между потребителем и оператором,  а также при условии соблюдения потребителем правил пользования сетями связи и оплаты услуг. 

В случае  задержки оплаты за предоставленные операторами связи услуги сверх установленных нормативными правовыми актами сроков  потребителей уплачивают пеню в размере одного процента от стоимости неоплаченных услуг за каждые сутки задержки.  В случае указанной задержки оплаты более одного месяца операторы связи имеют право через месяц после получения потребителем письменного предупреждения отказать ему в дальнейшем предоставлении услуг. Отказ операторов связи в предоставлении услуг может быть обжалован потребителем в судебном порядке. Прекращение предоставления услуг потребителям не освобождает их от оплаты задолженности. 

Услуги местных сетей телефонной связи предоставляются всем  потребителям без ограничений после подачи письменного заявления.  Уважительной причиной для отказа оператором связи в предоставлении указанных услуг является отсутствие соответствующих технических возможностей. Отказ может быть обжалован заявителем в судебном порядке. 

В местах  с недостаточным уровнем насыщенности техническими средствами местных сетей электросвязи заявления на установку телефонов удовлетворяются в следующей последовательности: 

- органы государственной власти, местного самоуправления, прокуратуры, суды, органы внутренних дел, службы безопасности и военные учреждения; 

- дипломатические  и консульские представительства иностранных государств; 

- медицинские учреждения,  пожарные части, организации, предоставляющие информацию о стихийных явлениях (землетрясение, наводнение, ураган  и  т.п.),  государственные  дошкольные воспитательные учреждения и учебные заведения, государственные учреждения науки и культуры; 

- квартирные телефоны гражданам, которые согласно законодательству имеют льготы (внеочередное, первоочередное и преимущественное право) на установку квартирных телефонов; 

- другие предприятия, учреждения и организации; 

- квартирные телефоны другим гражданам. 

Если для строительства телефонных  сетей  привлекаются  финансовые средства юридических и физических лиц,  телефоны им устанавливаются без соблюдения вышеупомянутого порядка. 

В случае  повреждения  технических  средств  связи операторы связи принимают меры к их восстановлению. 

Операторы связи  предоставляют  в соответствии с законодательством отдельным категориям граждан услуги на льготной основе с покрытием связанных  с  этим  расходов за счет государственного и местных бюджетов и средств соответствующих фондов и предприятий. 

Статья 25. Закрытые и внутренние сети электросвязи 

Любое юридическое или физическое лицо может создавать и эксплуатировать закрытые сети электросвязи. 

Внутренние сети электросвязи могут создаваться и эксплуатироваться министерствами,  административными  ведомствами Кыргызской Республики в соответствии с их внутренними положениями в интересах обороны, безопасности, охраны правопорядка и защиты населения в чрезвычайных ситуациях.

На деятельность операторов таких сетей не распространяется действие положений статей 7, 8, 9 настоящего Закона. 

Другие юридические и физические лица также могут создавать и  эксплуатировать внутренние сети электросвязи. 

Оператор внутренней или закрытой сети электросвязи может использовать такую сеть для предоставления услуг электросвязи для ограниченного круга лиц или услуг электросвязи общего пользования только после  получения  соответствующей  лицензии  в соответствии с главой IV настоящего Закона. С этого момента такой оператор становится в отношении такой сети или услуг оператором закрытой сети электросвязи или сети электросвязи общего пользования и службой электросвязи общего пользования в зависимости  от  обстоятельств.  Порядок межсетевого соединения любой такой закрытой или внутренней сети электросвязи с сетью  электросвязи  общего пользования регулируется положениями статьи 30 настоящего Закона. 

Статья 26. Использование сетей электросвязи в интересах управления, обороны, безопасности, охраны правопорядка и в чрезвычайных ситуациях 

Правительственная сеть электросвязи может создаваться и эксплуатироваться специально уполномоченными на то органами,  определяемыми Президентом  Кыргызской  Республики.  Такая сеть является внутренней сетью электросвязи и на нее распространяются положения части второй статьи 25 настоящего Закона. Правительственная сеть электросвязи должна обеспечивать конфиденциальность информации, передаваемой по этой сети. 

Министерство транспорта и связи, министерства и ведомства Кыргызской Республики,  эксплуатирующие внутренние сети электросвязи,  а также операторы  сетей  электросвязи  общего пользования обязаны обеспечивать предоставление сетей и услуг электросвязи для целей управления, включая оборону, безопасность, охрану правопорядка и чрезвычайные ситуации. 

При наступлении чрезвычайных ситуаций  Министерство  транспорта  и связи по согласованию с другими государственными органами предпринимает меры для обеспечения предоставления необходимых услуг почтовой связи  и услуг электросвязи общего пользования.  Министерство транспорта и связи может создать особые временные органы для эксплуатации сетей  электросвязи и предоставления услуг электросвязи полностью или частично на территории, где наступила чрезвычайная ситуация. 

Правительство Кыргызской  Республики  может  использовать услуги и сети электросвязи для целей управления,  включая цели национальной обороны,  безопасности,  охраны правопорядка и чрезвычайные ситуации (природные катастрофы,  карантины и т.д.).  Уполномоченные  государственные органы  могут пользоваться приоритетным правом на эксплуатацию или приостановление эксплуатации сетей и услуг  электросвязи  только  в  таких исключительных обстоятельствах. 

Правительство Кыргызской Республики компенсирует убытки,  понесенные  любым оператором или службой электросвязи в результате такого приостановления их деятельности. 

Статья 27. Приоритетные сообщения 

Операторы электросвязи,  службы электросвязи и пользователи должны предоставлять абсолютный приоритет всем сообщениям, касающимся: 

- угрозы безопасности человеческой жизни на воде, на земле, в воздухе, в космическом пространстве; 

- проведения неотложных мероприятий в части обороны,  национальной безопасности и охраны правопорядка; 

- крупных аварий,  катастроф, эпидемий, эпизоотий, стихийных бедствий и иных чрезвычайных ситуаций. 

Для отдельных категорий должностных  лиц  государственных  органов Кыргызской  Республики,  дипломатических  и  консульских представителей иностранных государств,  представителей  международных  организаций,  а также  отдельных групп граждан при использовании электросвязи могут устанавливаться преимущества и льготы в части очередности,  порядка пользования  и  размера оплаты услуг электросвязи.  Перечень категорий лиц, имеющих право на такие льготы и привилегии,  определяется законодательством Кыргызской Республики и международными договорами. 

Возмещение операторам или службам электросвязи недополученных  ими доходов  в  результате установления льгот,  привилегий по использованию услуг связи или иных убытков производится в порядке, установленном Правительством Кыргызской Республики. 

Статья 28. Службы электросвязи 

Любое юридическое  или физическое лицо имеет право на предоставление услуг электросвязи общего пользования, услуг электросвязи для ограниченного  круга  лиц и услуг электросвязи для внутреннего пользования, включая перепродажу услуг электросвязи общего пользования, любой информации и услуг,  добавляющих стоимость,  за исключением случаев, предусмотренных настоящей статьей. 

Любое физическое  или  юридическое  лицо,  предоставляющее  услуги электросвязи с использованием средств кабельного телевидения  или  иных систем для предоставления услуг средств массовой информации,  считается службой электросвязи и осуществляет свою деятельность в соответствии  с настоящим Законом. 

На период, установленный в лицензии Кыргызтелекома, последний имеет право: 

- быть эксклюзивным (единственным)  оператором  сети  электросвязи общего пользования, отличающейся от локальных сетей общего пользования;

- быть эксклюзивной (единственной) службой электросвязи, оказывающей предоставление услуг электросвязи общего пользования,  отличающихся от услуг служб электросвязи локальных сетей общего пользования. 

В этот  период  любое  лицо,  уполномоченное  предоставлять услуги электросвязи локальной сети электросвязи общего  пользования,  исключая Кыргызтелеком,  может  передавать и принимать сообщения междугородной и международной телефонной (голосовой) электросвязи только с  использованием  национальной и международной сети электросвязи общего пользования Кыргызтелекома и на основе договора о межсетевом соединении,  заключаемого с Кыргызтелекомом в соответствии со статьей 30 настоящего Закона. 

Статья 29. Оконечное оборудование 

Любое юридическое  и  физическое  лицо  имеет право импортировать, предлагать, подсоединять, поддерживать в рабочем состоянии и эксплуатировать оконечное оборудование без ограничений. 

Любое оконечное оборудование может быть подключено к  сети  электросвязи общего пользования только в том случае,  если оно соответствует основным требованиям настоящей статьи и должным образом  сертифицировано. 

Оконечное оборудование должно соответствовать следующим требованиям: 

- быть безопасным для пользователя и  соответствовать  нормативным документам по стандартизации; 

- отвечать требованиям по электромагнитной совместимости, если они являются специфичными для оконечного устройства; 

- эффективно использовать радиочастотный спектр, а также не создавать  радиотехнические  помехи между спутниковыми системами и системами наземного базирования и между наземными системами; 

- не наносить вреда сети общего пользования; 

- быть совместимым с сетью электросвязи общего пользования; 

- при  использовании  для предоставления услуг электросвязи общего пользования иметь возможность соединяться с другими единицами оконечного  оборудования, импользуемыми  для предоставления услуг электросвязи общего пользования. 

Национальное агентство связи проводит сертификацию и публикует перечень оконечных устройств,  соответствующих требованиям, приведенным в настоящей статье. 

Любое несертифицированное оконечное устройство, подключенное к сети электросвязи общего пользования, может быть отключено оператором сети электросвязи общего пользования. 

Статья 30. Межсетевое соединение (сопряжение) 

Операторы сетей электросвязи общего пользования,  обладающие  эксклюзивными правами или занимающие доминирующее положение, обязаны удовлетворять заявки на межсетевое соединение со своими сетями сетей других лицензированных операторов электросвязи. Межсетевое соединение производится на основе таких условий и порядка,  включая  условия,  касающиеся цен,  которые являются разумными и недискриминационными.  Оператор сети электросвязи общего пользования,  осуществляющий межсетевое соединение, обеспечивает общедоступность этих условий и порядка. 

В межсетевом соединении не может быть отказано, если существуют технические  возможности для его выполнения. Любой отказ в межсетевом соединении должен быть полностью обоснован. 

Два заинтересованных  оператора электросвязи должны провести переговоры по заключению договора о межсетевом соединении,  положения которого не должны противоречить положениям настоящего Закона,  нормативным актам и иным условиям для межсетевого соединения,  установленным Национальным агентством связи.  Этот договор устанавливает все технические и финансовые условия и представляется в Национальное агентство связи. Национальное агентство связи может потребовать внесения изменений в договор о межсетевом соединении в некоторых  обоснованных  случаях.  Национальное  агентство  связи обеспечивает общедоступность всех договоров о межсетевом соединении. 

Национальное агентство  связи  может  устанавливать общие условия, включая принципы ценообразования,  которым должны соответствовать договоры о межсетевом соединении. 

Национальное агентство связи имеет эксклюзивное  право  устанавливать  процедуру  для урегулирования или третейского рассмотрения споров или иным образом разрешать споры: 

- если в межсетевом соединении было отказано; 

- если два оператора электросвязи не смогли достигнуть  соглашения о  межсетевом  соединении в течение 3 месяцев с момента подачи первоначальной заявки на межсетевое соединение. 

Национальное агентство  связи выносит решение по данному вопросу в течение 6 месяцев.  Любое решение Национального агентства  связи  может быть обжаловано в судебном порядке. 

Глава VII. Взаимоотношения операторов электрической и почтовой связи, служб электросвязи и предприятий почтовой связи с органами исполнительной власти и другими предприятиями и организациями 

Статья 31. Размещение технических средств сетей электросвязи 

При проектировании и развитии городов и других населенных пунктов, включая жилые районы и комплексы,  отдельные общественные здания и сооружения, органы архитектуры и градостроительства совместно с проектными и строительными организациями обязаны учитывать в соответствии с применимыми  нормативами требования операторов электросвязи по размещению их технических средств. 

Местные государственные администрации и органы местного самоуправления предоставляют операторам  электросвязи  и  предприятиям  почтовой связи площади,  соответствующие технологическим нормам,  в существующих или строящихся жилых или общественных зданиях или землях  общественного использования  для размещения на них их технических средств,  отделений связи. 

Статья 32. Использование общественных площадей и собственности операторов и служб электросвязи 

Операторы и  службы  электросвязи имеют право на использование земельных участков (право прохода),  выделенных под  общественные  нужды, включая  общественные дороги,  тротуары или иные общественные земли или сооружения государством,  административными ведомствами, местными государственными администрациями,  органами местного самоуправления или государственными предприятиями для строительства,  установки,  эксплуатации,  технического обслуживания и ремонта сетей электросвязи и для предоставления услуг электросвязи. 

Операторы и  службы  электросвязи имеют право на строительство сетей,  сооружений или зданий или предоставление услуг в  соответствии  с законодательством Кыргызской Республики, используя собственность, которой они владеют или в отношении которой приобрели  другие  права  путем аренды, найма или иным способом. 

Расположение и размеры земельных  участков,  выделенных  под  сети связи  и  для предоставления услуг связи,  включая любые права прохода, зон отчуждения и защитных зон,  определяются в соответствии с законодательством и другими нормативными актами Кыргызской Республики. 

Операторы и службы электросвязи  могут  строить,  устанавливать  и эксплуатировать опоры,  линии и иные сооружения на земле, в зданиях, на столбовых опорах,  на мостах, трубопроводах, на дорогах, в коллекторах, железнодорожных  туннелях  и  в других местах,  предварительно направив уведомление и, если требуется, заключив соглашение с собственниками или иными лицами, имеющими права на такие земельные участки или сооружения. Любое строительство,  установка и эксплуатация  сети  электросвязи должны  вестись  с  учетом  требований экологической безопасности и без ущерба эстетическим качествам местности, где производятся такие работы. При этом принимаются меры по уменьшению возможного ущерба, причиненного частной собственности или в связи с предоставленными  правами  прохода. По завершении любых работ по строительству,  установке или ремонту сети электросвязи на земельном участке,  в здании  или  сооружении  оператор электросвязи за свой счет обязан привести земельный участок, здание или сооружение в первоначальное состояние. 

Оператор электросвязи обязан возместить ущерб, причиненный зданию, земельному участку или сооружениям в результате строительства, установки,  ремонта,  а  также  эксплуатации сети электросвязи,  включая любое уменьшение стоимости этих объектов. 

В экстренных случаях при необходимости проведения оператором неотложных работ по восстановлению сети электросвязи или монтажу сооружений электросвязи на участке земли,  в здании или иных сооружениях,  которые не являются  собственностью  такого  оператора  электросвязи,  оператор электросвязи обязан приложить все усилия для своевременного уведомления владельца земельного участка, здания или иных сооружений и своевременно получить  его согласие на проведение таких работ.  Неполучение согласия владельца не является препятствием для проведения этих работ и не освобождает оператора электросвязи от возмещения любого ущерба, причиненного при выполнении таких работ. Стоимость ущерба оценивается независимой комиссией. 

Переустройство и перенос сооружений электросвязи, вызываемые новым строительством,  расширением,  реконструкцией  населенных пунктов и отдельных зданий, переустройством дорог и мостов, освоением новых земель, переустройством  систем  мелиорации,  разработкой  полезных ископаемых, производятся заказчиком строительства за свой  счет  в  соответствии  с действующими  стандартами  по  техническим  условиям владельцев сетей и средств электросвязи. При этом увеличение мощности средств электросвязи осуществляется за счет их владельца. 

Статья 33. Использование сооружений операторов сетей электросвязи общего пользования 

Операторы сетей электросвязи общего пользования обязаны  предоставить доступ другим операторам электросвязи, операторам систем кабельного телевидения и иным службам средств массовой информации к  кабелепроводам,  коллекторам,  правам прохода,  опорам и другим сооружениям там, где это технически возможно. 

Любой оператор, использующий такие кабелепроводы, коллекторы, права прохода, опоры и другие сооружения, обязан: 

- нести ответственность за то,  чтобы его собственные сооружения и услуги не вызывали технических или физических препятствий или помех при эксплуатации  сети,  предоставлении  услуг  и ведении иной деятельности оператора сети электросвязи общего пользования; 

- принимать немедленные меры по устранению любых таких препятствий или помех; 

- полностью  компенсировать  оператору  сети  электросвязи  общего пользования все затраты,  ущерб или иные экономические убытки, понесенные в результате возникновения вышеуказанных препятствий или помех. 

Статья 34. Последствия происшествий на сетях электросвязи общего пользования и при предоставлении услуг электросвязи общего пользования 

Операторы электросвязи  общего  пользования  и службы электросвязи общего пользования обязаны принимать меры,  необходимые для  уменьшения или  устранения последствий аварий или природных катастроф и восстановления деятельности своих сетей электросвязи и возобновления  предоставления услуг после таких катастроф и аварий. 

Такие операторы и службы электросвязи могут обратиться за  содействием к соответствующим государственным органам, которые должны оказать требуемое содействие, включая предоставление рабочей силы, транспортных средств  и иных ресурсов.  Операторы и службы электросвязи обязаны возместить государственным органам понесенные ими расходы,  за исключением случаев, когда такие органы решат взять расходы на себя. 

При ликвидации ущерба, нанесенного сетям электросвязи общего пользования и предоставлению услуг электросвязи общего пользования,  операторы и службы электросвязи производят  реконструкцию  и  восстановление своих сооружений и проводят необходимые природоохранные мероприятия. 

Глава VIII. Заключительные положения 

Статья 35. Особенности условий труда в области связи 

Условия и дисциплина труда на предприятиях связи регламентируются законодательством Кыргызской Республики. 

Должностным лицам предприятий связи для исполнения служебных  обязанностей по сопровождению спецгрузов, денежной наличности, других почтовых отправлений и при охране  объектов  связи  предоставляется  право хранения, ношения и применения огнестрельного оружия, а также специальных средств самообороны и индивидуальной защиты. 

Применение огнестрельного оружия,  а также специальных средств самообороны и индивидуальной защиты регулируется  законодательством  Кыргызской Республики. 

Предприятия почтовой связи, операторы и службы электросвязи вправе за счет собственных средств устанавливать дополнительные социальные льготы и материальные компенсации своим работникам. 

Статья 36. Защита прав потребителей 

Предприятия связи принимают меры для удовлетворения нужд юридических  и  физических лиц во всех видах услуг связи и для повышения их качества. 

Защита прав  потребителей на услуги электрической и почтовой связи гарантированного качества, а также механизм реализации защиты этих прав регулируются Законом Кыргызской Республики "О защите прав потребителей" и настоящим Законом. 

Статья 37. Использование языков и алфавитов 

На всей территории Кыргызской Республики в отношении сетей  электросвязи  общего пользования и услуг электрической и почтовой связи служебное делопроизводство осуществляется на кыргызском или  русском  языках. Адрес отправителя и получателя телеграмм,  пересылаемых в пределах Кыргызской  Республики,  должен  оформляться  на кыргызском или русском языках. Текст телеграммы должен быть написан буквами кыргызского, русского или латинского алфавита. Международные сообщения, передаваемые по сетям электросвязи, обрабатываются на языках,  определяемых положениями международных договоров с Кыргызской Республикой. 

Статья 38. Учетно-отчетное время 

При осуществлении деятельности,  связанной с предоставлением услуг почтовыми предприятиями, операторами и службами электросвязи независимо от  их  расположения  на территории Кыргызской Республики,  применяется единое учетно-отчетное время - бишкекское. При осуществлении  деятельности в международной электросвязи учетно-отчетное время определяется международными договорами  с  Кыргызской Республикой. 

Статья 39. Ответственность перед потребителями услуг 

Юридические и  физические лица всех форм собственности несут материальную ответственность перед потребителями услуг за невыполнение  или ненадлежащее выполнение услуг: 

- за утрату внутренних почтовых отправлений, посылок и контейнеров -  в  размере  объявленной стоимости и стоимости услуг (без объявленной ценности - в размере стоимости услуг); 

- за  утрату  ценных  почтовых отправлений - в размере объявленной ценности и стоимости услуг; 

- за  невыплату денег по почтовым и телеграфным переводам - в размере невыплаченной суммы перевода и стоимости услуг; 

- за  международные почтовые отправления,  телеграфные сообщения и денежные переводы - в соответствии с соглашениями и  актами  Всемирного почтового союза и Международного союза электросвязи; 

- за невручение или несвоевременное вручение телеграмм - в размере стоимости услуги.  

Кроме возмещения убытков в случаях,  предусмотренных вторым, третьим, четвертым и настоящим абзацами настоящей части, с юридических и физических лиц, оказывающих услуги в области связи, в пользу потребителя взыскивается неустойка (штраф, пеня) в размере 25 процентов стоимости услуг; 

- за ненадлежащее выполнение обязательств, определенных договорами аренды технических средств связи,  телевидения и радиовещания, - по условиям договоров; 

- в случае устранения повреждений телефонной связи и средств радиотрансляции с нарушением контрольных сроков  абонентная  плата  за  все время повреждения не начисляется. 

Порядок и сроки предъявления претензий регулируются  соответствующим положением,  утверждаемым Министерством транспорта и связи Кыргызской Республики совместно с Национальным агентством связи. 

Юридические и  физические  лица  не несут материальную ответственность перед потребителями за невыполнение либо ненадлежащее  выполнение обязательств  по  вине потребителей,  вследствие действия непреодолимой силы (землетрясение,  наводнение, ураган и т.п.) или в случаях, предусмотренных законодательством Кыргызской Республики. 

В случае несогласия потребителя услуг связи с определенным настоящей статьей размером возмещения вопросы возмещения причиненных ему фактических убытков,  морального ущерба,  утраченной выгоды вследствие ненадлежащего  выполнения  операторами связи своих обязательств,  а также другие споры между потребителями услуг и операторами связи рассматриваются в судебном порядке. 

Статья 40. Ответственность за нарушение законодательства об электрической и почтовой связи 

Юридические и физические лица,  виновные в нарушении законодательства об электрической и почтовой связи, несут ответственность, установленную законодательством Кыргызской Республики. 

Привлечение виновных  лиц  к  ответственности не освобождает их от возмещения нанесенных ими убытков в  соответствии  с  законодательством Кыргызской Республики. 

Запрещается использование средств связи  в  целях,  противоречащих безопасности государства,  нарушающих общественный порядок и посягающих на честь и достоинство граждан. 

Наложение штрафа производится Национальным агентством связи. Уплата штрафа не освобождает юридических и физических лиц  от  исполнения предписания о прекращении нарушения законодательства об электрической и почтовой связи. 

Статья 41. Международные договоры 

Если международным  договором  Кыргызской  Республики  установлены иные правила,  чем те, которые предусмотрены законодательством Кыргызской Республики об электрической и почтовой связи, то применяются правила международного договора. 

Юридические и физические лица Кыргызской  Республики,  принимающие участие в осуществлении международных проектов в области связи,  заключают договоры с иностранными юридическими и физическими лицами в  соответствии  с  законодательством Кыргызской Республики или международными соглашениями, договорами Кыргызской Республики. 

В случае  противоречий норм законодательства Кыргызской Республики и законодательства иностранного государства,  применимых к деятельности в области связи с участием юридических и физических лиц Кыргызской Республики, действует законодательство Кыргызской Республики, если иное не предусмотрено международными договорами Кыргызской Республики. 

Оплата членских взносов за участие Кыргызской  Республики  в  деятельности  международных  организаций по электрической и почтовой связи подлежит обязательному государственному финансированию. 

Статья 42. О введении в действие настоящего Закона 

Настоящий Закон вступает в силу со дня подписания. 

Правительству Кыргызской Республики: 

- привести свои решения в соответствие с настоящим Законом; 

- подготовить  и  представить  на рассмотрение Жогорку Кенеша Кыргызской Республики предложения о приведении законодательных актов  Кыргызской Республики в соответствие с настоящим Законом. 

Президент Кыргызской Республики                  А.Акаев 

 г.Бишкек, 2 апреля 1998 года N 31  (Принят Законодательным собранием  Жогорку Кенеша Кыргызской Республики  марта 1998 года)
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